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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

MERCREDI 30 MARS 2022 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 30 MAART 2022 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
La séance est ouverte à 14 h 20 et présidée par Mme Eliane Tillieux, présidente. 
De vergadering wordt geopend om 14.20 uur en voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, voorzitster. 
 
La présidente: La séance est ouverte. 
De vergadering is geopend. 
 
Ministre du gouvernement fédéral présent lors de l'ouverture de la séance: 
Aanwezig bij de opening van de vergadering is de minister van de federale regering: 
Pierre-Yves Dermagne. 
 

01 Ordre du jour 

01 Agenda 

 
Conformément à l’avis de la Conférence des présidents d'aujourd'hui, 30 mars 2022, vous avez reçu un 
ordre du jour modifié pour la séance d'aujourd'hui et de demain. 
Overeenkomstig het advies van de Conferentie van voorzitters van vandaag, 30 maart 2022, heeft u een 
gewijzigde agenda voor de vergadering van vandaag en morgen ontvangen. 
 
Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 
En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

Projets et propositions de loi 

Wetsontwerpen en -voorstellen 

 

02 Proposition de loi modifiant la loi du 18 juillet 1991 organique du contrôle des services de police et 

de renseignement et de l'Organe de coordination pour l'analyse de la menace en ce qui concerne 
l'obligation, pour le Service d'Enquêtes du Comité P, d'informer l'autorité disciplinaire compétente de 
l'existence d'une faute disciplinaire éventuelle lorsqu'il agit dans le cadre d'une enquête judiciaire 
(1985/1-5) 

02 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 18 juli 1991 tot regeling van het toezicht op politie- en 

inlichtingendiensten en op het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse, wat de verplichting voor 
de Dienst Enquêtes van het Comité P betreft om in het geval van een gerechtelijk onderzoek de 
bevoegde tuchtrechtelijke overheid in te lichten over het bestaan van een mogelijke tuchtrechtelijke 
fout (1985/1-5) 
 
Proposition déposée par: 
Voorstel ingediend door: 
Stefaan Van Hecke, Patrick Dewael. 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
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La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
Le rapporteur, M. Senesael, se réfère à son rapport écrit.  
 

02.01  Yngvild Ingels (N-VA): Mevrouw de voorzitster, collega’s, het 

voorliggende wetsvoorstel is er gekomen naar aanleiding van de zaak-
Chovanec. Samen met heel veel collega's meende ik dat artikel 23 van 
de wet van 18 juli 1991 volstond om de tuchtoversten in te lichten. 
Maar na hoorzittingen in het adviescomité P&I werd de wens geuit om 
een verduidelijking toe te voegen. Ik ben natuurlijk niet tegen een ver-
duidelijking, waarvoor dank aan de indieners. 
 
Na lectuur van de adviezen begrepen we dat het wetsvoorstel niet vol-
ledig aan de eisen voldeed. Daarom kwam er een eerste amendement 
van de indieners. Aangezien het College van procureurs-generaal toch 
nog opmerkingen formuleerde, kwam er een tweede amendement dat 
daaraan gedeeltelijk tegemoetkwam. Eén lacune werd niet opgevuld, 
namelijk de verwijzing naar artikel 16. Op mijn vraag waarom de ver-
wijzing eruit werd gehaald, ondanks het advies van het College van 
procureurs-generaal, kwam er in commissie geen antwoord. Daarom 
herhaal ik ze hier. 
 

02.01  Yngvild Ingels (N-VA): 

Cette proposition de loi découle de 
l'affaire Chovanec. Les auditions 
au sein des Comités P et R ont ré-
vélé la nécessité de préciser l'ar-
ticle 23 de la loi du 18 juillet 1991 
sur l'information des autorités disci-
plinaires. Les avis nécessaires ont 
fait apparaître que la proposition de 
loi ne satisfaisait pas tout à fait aux 
exigences, raison pour laquelle les 
auteurs l'ont amendée. Le Collège 
des procureurs généraux avait en-
core des observations, qui ont fait 
l'objet d'un deuxième amende-
ment. Il n'a pas été donné suite à 
l'avis du Collège en ce qui con-
cerne la référence à l'article 16. 
Pourquoi cette référence a-t-elle 
été retirée?  
 

02.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Mevrouw de voorzitster, 

collega's, onderhavig wetsvoorstel vindt zijn oorsprong in een bespre-
king in de begeleidingscommissie van het Comité P naar aanleiding 
van de zaak-Chovanec.  
 
Collega's, de werking van het Comité P kan complex worden ge-
noemd. Onder het Comité ressorteert de Dienst Enquêtes en die wordt 
ingeschakeld bij belangrijke onderzoeken in zaken waarbij politiemen-
sen betrokken zijn. Dan zal de parketmagistraat of de onderzoeksrech-
ter geen beroep doen op de lokale politie of de federale politie maar 
het onderzoek in handen geven van de Dienst Enquêtes. Dat is ook 
heel goed. 
 
Conform artikel 23 moet de Dienst Enquêtes, wanneer hij bij een on-
derzoek vaststelt dat er mogelijk tuchtrechtelijke feiten gebeurd zijn, 
dat melden aan het tuchtorgaan, zodat de nodige stappen kunnen wor-
den ondernomen. 
 
Wij hebben daar een discussie over gevoerd, omdat wij vastgesteld 
hebben dat het Comité P dat in de zaak-Chovanec niet heeft gedaan. 
Wat was de argumentatie? Enerzijds was het dat men moest waken 
over het geheim van het onderzoek. Ik heb daar alle begrip voor. An-
derzijds was het dat volgens de interpretatie van het Comité P arti-
kel 23 niet van toepassing is als de Dienst Enquêtes handelt in op-
dracht van een onderzoeksrechter of een parketmagistraat, dus bij het 
voeren van een strafrechtelijk onderzoek. De commissie was het daar 
niet mee eens. Vele collega's waaronder ikzelf vonden artikel 23 dui-
delijk genoeg. Ook de juridische dienst van de Kamer was in zijn advies 
van oordeel dat artikel 23 duidelijk genoeg was en dat er eigenlijk een 
aangifte of een melding had kunnen plaatsvinden. 
 

02.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-

Groen): La proposition de loi à 
l'examen s'inscrit dans le cadre des 
discussions qui ont eu lieu au sein 
de la commission d'accompagne-
ment du Comité P à la suite de l'af-
faire Chovanec. Le Comité P dis-
pose d'un Service d’Enquêtes. Ce 
service est sollicité pour les en-
quêtes importantes dans des af-
faires impliquant des policiers. S'il 
constate l'existence d'une faute 
disciplinaire éventuelle, il doit en in-
former l’autorité disciplinaire tel 
que le stipule l'article 23 de la loi. 
Cela n'a toutefois pas été fait dans 
l'affaire Chovanec. Selon le Co-
mité P, cette absence de signale-
ment est liée au respect du secret 
de l'instruction et l'article 23 ne 
s'applique pas lorsque le Service 
d'Enquêtes agit sur l'ordre d'un 
juge d'instruction ou d'un magistrat 
du parquet. 
 
De nombreux députés ont jugé, 
comme moi, que l'article 23 était 
pourtant clair. Le service Affaires 
juridiques de la Chambre était du 
même avis et a estimé que l'auto-
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Om alle discussie in de toekomst te vermijden, is het initiatief genomen 
onderhavig wetsvoorstel in te dienen. Ik meen dat iedereen het eens is 
met de filosofie ervan. Dankzij een aantal adviezen konden we boven-
dien de tekst verbeteren. 
 
Er is aandacht gevraagd voor het geheim van het onderzoek. Volgens 
de onderzoeksrechters was er in dat verband niet zo'n groot probleem, 
zolang het parket maar zijn goedkeuring geeft. Vandaar dat het amen-
dement ertoe strekte dat met de toestemming van het parket en in ge-
val van een gerechtelijk onderzoek na consultatie van de onderzoeks-
rechter, de tuchtrechtelijke organen op de hoogte worden gebracht. Zo 
zouden we aan die discussie een einde kunnen maken. 
 
Ik ga in op de vraag van mevrouw Ingels. Oorspronkelijk zouden we 
het eerste lid van artikel 23 veranderen. Dat hebben we niet gedaan; 
daar raken we niet aan. Wel hebben we een tweede lid ingevoegd, 
specifiek over de strafrechtelijke onderzoeken, waardoor het terecht 
opgeworpen probleem, omdat men ervan uitging dat het ging om ver-
vanging, niet rijst. Met onze tekst wordt geen afbreuk gedaan aan de 
situatie van vandaag; we voegen er enkel een bepaling aan toe. Het 
komt erop neer dat, als het Comité P vandaag wordt ingeschakeld in 
een strafrechtelijk onderzoek en bijvoorbeeld vaststelt dat een politie-
agent een Hitlergroet brengt of een ander feit dat tuchtrechtelijk ge-
sanctioneerd kan worden, dan moet het, mits toestemming van het par-
ket, eventueel na raadpleging van de onderzoeksrechter, daar onmid-
dellijk aangifte van doen. Op die manier kan het tuchtrechtelijk proces 
op gang worden gebracht en hoeft men niet te wachten op het einde 
van de behandeling van het dossier. Ik denk dat dat een goede oplos-
sing zal zijn. 
 
Collega's, ik sta erop om de eerste indiener van het wetsvoorstel, me-
vrouw Cécile Thibaut, die vandaag niet meer in de Kamer zitting heeft, 
te bedanken voor haar werk, net zoals mede-indiener collega Dewael, 
ook al wordt ermee tegemoetgekomen aan een bezorgdheid van alle 
leden van de begeleidingscommissie. Ik hoop dat we hiermee een heel 
klein stukje onduidelijkheid hebben weggewerkt en dat een en ander 
in de toekomst vlotter zal verlopen. 
 

rité compétente aurait dû être infor-
mée. Pour éviter toute discussion, 
nous avons déposé cette proposi-
tion de loi. Nous avons modifié les 
textes en tenant compte de plu-
sieurs avis. Nous avons prévu par 
le voie d'un amendement qu'un fait 
pouvait être immédiatement trans-
mis aux autorités disciplinaires 
avec l'autorisation du parquet et, si 
une instruction est en cours, après 
consultation du juge d'instruction.  
 
Bien que nous souhaitions initiale-
ment modifier l'alinéa 1er de l'ar-
ticle 23, nous ne l'avons pas fait. 
Nous avons seulement ajouté un 
deuxième alinéa portant spécifi-
quement sur les enquêtes pénales. 
La situation demeure telle qu'elle 
est aujourd'hui: nous nous conten-
tons d'ajouter un élément. La pro-
cédure disciplinaire peut être acti-
vée sans devoir attendre la clôture 
du dossier pénal. 
 
Je remercie l'ancienne députée 
Cécile Thibaut, qui a été le premier 
auteur de la proposition de loi ini-
tiale. Je remercie également 
M. Dewael pour sa cosignature.  
 

02.03  Bert Moyaers (Vooruit): Mevrouw de voorzitster, de dood van 

Chovanec was ronduit verschrikkelijk. Ook al is het onderzoek nog 
steeds bezig, uit de hoorzittingen bleek toch duidelijk dat wij op ver-
schillende vlakken lessen moeten trekken. 
 
Het veeleer beperkte voorstel van collega’s Van Hecke en Dewael 
komt daar al aan tegemoet. Het verplicht namelijk de Dienst Enquêtes 
de bevoegde tuchtrechtelijke overheid in te lichten over het bestaan 
van een tuchtrechtelijke fout, ook wanneer de dienst zijn opdracht uit-
voert in het kader van een gerechtelijk onderzoek. Artikel 23 van de 
wet leek op het eerste gezicht heel duidelijk, maar in de zaak-Cho-
vanec bleek dat niet het geval. De collega-indieners gaven aan dat een 
andere juridische interpretatie wenselijk was en ik juich die verklaring 
toe. Het is ook correct dat artikel 23 op zich voldoende moest zijn. Dat 
is alvast ons standpunt en dat van sommige andere fracties. Dat neemt 
niet weg dat we tevreden zijn met het ingediende amendement. 
 
Wij zullen dan ook het wetsvoorstel met veel plezier steunen. 
 

02.03  Bert Moyaers (Vooruit): 

Les auditions ont montré qu'il y a 
des leçons à tirer de l'affaire Cho-
vanec. Cette proposition de loi limi-
tée prévoit que le Service d'En-
quêtes doit informer l'autorité disci-
plinaire d'une faute disciplinaire, 
même si une enquête judiciaire est 
en cours. À la suite de l'affaire Cho-
vanec, il est apparu que l'article 23 
n'était pas suffisamment clair. 
Nous sommes satisfaits de cette 
proposition de loi et de son amen-
dement. Elle bénéficie de tout notre 
soutien.  
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
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Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (1985/5) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (1985/5) 
 
L’intitulé a été modifié par la commission en "proposition de loi modifiant la loi du 18 juillet 1991 organique 
du contrôle des services de police et de renseignement et de l’Organe de coordination pour l’analyse de la 
menace en ce qui concerne l’obligation, pour le Service d’Enquêtes du Comité P, d’informer l’autorité 
disciplinaire compétente de l’existence d’une faute disciplinaire éventuelle lorsqu’il agit dans le cadre d’une 
enquête pénale". 
Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in "wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 18 juli 1991 tot 
regeling van het toezicht op politie- en inlichtingendiensten en op het Coördinatieorgaan voor de dreigings-
analyse, wat de verplichting voor de Dienst Enquêtes van het Comité P betreft om in het geval van een 
strafonderzoek de bevoegde tuchtrechtelijke overheid in te lichten over het bestaan van een mogelijke 
tuchtrechtelijke fout". 
 
La proposition de loi compte 2 articles. 
Het wetsvoorstel telt 2 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

03 Projet de loi modifiant la loi du 10 mai 2015 coordonnée relative à l'exercice des professions des 

soins de santé (2529/1-4) 

03 Wetsontwerp tot wijziging van de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening 

van de gezondheidszorgberoepen (2529/1-4) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend 
 
Mevrouw Vanpeborgh verwijst als rapporteur naar het schriftelijk verslag. 
 

03.01  Dominiek Sneppe (VB): Mevrouw de voorzitster, de bevoegde 

minister is niet aanwezig om dit onderwerp te bespreken en ik heb 
daarover toch nog enkele vragen.  
 
Ten eerste, is het voorstel laattijdig. Als reden daarvoor heeft de minis-
ter in de commissie nogmaals de coronacrisis opgegeven. Ik vraag me 
stilaan af welke redenen gegeven zullen worden na het coronatijdperk. 
Het is natuurlijk gemakkelijk om telkens het excuus van corona in te 

03.01 Dominiek Sneppe (VB): Le 

ministre compétent n'est pas pré-
sent. Je déplore qu'il ne soit pas 
venu défendre son projet de loi.  
 
Ce projet arrive tardivement et le 
ministre invoque, comme à son ha-
bitude, la crise sanitaire. Ce n'est 
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roepen. Uit een bevraging van de belangengroep van de klinisch psy-
chologen blijkt immers dat zij dat helemaal niet wijten aan de corona-
crisis.  
 
Veel zaken zijn nog niet geregeld. Het probleem is dat er helemaal 
geen kader is waarbinnen de stages zouden moeten plaatsvinden, zo-
als ik in de commissie ook al aangaf. Daarom heb ik heel wat vragen 
voor de minister, die helaas niet aanwezig is. Ik veronderstel dat mijn 
vragen dus onbeantwoord zullen blijven, maar voor het verslag zal ik 
ze toch maar stellen. 
 
Er is nog geen zicht op de manier waarop de stagiairs moeten worden 
betaald. Volgens welke barema's zou dat gebeuren als de werkgever 
de stagiairs moet betalen? Heeft de overheid plannen om hierin te stu-
ren en te ondersteunen? 
 
Wat de stageplaatsen betreft, er zijn eisen gesteld waaraan stageplaat-
sen moeten beantwoorden, maar ook daarvoor is nog niet in financie-
ring voorzien. Worden de stageplaatsen ondersteund door de over-
heid? Moet de stageplaats niet alleen de tijd van de stagemeester, 
maar ook bijvoorbeeld materiaal, computers, extra programma's enzo-
voort financieren?  
 
Hoe werkt de stagemeester met de stagiair? Welk statuut zal die sta-
giair hebben? 
 
In de commissie is niet verwezen naar de privépraktijken. Kunnen pri-
vépraktijken zich ook kandidaat stellen als stageplaats? 
 
Kan de vertegenwoordiger van de regering op deze vragen antwoor-
den? Ik vrees van niet, want het zijn nogal specifieke vragen. Het is 
zeer betreurenswaardig dat de minister de moeite niet doet om in dit 
Parlement zijn voorstel te verdedigen en eventuele vragen te beant-
woorden.  
 
In de commissie verklaarde de minister dat hij nog rond de onderhan-
delingstafel zit. Hoe ver staan de onderhandelingen? Met welke ver-
enigingen en belangengroepen zijn concrete besprekingen gestart? 
Wie wordt erbij betrokken? Is er bijvoorbeeld ook een gesprek gepland 
met de stagiairs zelf?  
 
Helaas is dit een maat voor niets. Dit wijst nogmaals op de manier van 
werken van minister Vandenbroucke en zijn minachting tegenover dit 
Parlement. 
 
Mevrouw de voorzitster, ik weet niet wat ik moet doen met mijn vragen. 
Ik heb heel wat vragen, maar de minister is hier niet. Die blijven onbe-
antwoord en straks moeten we hierover stemmen. Misschien kunnen 
we de minister nog opvorderen, ik weet het niet.  
 

pas du tout à la crise que les psy-
chologues cliniciens attribuent, 
quant à eux, le retard accusé par le 
projet de loi. 
 
Celui-ci ne prévoit aucun cadre 
dans lequel les stages doivent se 
dérouler et ne fournit aucun élé-
ment sur la manière dont les sta-
giaires doivent être rémunérés. Les 
autorités ont-elles élaboré des 
plans pouvant servir de guide? Il y 
a des exigences pour les places de 
stage, mais pas de financement. 
Ces lieux de stage doivent-ils non 
seulement supporter le coût du 
temps que le maître de stage con-
sacre aux stagiaires, mais aussi le 
matériel? Comment le maître de 
stage travaillera-t-il avec le sta-
giaire? Quel sera le statut du sta-
giaire? Les cabinets privés peu-
vent-ils également se porter candi-
dats?  
 
En commission, le ministre a indi-
qué que les négociations étaient 
toujours en cours. Avec qui négo-
cie-t-il? Où en sont ces négocia-
tions? Les stagiaires y sont-ils as-
sociés?  
 
Le fait que nous devions voter ce 
projet alors que nombre de nos 
questions demeurent sans réponse 
montre une fois encore le mépris 
du ministre Vandenbroucke à 
l'égard du Parlement.  
 

03.02  Peter De Roover (N-VA): U weet dat ik er absoluut geen tegen-

stander van ben om een debat ook woensdagnamiddag te organiseren 
wanneer dat nachtzittingen kan vermijden. Dat mag voor de regering 
echter geen aanleiding zijn om….  
 
(De spreker richt zich tot minister Dermagne) 
 

03.02  Peter De Roover (N-VA): 

Je suis favorable à l'idée d'organi-
ser des séances plénières le mer-
credi après-midi, mais cela ne doit 
pas devenir un prétexte, pour les 
ministres, pour ne pas se libérer à 
cette occasion. La commission de 
la Santé se réunit en ce moment, 
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U bent zeer welkom, laat daar geen misverstand over bestaan. De in-
telligentie van de aanwezige minister is onwaarschijnlijk groot, maar 
niet zo groot dat hij alle thema's beheerst, denk ik. Er zullen vandaag 
zeer concrete vragen worden gesteld. Ik heb even geconsulteerd. Op 
dit ogenblik komt de commissie voor Gezondheid samen, maar de vra-
gen daar zijn niet aan minister Vandenbroucke, maar aan staatssecre-
taris Schlitz gericht. Dat kan dus niet de reden zijn waarom de minister 
niet aanwezig is. Ik zou het echt wel op prijs stellen dat de betrokken 
minister aanwezig is, want anders, als er een argument zou zijn om de 
agenda niet vrij te maken voor dit Huis, moeten we het idee van de 
vergaderingen op woensdag opnieuw bekijken.  
 

mais l'ordre du jour ne comporte 
pas de questions adressées au mi-
nistre Vandenbroucke. J'apprécie-
rais particulièrement qu'il soit pré-
sent dans cet hémicycle.  
 

De voorzitster: We nemen contact op met de minister. 
 

03.03  Dominiek Sneppe (VB): Mevrouw de voorzitster, aangezien ik 

nog wat pertinente vragen heb die in de commissie niet aan bod kwa-
men – ze kwamen maar later uit contacten met de sector naar voren – 
stel ik voor dat de minister naar hier komt daarvoor, vandaag of mor-
gen, vooraleer we dit voorstel ter stemming voorleggen. Anders moe-
ten we stemmen over zaken waar we nog heel wat vragen over heb-
ben. Dat kan toch niet de bedoeling zijn. 
 

03.03  Dominiek Sneppe (VB): Il 

n'est tout de même pas possible de 
soumettre au vote des projets qui 
font encore l'objet d'autant de 
questions!  
 

03.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Mevrouw de voorzitster, is het de 

bedoeling dat we de discussie voortzetten of wachten we op de minis-
ter? Net zoals de minister heb ik immers ook een dubbele boeking. Ik 
zat in de commissie voor Gezondheid bij staatssecretaris Schlitz. Ik wil 
nog twee amendementen indienen die er echt toe doen. Ik vind het 
noodzakelijk dat de minister die kan doornemen en dat we daarover 
kunnen debatteren, vooraleer we tot de stemming overgaan. Ik stel 
voor dat we deze bespreking schorsen tot de minister er is. 
 

 

03.05 Minister Pierre-Yves Dermagne: Mevrouw de voorzitster, mi-

nister Vandenbroucke zal over vijf minuten aanwezig zijn. 
 

03.05  Pierre-Yves Dermagne, 

ministre: Le ministre Vanden-
broucke sera présent dans l'hémi-
cycle dans environ cinq minutes.  
 

03.06  Catherine Fonck (Les Engagés): Madame la présidente, peut-

on continuer l'ordre du jour en abordant le texte suivant? Interrompons 
ce texte-ci, nous le reprendrons par la suite en présence du ministre! 
Tout le monde savait qu'on allait très vite avancer, y compris le mi-
nistre. 
 

 

La présidente: Effectivement, le ministre est en route et va nous rejoindre d'ici quelques minutes. Je ne 
pense pas qu'il soit pertinent d'entamer un autre texte sur lequel doivent aussi d'exprimer une dizaine d'ins-
crits, ce qui nous mènerait beaucoup plus loin. 
 

03.07  Peter De Roover (N-VA): Mevrouw de voorzitster, ik wil nog 

een tweede probleem aankaarten.  
 
Mevrouw Depoorter is hier nu aanwezig. Dat betekent dus dat zij niet 
in de commissie zal zijn, wanneer zij zo meteen haar vragen zou moe-
ten stellen. Het is gebruikelijk dat de vraag vervalt, als men niet in de 
commissie aanwezig is. Ik wil er in deze omstandigheden voor pleiten 
dat dit gebruik niet wordt toegepast. De bilocatie is zelfs in onze fractie 
onmogelijk. Ik vraag dat daarvoor begrip wordt opgebracht en dat me-
vrouw Depoorter haar vraag kan stellen, ook al zou zij niet aanwezig 
zijn als de volgorde van de lijst wordt gerespecteerd. 
 

03.07  Peter De Roover (N-VA): 

Une autre question pratique: 
Mme Depoorter est en ce moment 
présente dans cet hémicycle et ne 
pourra donc pas poser sa question 
dans quelques instants en commis-
sion. Normalement, la question est 
dans ce cas supprimée pour cause 
de non-présence. Peut-il être fait 
en sorte qu'elle puisse encore po-
ser sa question ultérieurement en 
commission sans que celle-ci y ait 
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entre-temps été supprimée? 
 

De voorzitster: Er werd contact genomen met de commissie voor Ge-
zondheid om daarmee rekening te houden, zodat u ook in de commis-
sie uw vragen kunt stellen, mevrouw Depoorter. 
 

La présidente: La commission de 
la Santé sera contactée afin qu'il en 
soit tenu compte.  
 

03.08  Daniel Bacquelaine (MR): Madame la présidente, la plupart 

des questions ont été posées en commission et, si l'on veut connaître 
les réponses du ministre, il suffit de lire le rapport de la commission. 
Ceci dit, je pense effectivement qu'il est souhaitable que le ministre soit 
présent lorsqu'une matière le concerne directement en séance plé-
nière. 
 
Si vous me le permettez, je vais simplement resituer le contexte de ce 
projet de loi. Il s'agit de faire en sorte que l'arrêté royal du 26 avril 2019, 
qui fixe les critères d'agrément des psychologues cliniciens ainsi que 
des maîtres et services de stage, soit exécutable d'une façon qui per-
mette aux étudiants en question d'être rassurés et de connaître les dis-
positions précises qui leur seront appliquées. Or aujourd'hui, les dispo-
sitions d'exécution de cet arrêté royal du 26 avril 2019 ne sont pas 
prises et ne permettent pas d'organiser de manière efficace les condi-
tions de stage de ces étudiants en psychologie. 
 
Ce projet de loi permet de reporter d'un an l'application de cet arrêté 
royal du 26 avril 2019 et permet de rassurer les étudiants en psycho-
logie, qui seront diplômés en 2022 et sont dans l'impossibilité de réali-
ser un stage dans de bonnes conditions. En effet, un maître de stage 
peut recevoir quatre stagiaires, et 940 étudiants vont vraisemblable-
ment terminer leurs études de psychologie en 2022. Les maîtres de 
stage eux-mêmes ne connaissent pas les dispositions qui vont enca-
drer l'organisation de ces stages. Les conditions financières n'en sont 
pas non plus définies aujourd'hui. 
 
Il fallait absolument lever cette inquiétude légitime des étudiants en 
psychologie, et c'est le but de ce projet de loi. Ceci dit, ce report ne 
sera pas suffisant pour que les étudiants connaissent la façon dont 
vont s'organiser ces stages à l'avenir. 
 
Je voudrais rappeler que la ministre Valérie Glatigny en charge de l'En-
seignement supérieur en Fédération Wallonie-Bruxelles a alerté à di-
verses reprises, en tout cas en septembre et en décembre 2021, le 
ministre de la Santé publique pour lui faire part de l'inquiétude des étu-
diants et de la nécessité de reporter l'application de cet arrêté royal. 
En fait, c'est ce que nous allons faire aujourd'hui et demain. Je pense 
donc que nous sommes dans une attitude responsable vis-à-vis des 
étudiants en psychologie clinique. 
 
(Le ministre Vandenbroucke entre dans l’hémicycle) 
 
L'information doit se faire très rapidement. Le ministre devra évidem-
ment – et c'est sans doute le sens des questions qui lui seront posées 
et qui lui ont été posées en commission et auxquelles il a déjà ré-
pondu – faire en sorte que l'information à ces étudiants soit donnée le 
plus rapidement possible, non seulement quant au report du texte – ils 
l'apprendront certainement et c'est tant mieux – mais aussi quant au 
report de l'échéance. Il faudra une information précise quant aux mo-
dalité d'exécution des stages à l'avenir. Les maîtres de stage doivent 
aussi être en mesure de connaître exactement la façon dont ces stages 

03.08  Daniel Bacquelaine (MR): 

Het is inderdaad wenselijk dat de 
minister in de plenaire vergadering 
aanwezig is wanneer een agenda-
punt hem rechtstreeks aanbelangt. 
Het betreft hier een wetsontwerp 
dat ervoor moet zorgen dat het ko-
ninklijk besluit tot vaststelling van 
de criteria voor de erkenning van 
klinisch psychologen, stagemees-
ters en stagediensten toegepast 
kan worden, zodat de studenten op 
de hoogte zijn van de precieze be-
palingen die op hen van toepassing 
zullen zijn. Daarvoor zijn er uitvoe-
ringsbepalingen nodig. 
 
Dankzij het ontwerp kan de uitvoe-
ring van dit koninklijk besluit met 
een jaar uitgesteld worden, waar-
door de studenten die in 2022 af-
studeren en die geen stage in 
goede omstandigheden kunnen lo-
pen, gerustgesteld worden. Het 
blijft natuurlijk nog onduidelijk hoe 
deze stages in de toekomst geor-
ganiseerd zullen worden.  
 
Minister Glatigny heeft de minister 
van Volksgezondheid er verschei-
dene keren op gewezen dat er be-
zorgdheid bestond onder de stu-
denten en dat de toepassing van 
het koninklijk besluit moest worden 
uitgesteld. De studenten en de 
stagemeesters zullen zo snel mo-
gelijk geïnformeerd moeten wor-
den over de uitvoeringsmodalitei-
ten.  
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peuvent être organisés et les conditions financières notamment de l'or-
ganisation de ces stages. 
 
Ce sont là les éléments que je souhaitais rappeler aujourd'hui en me 
félicitant du fait que nous reportions d'un an l'entrée en vigueur de cet 
arrêté royal du 26 avril 2019 fixant les critères d'agrément des psycho-
logues cliniciens, de telle sorte que les étudiants soient rassurés par 
rapport à leur avenir immédiat. En effet, je rappelle qu'il s'agit des étu-
diants 2021-2022. Ce sont donc des étudiants qui vont sortir en juin ou 
septembre prochain. Il est donc urgent de les rassurer par rapport aux 
conditions des stages et à la façon dont ces stages, pour les étudiants 
qui sont inscrits dans les années antérieures, seront organisés à l'ave-
nir. 
 
Je vous remercie de votre attention. 
 

03.09  Kathleen Depoorter (N-VA): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de minister, ik dank u voor uw aanwezigheid, want ik wens nog enkele 
zaken met u door te nemen aangaande dit wetsontwerp betreffende de 
professionele stage voor klinisch psychologen en orthopedagogen. De 
betrokken studenten hadden eigenlijk nog geen duidelijkheid over de 
vraag of zij die professionele stage moeten doormaken. Voor die be-
paalde studenten wordt de stage namelijk gewijzigd. 
 
Het is goed, mijnheer de minister, dat u dit probleem oplost. In het voor-
jaar hadden wij daarover al een vraag ingediend, omdat wij heel wat 
bezorgde mails ontvangen hebben van studenten die het eigenlijk niet 
meer zagen zitten dat er boven op hun studie – heel vaak gaat het om 
werkstudenten – nog een professionele stage zou komen. Voor die 
stages was bovendien de financiering en organisatie niet geregeld en 
er zijn geen stageplaatsen beschikbaar. Daarom is het goed dat dit 
geregeld wordt. 
 
In de commissievergadering heb ik u gevraagd of u alle studenten die 
met deze reglementering uit de boot vallen, mee zult hebben. U hebt 
geantwoord dat u vermoedde dat u alle studenten mee had. Dat blijkt 
nu niet te kloppen. Verschillende studenten hebben hun bachelor be-
haald, maar zijn pas op een later moment aan hun masteropleiding 
begonnen. Tussen de bachelor en de master moesten zij werken, om-
dat zij werkstudent zijn. Dat is niet evident. Die studenten vallen blijk-
baar nog net uit de boot. Daar heb ik het toch moeilijk mee. 
 
Het gaat om jonge mensen die investeren in een knelpuntberoep. Wij 
weten allen dat we er een ontzettend grote nood aan hebben. Ik verwijs 
naar een heel actueel probleem. De aankomende Oekraïense vluchte-
lingen moeten worden begeleid. De Vlaamse regering heeft beslist om 
extra psychologen te engageren om die vluchtelingen te begeleiden. 
De werkplaatsen zijn er dus, de schreeuw om hulp is er. De studenten 
die nu nog aan het traject bezig zijn en in onzekerheid komen, dreigen 
echter af te haken, wat absoluut een spijtige zaak zou zijn. 
 
Om dat te voorkomen, hebben wij nog twee amendementen ingediend. 
Die strekken ertoe de studenten klinische psychologie of orthopedago-
gie die in het academiejaar 2020-2021 afstudeerden, nog mee op te 
nemen. Ik lees de tekst van onze amendementen even voor: "De stu-
denten klinische psychologie die hun studies klinische psychologie, in-
clusief professionele bacheloropleiding of een andere academische 

03.09  Kathleen Depoorter (N-

VA): Cette proposition de loi modi-
fie le stage professionnel des psy-
chologues cliniciens et des ortho-
pédagogues. Les étudiants concer-
nés ne savaient pas encore s'ils al-
laient devoir effectuer ce stage pro-
fessionnel. En outre, le finance-
ment et l'organisation de ces 
stages n'ont pas été réglés et il n'y 
a pas de places de stage dispo-
nibles. Par conséquent, régler ce 
dossier maintenant est une bonne 
chose. Cependant, les étudiants ti-
tulaires d'un baccalauréat qui n'ont 
commencé leur master que plus 
tard et qui ont dû travailler entre-
temps restent apparemment sur la 
touche. Pourtant, il s'agit d'un mé-
tier en pénurie, encore plus avec le 
grand nombre de réfugiés ukrai-
niens en route qui ont besoin d'ac-
compagnement. Les emplois sont 
là, mais les étudiants qui sont en 
plein parcours et qui sont dans 
l'incertitude risquent d'abandonner. 
Afin d'éviter ce cas de figure, nous 
avons présenté des amendements 
pour inclure également les étu-
diants en psychologie clinique ou 
en orthopédagogie qui ont obtenu 
leur diplôme au cours de l'année 
académique 2020-2021.  
 
Notre amendement tend spécifi-
quement à prévoir une dispense 
pour les étudiants qui ont dû inter-
rompre leur cursus. Pour le sur-
plus, la question se pose toujours 
de savoir s'il y aura suffisamment 
de maîtres de stage pour le stage 
professionnel. Un maître de stage 
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bacheloropleiding dan psychologie, al dan niet gevolgd door de bijbe-
horende masteropleiding en een voorbereidingsprogramma, een ver-
kort traject of een schakelprogramma dat toegang geeft tot de master-
opleiding die resulteert in dit voor dit gezondheidsberoep vereiste di-
ploma en die de masteropleiding zelf op 1 september 2016 of ten laat-
ste in de loop van het academiejaar 2016-2017 zijn begonnen of heb-
ben hervat of verdergezet, zijn vrijgesteld van de professionele stage, 
ongeacht het academiejaar in de loop waarvan zij afstuderen in de kli-
nische psychologie." 
 
Dat is specifiek gericht op de studenten die hun traject hebben moeten 
onderbreken, mijnheer de minister. Ik vraag toch nog uw beraadslaging 
om hierin mee te gaan, zodat wij geen studenten aan de zijlijn laten 
staan. 
 
Voorts blijft – collega Bacquelaine heeft er al naar verwezen – er nog 
een moeilijkheid voor de professionele stage: zullen er voldoende 
stagemeesters zijn? Een stagemeester mag maar vier studenten be-
geleiden. Dat is nu zo geregeld, maar wij zullen er toch voor moeten 
zorgen dat alle studenten psychologie – godzijdank starten tegenwoor-
dig heel veel studenten aan de opleiding – een goed georganiseerde 
professionele stage kunnen doorlopen en dat daar een duurzaam fi-
nancieringsmodel tegenover staat.  
 
Wij zullen het voorliggende wetsontwerp uiteraard steunen. Wij weten 
allemaal dat wij nood hebben aan een goede mentale gezondheids-
zorg. Dat hebben wij in de coronacrisis gemerkt, dat merken wij aan de 
jeugd, die heel vaak radeloos is en hulp moet kunnen krijgen.  
 
De N-VA-fractie steunt het wetsontwerp dus, maar wil nog eens warme 
oproep doen om ervoor te zorgen dat niemand die de inspanning heeft 
gedaan om zich te heroriënteren naar deze studie, uit de boot zou val-
len. 
 

ne peut accompagner que quatre 
étudiants, mais nous devrons tout 
de même veiller à ce que tous les 
étudiants en psychologie puissent 
suivre un stage professionnel bien 
organisé sur la base d'un modèle 
de financement durable. 
 
Nous soutiendrons bien entendu 
ce projet de loi, mais nous insistons 
encore une fois sur la nécessité de 
veiller à ce qu'aucun des étudiants 
qui a fait l'effort de se réorienter 
vers cette matière ne soit exclu.  
 

03.10  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Mevrouw de voorzitster, ik heb nu 

wel een beetje spijt dat ik heb verwezen naar het schriftelijk verslag. Ik 
had inderdaad kunnen anticiperen op, onder andere, mevrouw 
Sneppe. U hebt een aantal vragen voor de minister. De minister is hier, 
hij zal daar op kunnen antwoorden. Zoals collega Bacquelaine heeft 
gezegd, heeft hij daar in de commissie al op geantwoord. Ik lees dat 
eventjes voor: "De minister erkent dat er nog wat vragen blijven be-
staan over de uiteindelijke stage. Het uitstel van één jaar heeft te ma-
ken met, onder andere, de COVID-19-crisis, maar is ook nodig om 
goed overleg te kunnen plegen over de wijze waarop die stage geor-
ganiseerd zal worden en over de financiering." Daar komen natuurlijk 
ook al uw concrete vragen bij. "Er moet ook duidelijkheid komen over 
het statuut van de stagiair en dat overleg is momenteel lopende." Ik 
neem aan dat de minister nu een actuele stand van zaken kan geven, 
maar uw vragen en het antwoord van de minister waren wel opgeno-
men in het verslag. Op dat moment kon er echter nog geen concreter 
antwoord gegeven worden. Vandaag zal dat wel het geval zijn.  
 
Voor de rest wens ik te benadrukken dat wij, net zoals collega Depoor-
ter en anderen, dit wetsontwerp ten volle zullen steunen. Het is abso-
luut noodzakelijk om die mensen een oplossing te bieden. Wij hebben 
ook nood aan die mensen in de geestelijke gezondheidszorg en jui-
chen dat ook toe. Ik heb in de commissie voor Gezondheid ook geno-

03.10  Gitta Vanpeborgh 

(Vooruit): Le ministre a déjà re-
connu précédemment que des 
questions subsistent au sujet du 
stage final. Le report d'un an était 
dû notamment à la crise sanitaire, 
mais il était également nécessaire 
afin de pouvoir mener une concer-
tation dans de bonnes conditions 
au sujet de l'organisation et du fi-
nancement de ce stage. Des éclair-
cissements devaient également 
être apportés quant au statut du 
stagiaire. Je suppose que le mi-
nistre est à présent en mesure de 
faire le point sur la situation en la 
matière. Pour le reste, nous soute-
nons pleinement le projet de loi à 
l'examen. J'ai pu constater en com-
mission de la Santé que tous les ar-
ticles, tout comme l'ensemble du 
projet, ont été adoptés à l'unani-
mité.  
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teerd dat alle artikelen daar, net als het gehele ontwerp, eenparig wer-
den goedgekeurd. Dat is een heel belangrijk signaal. 
 

03.11  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le ministre, comme 

annoncé en commission, nous soutiendrons ce projet de loi. Au de-
meurant, je vous avais interrogé précédemment à ce sujet, puisque 
j'avais rencontré les étudiants concernés. Il était évidemment essentiel, 
en l'absence de dispositions suffisantes prises à temps pour les 
stages, que nos étudiants en psychologie clinique et en orthopédago-
gie clinique puissent être rassurés quant à la fin de leurs études, à leur 
diplôme et à la poursuite de leur engagement professionnel dans le 
secteur terriblement crucial de la santé mentale. 
 
Dans le dispositif comme tel, je suis très sensible à la question que 
vient de soulever ma collègue Kathleen Depoorter. En effet, cela ne 
touche sans doute qu'un petit nombre d'étudiants, mais il importe de 
rester équitable envers tous ceux qui sont potentiellement concernés 
et d'éviter toute faiblesse juridique dans le texte. Sinon, un double ré-
gime en découlerait, de sorte que certains bénéficieraient de l'applica-
tion de la loi au regard de l'arrêté du 26 avril 2019, tandis que d'autres 
se retrouveraient piégés en devant assumer le nouveau régime appli-
cable aux stages. Ce volet n'a pas été traité en commission.  
Néanmoins, il a été mis en évidence par les intéressés. Monsieur le mi-
nistre, je pense que cela vaut la peine d'examiner très attentivement 
leur situation et, par conséquent, l'amendement proposé par Mme De-
poorter. 
 
Il aurait été intéressant d'avoir l'avis du Conseil d'État sur ce point pour 
examiner l'équité, le respect des jeunes et vérifier qu'il n'y avait pas de 
régime de discrimination. Je trouve que l'amendement est intelligent 
car il ne prévoit pas non plus d'ouvrir la porte à ce plein d'années qui 
ne pourrait pas se justifier. Je trouve qu'il est bien équilibré. J'estime 
qu'il vaut vraiment la peine d'être examiné et de recevoir une réponse 
de vos administrations, monsieur le ministre. N'est-il pas nécessaire en 
pratique d'apporter cette petite modification? 
 
Nous sommes certes déjà en séance plénière mais rien n'empêche, si 
cela s'avère nécessaire pour un certain nombre d'étudiants – et ce 
n'est pas parce qu'ils sont peu nombreux qu'il ne faut pas les prendre 
en considération –, d'apporter cet ajustement ensemble. Cela ne né-
cessiterait même pas de le reporter après les vacances de Pâques. 
Rien n'empêche aujourd'hui de renvoyer le texte en commission, de 
voter cet ajustement et de revenir encore aujourd'hui pour un vote en 
plénière. Cela n'entraînerait donc aucun report pour ce projet de loi ni 
pour les étudiants qui ont besoin d'être rassurés. 
 
Monsieur le ministre, je me permets donc d'appuyer cette suggestion 
qui me semble importante et correctement justifiée. 
 
Plus globalement, je vais répéter en quelques mots ce que je vous 
avais dit en commission. 
 
Nous allons avoir des jeunes qui vont se lancer dans l'exercice de leur 
profession en n'ayant pas bénéficié de cette période de stage. Or, tout 
ce qui concerne les soins de santé s'apprend, oui, en partie dans les 
bouquins mais cela s'apprend surtout et toujours au contact des pa-
tients. Je réitère la proposition que je vous avais faite, à savoir que ces 

03.11  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Wij zullen deze tekst steu-
nen. Doordat er niet tijdig maatre-
gelen genomen werden voor de 
stages was het essentieel dat onze 
studenten klinische psychologie en 
klinische orthopedagogiek gerust-
gesteld werden met betrekking tot 
het behalen van hun diploma en de 
voortzetting van hun professioneel 
engagement.  
 
De opmerking van mevrouw De-
poorter is relevant. Ook al betreft 
het slechts een klein aantal studen-
ten, het komt erop aan iedereen bil-
lijk te behandelen en elke juridi-
sche onvolkomenheid uit de rege-
ling te weren, aangezien die ertoe 
zou kunnen leiden dat bepaalde 
studenten krachtens het besluit 
van 26 april 2019 van de wet zou-
den kunnen gebruikmaken, terwijl 
andere studenten het nieuwe sta-
gestelsel in acht zouden moeten 
nemen. Dat onderdeel werd in de 
commissie niet behandeld, maar 
zou aandachtig bestudeerd moe-
ten worden, net zoals het amende-
ment van mevrouw Depoorter.  
 
Het zou interessant geweest zijn 
om over het advies van de Raad 
van State over deze kwestie en 
over de discriminatie te beschik-
ken. Het amendement is intelligent 
opgesteld, want het biedt die mo-
gelijkheid niet voor jaren waarin dat 
niet gerechtvaardigd zou zijn. Uw 
administratie zou het nut van die 
wijziging moeten onderzoeken. We 
zijn nu al aan de plenaire vergade-
ring toe, maar we zouden vandaag 
nog de commissie kunnen bijeen-
roepen om die aanpassing te eva-
lueren en daarna terugkomen in de 
plenaire vergadering. 
 
Enkele jongeren zullen hun be-
roepsactiviteit aanvatten zonder 
dat ze stage gelopen hebben. In de 
gezondheidszorg steekt men noch-
tans veel op van het contact met de 
patiënten. Zou het niet aangewe-
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étudiants disposent d'une liste de références de psychologues clini-
ciens déjà installés et d'orthopédagogues cliniciens qu'ils pourraient 
éventuellement solliciter s'ils se retrouvaient confrontés à une situation 
plus difficile sur le plan clinique. Cela leur permettrait d'avoir un autre 
regard. C'est parfois nécessaire pour établir un diagnostic, un accom-
pagnement ou un suivi thérapeutique pour un patient. C'est la sugges-
tion que je vous avais faite en commission. 
 
Enfin, des dispositions étant prises à présent, le dernier point est évi-
demment de s'assurer, pour les étudiants qui seront diplômés à partir 
de 2022-2023, qu'il y aura à ce moment-là suffisamment de maîtres de 
stage. Or cette question reste largement ouverte et n'est pas résolue 
– je n'accuse personne par rapport à cela – et il faut veiller suffisam-
ment tôt à la résoudre sur deux aspects. D'une part, les critères actuels 
des maîtres de stage sont-ils pertinents et n'entraînent-ils pas l'impra-
ticabilité de ce fameux arrêté royal, c'est-à-dire en pratique l'impossibi-
lité de pouvoir disposer de suffisamment de maîtres de stage pour les 
jeunes concernés? Si tel est le cas, cela ne va pas. Il faudrait dès lors 
peut-être revoir les critères au niveau des maîtres de stage. D'autre 
part, il faut s'assurer qu'ils seront en place. Quels sont éventuellement, 
au-delà des critères, les contacts, les organisations au niveau du fédé-
ral mais aussi au niveau des entités fédérées? Il faudrait peut-être 
mettre en place un processus qui facilite les choses pour qu'on ait plus 
de psychologues et d'orthopédagogues cliniciens qui se lancent dans 
cette mission importante de maître de stage. C'est un enjeu majeur à 
la fois pour nos jeunes étudiants, nos jeunes diplômés concernés mais 
aussi, bien évidemment, pour la qualité des soins aux patients. 
 
Nous voterons ce texte mais je suivrai avec attention le sort réservé à 
l'amendement proposé pour l'ajustement. 
 

zen zijn om hun een lijst met klini-
sche professionals te bezorgen die 
als referentiepersoon fungeren en 
die ze kunnen aanspreken bij de 
behandeling van moeilijke geval-
len? Verschillende visies kunnen 
hen helpen om een diagnose te 
stellen of therapeutische begelei-
ding aan te bieden.  
 
Ten slotte moet erop toegezien 
worden dat er vanaf 2022-2023 
voldoende stagemeesters voor de 
afgestudeerde studenten zijn. Men 
moet zich enerzijds de vraag stel-
len of de huidige criteria relevant 
zijn en er in de praktijk niet toe lei-
den dat er niet over voldoende 
stagemeesters beschikt kan wor-
den, en anderzijds moet men er-
voor zorgen dat die stagemeesters 
beschikbaar zijn. Er moet contact 
opgenomen worden met de organi-
saties en op federaal niveau en op 
het niveau van de deelgebieden 
moet er in een kader voor de stage-
meesters voorzien worden.  
 

03.12  Kathleen Depoorter (N-VA): Mevrouw de voorzitster, ik wil kort 

repliceren op de tussenkomst van mevrouw Vanpeborgh. 
 
Uiteraard hebben wij alle artikelen mee goedgekeurd, in de veronder-
stelling dat alle betrokken studenten ook werden meegenomen. Wij 
hebben ons onderzoek gedaan, zoals mevrouw Fonck daarnet aangaf, 
en zijn op een probleem gestoten dat wij hier vandaag ter zitting voor-
leggen. 
 
Mijnheer de minister, op welke manier het ook gebeurt, het belangrijk-
ste is dat het probleem wordt geregeld. Dat wou ik nog even verduide-
lijken. 
 

03.12 Kathleen Depoorter (N-

VA): Pour éviter tout malentendu: 
nous avons bien entendu aussi 
adopté l'ensemble des articles en 
supposant que tous les étudiants 
concernés avaient également été 
pris en compte. En examinant le 
dossier de plus près, nous nous 
sommes heurtés à un problème, 
que nous soumettons aujourd'hui à 
l'assemblée. Le plus important est 
de régler ce problème.  
 

03.13  Dominiek Sneppe (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de 

minister, ik neem aan dat u onderweg naar hier de livestream niet zal 
hebben gevolgd. Ik zal mijn vragen dus opnieuw stellen. 
 
Mevrouw Vanpeborgh, sommige vragen werden inderdaad al in de 
commissie gesteld. Het is echter niet omdat vragen in de commissie 
zijn gesteld dat ze niet mogen worden herhaald. Er zijn misschien 
nieuwe inzichten gerezen, er lopen ondertussen misschien onderhan-
delingen of ze zijn al beëindigd. Daarom wil ik die vragen opnieuw stel-
len. 
 
Mijnheer Bacquelaine, ik heb het verslag gelezen. Ik heb gemerkt dat 
u uw uiteenzetting in de commissie hier integraal herhaalt. Ik zou dus 
geen andere leden met de vinger wijzen terwijl u hetzelfde doet. 

03.13  Dominiek Sneppe (VB): Le 

groupe de pression des psycho-
logues cliniciens a fait observer 
que le report n'était absolument 
pas dû à la pandémie de coronavi-
rus. Ils ont toutefois admis qu'il 
convient de régler encore de nom-
breux problèmes sur le plan finan-
cier, ce dont le ministre a égale-
ment convenu en commission. De 
nombreuses questions subsistent 
en effet.  
 



 30/03/2022 CRIV 55 PLEN 172 
 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

12 

 
Mijnheer de minister, ik heb enkele vragen. 
 
Ik heb de belangengroep van de klinisch psychologen bevraagd. Zij 
merkten op dat het uitstel helemaal niet te wijten was aan de corona-
pandemie. Het is natuurlijk hun woord tegen het uwe. Zij gaven wel toe 
dat nog heel wat moet worden geregeld op financieel vlak, wat u in de 
commissie ook toegaf. 
 
Ik wil echter nog enkele accenten of nuances aanbrengen via mijn vra-
gen. 
 
Moeten de stagiairs worden betaald? Indien dat van de werkgever 
wordt verwacht, volgens welke barema's zal dat dan moeten? Zal de 
overheid ter zake sturend of ondersteunend werken? Zal ook in finan-
ciering worden voorzien om bijvoorbeeld de stagemeesters te vergoe-
den voor hun tijd maar ook voor het materiaal, de computers en de 
extra programma's die zij nodig zullen hebben? Hoe werkt de stage-
meester met de stagiair? Hoe zal dat alles in concreto gebeuren? 
 
Mevrouw Vanpeborgh, ik heb nog een vraag waarvan ik zeker weet dat 
ze niet in de commissie is gesteld. Kunnen de privépraktijken ook als 
stageplaats kandideren? Wat met de klinische psychologen in de eer-
ste lijn die professionele stages kunnen aanbieden, hoe zullen zij wor-
den beschermd? Een andere pertinente vraag is of de stageplaats geld 
mag vragen aan cliënten die bij een professionele stagiair komen? 
 
Dat zijn vragen die ik in de commissie niet heb gesteld maar die door 
voortschrijdend inzicht, onder meer na de bevraging van de belangen-
groep, naar boven zijn gekomen. We zijn ondertussen meer dan een 
week verder.  
 
Mijnheer de minister, hoever staat het met die onderhandelingen? Kunt 
u ons daarover al meer vertellen? Met welke verenigingen of belan-
gengroepen hebt u ondertussen besprekingen gevoerd? Wie wordt er 
betrokken? Worden ook de stagiairs betrokken? Hebt u met hen al ge-
sprekken gehad of staat dat eventueel nog op de planning? 
 

Les stagiaires doivent-ils être ré-
munérés et, dans l'affirmative, se-
lon quels barèmes? Les autorités 
joueront-elles un rôle d'orientation 
ou de soutien à cet égard? Les 
maîtres de stage seront-ils rétri-
bués? Comment se déroulera con-
crètement la collaboration entre le 
maître de stage et le stagiaire? Les 
cabinets privés peuvent-ils égale-
ment se porter candidats pour ac-
cueillir des stagiaires? Comment 
les psychologues cliniciens de la 
première ligne qui peuvent propo-
ser des stages professionnels 
fonctionneront-ils? Pourra-t-on ré-
clamer des honoraires aux clients 
d'un stagiaire professionnel? Où 
en sont les négociations et qui y 
participe?  
 

03.14 Minister Frank Vandenbroucke: Mevrouw de voorzitster, sta 

me toe mij vooreerst te verontschuldigen voor mijn laattijdige aan-
komst. Toch denk ik dat ik de belangrijkste interventies gehoord heb. 
 

03.14  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Je vous présente mes ex-
cuses pour mon arrivée tardive. 
J'ai, malgré tout, entendu la plupart 
des interventions.  
 

Il est nécessaire de bien informer les autorités de l'enseignement su-
périeur concerné et les psychologues cliniciens, c'est très important. À 
ce propos, je suis en contact direct avec ma collègue Valérie Glatigny, 
qui est responsable de l'Enseignement supérieur. Je l'ai déjà informée 
du fait que l'on avait voté le projet en commission et elle était ravie. Je 
vais l'informer que le projet est maintenant voté car elle attend cela 
avec impatience. C'est d'ailleurs l'une des raisons – ce n'est pas la rai-
son principale – pour laquelle je préfère ne pas accepter des amende-
ments maintenant. Je préfère voter le projet tel quel et peut-être revenir 
par la suite sur les problèmes éventuels. 
 
L'information est extrêmement importante. Ensuite, comme tout le 
monde l'a dit, il faut maintenant veiller à ce que les choses soient bien 
préparées pour ceux qui sortent en 2022-2023. Ceci requiert une 

Het is belangrijk dat het hoger on-
derwijs en de klinisch psychologen 
goed geïnformeerd worden. Me-
vrouw Glatigny is erg blij dat het 
ontwerp in de commissie aangeno-
men werd, en kijkt met ongeduld uit 
naar de eindstemming in de ple-
naire vergadering. Ik neem de 
amendementen liever niet aan, al 
kan daar wel op teruggekomen 
worden als er nog problemen zou-
den zijn. 
 
Het is belangrijk dat alles goed 
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étroite consultation avec le secteur pour garantir qu'il y ait suffisam-
ment de maîtres de stage. Mais il y a aussi tout un débat sur l'organi-
sation, le financement, etc. 
 
J'aimerais m'excuser auprès de Mme Gitta Vanpeborgh car je n'ai pas 
beaucoup plus d'informations concrètes à ajouter pour le moment. Dé-
solé de vous décevoir à ce propos, mais je n'ai pas réellement fait de 
progrès sauf peut-être sur deux points. 
 

voorbereid wordt voor de lichting 
van 2022-2023. Dat vereist overleg 
met de sector om te garanderen 
dat er voldoende stagemeesters 
zijn. Tegelijk moet ook het debat 
over de financiering gevoerd wor-
den.  
 

Mevrouw Depoorter, ik heb uw amendement aan de administratie voor-
gelegd. Mijn administratie stelt echter voor om dat nu niet aan te ne-
men. De redenering is de volgende.  
 
Wat we doen, is relatief eenvoudig. We hadden een transitieperiode 
ingebouwd voor degenen die aan deze studie begonnen zijn op een 
ogenblik dat ze niet konden weten dat er een stageverplichting was. 
Dat is de eenvoudige motivatie en regel die ervoor heeft gezorgd dat 
studenten die vóór een bepaalde datum begonnen zijn niet aan deze 
verplichting onderworpen zijn. Wij voegen degenen die nu afstuderen 
toe omdat we niet klaar zijn. Dat is niet discriminerend. Mijn administra-
tie is bezorgd. Nu elementen toevoegen die dreigen te leiden tot een 
benadering geval per geval zal eerder problemen veroorzaken en zal 
vragen oproepen met betrekking tot de gelijke behandeling. De vraag 
is immers: wanneer heeft iemand wetens en willens beslist om te on-
derbreken en wanneer moest iemand onderbreken? Dat is niet zo een-
voudig. 
 
Ik ben niet gesloten om hierop terug te komen, maar mijn administratie 
heeft gevraagd om daarmee te wachten. Ze vindt dit niet evident. Ze 
denkt dat dit niet discriminerend opgevat is. Dat is duidelijk. 
 
Ik voeg daar nog een politiek aspect aan toe. Mijn collega is ongedul-
dig, mevrouw Glatigny zit daarop te wachten. 
 

Mes services proposent de ne pas 
adopter à ce jour l'amendement de 
Mme Depoorter. Leur raisonne-
ment à ce sujet est simple. Nous 
avions prévu une période de tran-
sition pour ceux qui ont commencé 
leurs études à un moment où ils ne 
pouvaient pas savoir qu'il y avait 
une obligation de stage. Les étu-
diants qui ont commencé avant 
une certaine date ne sont pas sou-
mis à cette obligation. Ajouter ceux 
qui obtiennent leur diplôme aujour-
d'hui, parce que nous ne sommes 
pas prêts, n'est pas discriminatoire. 
Mes services craignent que si nous 
intégrons des éléments mainte-
nant, cela pourrait conduire à une 
approche au cas par cas, ce qui 
pourrait poser des problèmes en 
termes d'égalité de traitement. Je 
serai heureux d'y revenir plus tard, 
mais mes services m'ont demandé 
d'attendre pour le moment.  
 

Madame Fonck, j'ai bien réfléchi à votre suggestion faite en commis-
sion. Vous disiez qu'il y a hélas maintenant une génération qui sort et 
pour laquelle rien n'est prévu. C'est un peu binaire: les stages profes-
sionnels ne sont pas prêts, et ceux qui vont accéder au marché du 
travail cette année n'ont rien de ce genre.  
 
J'ai donc contacté l'Institut national d'assurance maladie invalidité 
(INAMI) sur la base de votre suggestion, pour voir si, par le biais d'une 
convention INAMI, nous pourrions essayer d'organiser et d'encadrer 
les aspects de supervision. Dans les soins de première ligne que nous 
voulons développer, nous pourrions par exemple créer des opportuni-
tés pour que les jeunes puissent trouver une première expérience et 
une trajectoire d'insertion qui soit quand même qualifiante, mais sans 
entrer pour autant dans la logique formelle d'un stage.  
 
Je ne vous promets pas qu'un schéma Fonck verra le jour, mais qui 
sait?  
 

Mevrouw Fonck, u wijst er terecht 
op dat er niets gepland was voor de 
studenten die dit academiejaar af-
studeren. Ik heb daarom contact 
opgenomen met het RIZIV om te 
bekijken of we door middel van een 
overeenkomst een kader zouden 
kunnen creëren voor al wat super-
visie en intervisie aangaat. Zo kun-
nen we jonge mensen, in het bij-
zonder in de eerstelijnszorg, een 
beroepservaring bieden zonder het 
formele systeem van een stage. Ik 
kan echter niets beloven.  
 

Collega's, ik wil erop aandringen om dit nu goed te keuren, zodat wij 
het kunnen publiceren. Het is immers relatief eenvoudig en men wacht 
erop. Ik ben u inderdaad nog meer debat verschuldigd. 
 
Ten eerste, over de manier waarop wij dit gaan invullen en in de reali-
teit gaan toepassen. Er is het idee van mevrouw Fonck met betrekking 

Je vous demande instamment 
d'approuver ce projet dès à pré-
sent. Il est simple et les citoyens 
l'attendent. D'autres débats sont à 
prévoir. Je vais certainement exa-
miner la suggestion de Mme 
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tot degenen die nu afstuderen. Kunnen wij iets doen of niet? Ik zal het 
bekijken, maar ik beloof niets. Het is in elk geval een interessante sug-
gestie.  
 
Ten tweede, is er het probleem dat mevrouw Depoorter aankaartte. 
Vallen er mensen ten onrechte tussen de mazen van het net en kan 
men die, zonder een nieuwe discriminatie te veroorzaken, toch ook een 
vrijstelling geven? Ook dat moeten wij bekijken. 
 
Ik zou echter graag hebben dat wij het vandaag goedkeuren zodat wij 
het kunnen publiceren zoals het is. Wij kunnen er dan later op terugko-
men. 
 

Fonck. Il y a aussi le problème 
pointé par Mme Depoorter, celui de 
savoir si certaines personnes vont 
passer entre les mailles du filet. Je 
suis sûr que nous devrons égale-
ment examiner cette question.  
 

03.15  Kathleen Depoorter (N-VA): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de minister, ik dank u voor uw tegemoetkoming. 
 
Het argument van de discriminatie moet inderdaad onderzocht worden. 
Daarom vindt onze fractie dat het amendement naar de Raad van State 
zou moeten gaan voor onderzoek. Daarna kunnen wij verder gaan met 
de discussie. 
 
Wij zullen het vandaag goedkeuren, omdat wij de noodzaak absoluut 
inzien. Het is goed dat het vervolgd wordt.  
 

03.15  Kathleen Depoorter (N-

VA): Je remercie le ministre pour 
sa concession. L'argument de la 
discrimination doit être examiné. 
Nous pensons que l'amendement 
devrait être soumis au Conseil 
d'État. Cependant, au vu de la né-
cessité, nous adopterons le projet 
de loi demain.  
 

03.16  Dominiek Sneppe (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de 

minister, collega Vanpeborgh, u bent verwonderd dat de vragen her-
haald worden, maar als er geen antwoord komt op de vragen, is men 
verplicht om de vragen te herhalen.  
 
Mijnheer de minister, ik stel u dus nogmaals de vraag. Wat zal er ge-
beuren met de privépraktijken? Zullen zij ook kunnen kandideren? Of 
is dat nog deel van uw overleg? Graag had ik daarover meer uitleg 
gekregen. 
 

03.16  Dominiek Sneppe (VB): S'il 

n'y a pas de réponse à mes ques-
tions, nous nous verrons contraints 
de continuer à les répéter. Les ca-
binets privés peuvent-ils égale-
ment se porter candidats? Ou est-
ce une discussion prévue dans la 
concertation?  
 

03.17 Minister Frank Vandenbroucke: Daarop ga ik niet vooruitlopen.  

 

03.17  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Je préfère ne pas répondre 
aujourd'hui à cette question qui 
n'est pas à encore à l'ordre du jour.  
 

03.18  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de minister, ik heb er alle begrip voor dat wat betreft de operationalise-
ring nog niet alles concreet beantwoord kan worden vandaag. 
 
Het is inderdaad belangrijk dat het goedgekeurd wordt. Een aantal vra-
gen op tafel moet nog worden beantwoord, zeker inzake de operatio-
nalisering. Ik herinner mij nog heel goed van het debat in commissie 
dat er vooral een bekommernis is met betrekking tot het aantal stage-
plaatsen en het aantal erkende stagemeesters. Ik ben ervan overtuigd 
dat dit zeker in orde komt.  
 

03.18  Gitta Vanpeborgh 

(Vooruit): Il est important d'approu-
ver ce texte demain. Ensuite, il 
conviendra encore de répondre à 
un certain nombre de questions, 
notamment en ce qui concerne le 
nombre de places de stage et de 
maîtres de stage agréés.  
 

03.19  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, uw antwoord 

was niet zo duidelijk. Kunt u niet antwoorden of wilt u niet antwoorden?  
 

03.19  Dominiek Sneppe (VB): Le 

ministre ne peut-il ou ne veut-il pas 
répondre à mes questions?  
 

03.20 Minister Frank Vandenbroucke: (…) 

 

 

03.21 Dominiek Sneppe (VB): Als u uw microfoon aanzet, dan kan 

uw antwoord ook genotuleerd worden en kan ik het ook begrijpen. 
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03.22 Minister Frank Vandenbroucke: Soms vallen willen en kunnen 

samen. Daar moet u eens over nadenken. 
 

03.22  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Vouloir et pouvoir se confon-
dent parfois. Mme Sneppe devrait 
y réfléchir.  
 

03.23  Catherine Fonck (Les Engagés): Monsieur le ministre, je vous 

remercie de vos réponses. 
 
Je crois que ma collègue est repartie en commission de la Santé. Elle 
pourrait peut-être transformer ses remarques intéressantes en propo-
sition de loi qu'elle enverrait d'office au Conseil d'État. Il faudrait exa-
miner la situation des étudiants potentiellement concernés. Nous pour-
rions ensuite voter le texte, après que l'administration l'aura examiné. 
Si des corrections doivent être apportées, monsieur le ministre, il im-
porte de rester ouvert pour que tous les étudiants soient pris en consi-
dération d'une manière équitable.  
 
S'agissant du volet relatif à la convention, vous parlez d'une supervi-
sion. Pour ma part, je parlerais éventuellement d'un référent. Peu im-
porte, car nous voyons bien le sens que nous voulons lui donner. Je 
vous remercie de l'avoir pris en considération pour voir ce qu'il est pos-
sible d'entreprendre dans l'intérêt des jeunes concernés, des patients, 
mais aussi de la santé publique. En effet, lorsque de jeunes diplômés 
se retrouvent seuls dans leur pratique clinique, ils peuvent parfois se 
décourager. Il faut également travailler sur le moyen et le long terme 
pour les maintenir dans la pratique clinique. Peut-être cela ne compen-
sera-t-il pas le stage, mais ils pourront obtenir, en tout cas, une réfé-
rence dans des circonstances difficiles ou plus délicates. 
 
Je vous remercie de faire avancer les choses, comme nous pensons 
que c'est non seulement possible, mais également utile.  
 

03.23  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Mijn collega zou haar op-
merkingen kunnen omzetten in een 
wetsvoorstel, dat ze voor advies 
aan de Raad van State zou voor-
leggen. Als er correcties aange-
bracht moeten worden, moet men 
een open blik blijven behouden, 
opdat er op een billijke manier met 
alle studenten rekening gehouden 
wordt.  
 
Ik wil u bedanken omdat u over-
weegt om via een overeenkomst 
een mogelijke supervisor of refe-
rentiepersoon aan te stellen. Dat is 
in het belang van de jongeren, de 
patiënten en de volksgezondheid. 
De pas afgestudeerde jongeren die 
er in hun klinische praktijk alleen 
voor staan, kunnen ontmoedigd 
geraken. Een referentiepersoon 
compenseert weliswaar de stage 
niet, maar kan in moeilijke omstan-
digheden wel nuttig zijn. Ik dank u 
omdat u ervoor zorgt dat er vooruit-
gang geboekt wordt.  
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2529/1) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2529/1) 
 
Le projet de loi compte 3 articles. 
Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 
*  *  *  *  * 
Amendements déposés: 
Ingediende amendementen: 
Art. 2 
  • 1 – Kathleen Depoorter cs (2529/4) 
Art. 3 
  • 2 – Kathleen Depoorter cs (2529/4) 
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*  *  *  *  * 
 
Conclusion de la discussion des articles: 
Besluit van de artikelsgewijze bespreking: 
 
Réservés: les amendements et les articles 2 et 3. 
Aangehouden: de amendementen en de artikelen 2 en 3. 
 
Article adopté: l'article 1. 
Aangenomen artikel: artikel 1. 
*  *  *  *  * 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur les amendements et les articles réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over de aangehouden amendementen, de 
aangehouden artikelen en over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

04 Projet de loi modifiant la section 2/1 du Code pénal social concernant les pouvoirs spécifiques des 

inspecteurs sociaux en matière de constatations relatives à la discrimination (2447/1-9) 
- Proposition de loi modifiant le Code pénal social en ce qui concerne les pouvoirs spécifiques des 
inspecteurs sociaux en matière de constatations relatives à la discrimination (1457/1-4) 

04 Wetsontwerp tot wijziging van afdeling 2/1 van het Sociaal Strafwetboek betreffende de bijzondere 

bevoegdheden van de sociaal inspecteurs op het vlak van de vaststellingen inzake discriminatie 
(2447/1-9) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek wat betreft de bijzondere bevoegdheden van 
de sociaal inspecteurs op het vlak van de vaststellingen inzake discriminatie (1457/1-4) 
 
Proposition déposée par: 
Voorstel ingediend door: 
Nahima Lanjri. 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 

04.01  Tania De Jonge, rapporteur: Mevrouw de voorzitster, ik verwijs 

naar het schriftelijk verslag van de tweede lezing. 
 

04.01  Tania De Jonge, rappor-

teur: Je renvoie au rapport écrit de 
la deuxième lecture.  
 

04.02  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de 

minister, de strijd tegen discriminatie op de arbeidsmarkt is een legi-
tieme strijd. Daar bestaat geen discussie over wat betreft het agenda-
punt. Echter, de eensgezindheid eindigt hier ook. 
 
Het feit dat de strijd tegen discriminatie op de arbeidsmarkt een legi-
tieme strijd is, vertaalde zich enkele jaren geleden al in wetgeving, in 
dit halfrond goedgekeurd, die onder bepaalde voorwaarden praktijktes-
ten op de arbeidsmarkt mogelijk maakte. Daarbij werd heel sterk vast-
gehouden aan het principe van subsidiariteit. Dat betekent dat vooral-
eer kan worden overgegaan tot praktijktesten op de arbeidsmarkt, 
eerst alle andere onderzoekstechnieken moeten zijn uitgeput voordat 
de laatste stap, dat ultieme middel, kan worden gebruikt. 
 
Dit wetsontwerp draait dat principe helemaal om. Het wetsontwerp ziet 
de discriminatietoets, die praktijktest, veeleer als beginpunt van een 

04.02  Björn Anseeuw (N-VA): La 

lutte contre la discrimination sur le 
marché de l'emploi est légitime. 
Notre unanimité quant à la teneur 
du projet de loi à l'examen s'arrête 
là. Cette lutte légitime a déjà 
abouti, il y a plusieurs années, à 
une législation autorisant les tests 
de situation sous certaines condi-
tions. Le principe de la subsidiarité 
a été ancré très solidement, ce qui 
signifie que les tests de situation ne 
pouvaient être utilisés que comme 
moyen ultime contre la discrimina-
tion sur le marché de l'emploi. Le 
projet de loi à l'examen renverse 
complètement ce principe et les 
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onderzoek dan als een ultiem middel om alsnog discriminatie te kun-
nen onderzoeken. Dat maakt van deze wet een wet die grondrechten, 
onder andere het gelijkheidsbeginsel, met de voeten treedt. Dat is niet 
wat de partijen op de oppositiebanken beweren, maar wat de Raad van 
State zegt. U hebt dat in de memorie van toelichting proberen te reme-
diëren. Helaas heeft de Raad van State er maar liefst twee pagina's 
aan gewijd om te stellen dat de motivering van een aantal zaken toch 
wel fundamentele problemen bevat, onder andere over het feit dat 
strafbare feiten niet langer strafbaar worden gesteld, wat toch niet zon-
der betekenis is, zeker in verhouding tot de bijzondere opsporingsme-
thoden. U gaat daar feestelijk aan voorbij. Dat is een eerste bijzonder 
kwalijk punt. 
 
Ten tweede, als de praktijktesten als beginpunt van een onderzoek 
worden gezien, zonder dat daar zelfs veel voorwaarden aan worden 
gekoppeld om die stap te kunnen zetten, openen we de mogelijkheid 
op een heksenjacht op bonafide werkgevers. Dat is ook bijzonder kwa-
lijk. 
 
Ten derde, dit soort wetgeving bemoeilijkt de tewerkstelling van die 
groepen die u beweert te willen beschermen tegen discriminatie net 
nog meer. Een werkgever met een beetje gezond verstand zal wel 
twee of drie keer nadenken voor hij met dit soort wetgeving nog een 
openstaande vacature publiek zal maken. 
 
Als men praktijktesten als beginpunt neemt, komt men uit op een 
fishing expedition. Dan gaat men vissen met heel grote netten die heel 
kleine mazen hebben, en ziet men op het einde van de dag wel wat de 
vangst van de dag is. Heel wat van die vangst zal men moeten terug-
gooien, maar ondertussen heeft men wel al die arme visjes nodeloos 
geambeteerd. Dat is wat u hier doet met de werkgevers. U zult heel 
veel werkgevers opzadelen met miserie, kosten en tijd die ze moeten 
spenderen aan praktijktesten, waarvoor er eigenlijk geen enkele con-
crete aanleiding is. 
 
Vandaag is de regelgeving dat een aantal voorwaarden cumulatief ver-
vuld moet zijn voor men tot die praktijktesten kan overgaan. Ten eer-
ste, er moet een klacht zijn. Dat lijkt mij logisch. Ten tweede, er moet 
een objectieve aanwijzing zijn. Ten derde, er moet ook evidentie zijn 
vanuit datamining of datamatching. Wat gebeurt er met dit wetsont-
werp? Het wordt allemaal of, of, of. Er moet of een klacht zijn of een 
objectieve aanwijzing of het volstaat om op basis van gekruiste gege-
vens te concluderen dat praktijktesten op hun plaats zijn. Dat betekent 
dus dat een klacht zelfs niet meer nodig is. Dat betekent in de feiten 
dat er zelfs geen slachtoffer meer nodig is om over te gaan tot praktijk-
testen. Een zogenaamde objectieve aanwijzing volstaat. 
 
Dan is de volgende vraag wat een objectieve aanwijzing is. Wij zijn niet 
de enigen die ons die vraag stellen, ook de Raad van State heeft zich 
die vraag gesteld. Er staat in dit wetsontwerp geen definitie van een 
objectieve aanwijzing, er wordt geïllustreerd met een aantal voorbeel-
den. Het voorbeeld dat de regering aanhaalt, is dat men zich een win-
kel moet voorstellen waar enkel jonge verkoopsters werken. Dat is een 
objectieve aanwijzing van discriminatie en dat betekent dat dit volstaat 
om over te gaan tot praktijktesten. Dan stel ik mij de volgende vraag: 
wat als er alleen maar jongedames solliciteren voor de vacatures in die 
winkel? Moet die werkgever dan aantonen dat er alleen maar jongeda-
mes hebben gesolliciteerd? Hoe kan een werkgever aantonen dat er 

tests de situation seront doréna-
vant considérés plutôt comme un 
point de départ. Il viole ainsi les 
droits fondamentaux, dont le prin-
cipe d'égalité. Ce n'est pas seule-
ment notre avis, mais également 
celui du Conseil d'État. Le ministre 
a tenté d'y remédier dans l'exposé 
des motifs, mais en vain. Il est par-
ticulièrement fâcheux qu'il ignore le 
fait que le Conseil d'État a épinglé 
certains problèmes fondamentaux, 
notamment que certains faits pu-
nissables ne sont plus érigés en in-
fractions pénales.  
 
Avec une telle législation, quel em-
ployeur doué de bon sens va-t-il 
encore publier une offre d'emploi? 
Pour beaucoup d'employeurs, 
cette loi sera synonyme de tracas-
series, de coûts supplémentaires 
et de pertes de temps sans qu'au-
cune raison ne puisse être invo-
quée pour justifier ces difficultés. 
 
Actuellement, la règle consiste à 
dire que des tests de situation ne 
peuvent être réalisés que s'il est 
satisfait à trois conditions cumula-
tives: il doit y avoir une plainte et 
une raison objective et une suspi-
cion fondée sur du datamining ou 
du datamatching. Ce projet de loi 
transforme les deux "et" en deux 
"ou". Plus aucune plainte ou vic-
time n'est nécessaire pour lancer 
des tests de situation puisqu'il suffit 
de disposer d'un indice objectif. 
Mais en quoi consiste précisément 
cet indice? Le projet de loi ne défi-
nit pas cette notion, tout en deman-
dant au lecteur d'imaginer des si-
tuations de commerces où travail-
leraient exclusivement de jeunes 
vendeuses. Comment un commer-
çant peut-il prouver, dans ce cas, 
qu'aucun vieillard ne s'est porté 
candidat pour son offre d'emploi? 
Alors que normalement, tout ci-
toyen est supposé innocent jusqu'à 
preuve du contraire, dans le cas 
présent, tout un chacun est cou-
pable jusqu'à preuve du contraire. 
Je me demande quel serait le 
chiffre d'affaires d'un magasin de 
lingerie si le vendeur était un 
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geen oude grijsaard heeft gesolliciteerd? Hoe kan die werkgever zijn 
onschuld aantonen? Alles wordt omgedraaid, de wereld op zijn kop. 
Waar men normaal gezien onschuldig is tot het tegendeel is bewezen, 
is men hier blijkbaar schuldig tot het tegendeel is bewezen. 
 
Even voortgaand op het voorbeeld dat de regering zelf heeft aange-
haald, stelt u zich die winkel met alleen maar jonge verkoopsters voor. 
Ik vroeg mij bij de voorbereiding van de bespreking in de commissie af 
hoe goed een lingeriewinkel zou draaien waar een man van 58 jaar het 
laatste nieuwe setje aanprijst alvorens de maat te nemen. U lacht, mijn-
heer de minister, maar dat is wel wat u hier met dit wetsontwerp indient. 
Ik heb dat aan een aantal dames gevraagd van wie ik wist dat ze zich 
door deze vraag niet beledigd zouden voelen. Er was geen enkele 
vrouw die zei: voor mij geen enkel probleem. Geen enkele dame was 
enthousiast. Toch is dat de beste bescherming voor een uitbater van 
een lingeriewinkel om niet ten prooi te vallen aan fake sollicitaties waar 
hij geld en tijd moet insteken. Ik vind dat vrij verregaand, om het voor-
zichtig uit te drukken. 
 
De eerste vraag is: waarom is die wetswijziging eigenlijk nodig? 
 
Ik heb u twee kansen gegeven om op die vraag te antwoorden, want ik 
heb ook een tweede lezing in de commissie gevraagd. Als wij bepaalde 
regels willen aanpassen, moet daar toch een goede reden voor zijn. 
Als daar een goede reden voor is, waarom moet ze dan in deze zin 
worden aangepast? 
 
Het antwoord dat wij van de regering en de vivaldimeerderheid krijgen 
is: de wet is onuitvoerbaar. Hoe bedoelt u, vroeg ik dan? Er zijn in de 
voorbije jaren maar tien dossiers geweest waarin de praktijktesten zijn 
uitgevoerd. Dan stel ik vast dat de wet wel uitvoerbaar is, want er zijn 
dossiers geweest waarin praktijktesten konden worden toegepast. Er 
zijn dus dossiers geweest waarin aan al die cumulatieve voorwaarden 
is voldaan, maar men vindt tien blijkbaar te weinig, dat bleek duidelijk 
uit de bespreking in de commissie. 
 
Dat lijkt mij echter een sterke indicatie te zijn dat de bestaande regel-
geving net wel goed werkt, zeker omdat in meer dan 300 dossiers be-
middeling tot een oplossing heeft geleid. Dat is de cascade die nodig 
is vooraleer we voor die ultieme remedie moeten kiezen. 
 
Ik heb dan verder gevraagd wat de evidentie is, over welke studie men 
beschikt om aan te tonen dat er inderdaad een wetswijziging nodig is. 
Welnu, die bleek er niet te zijn. Er is dus eigenlijk geen enkele goede 
reden aangehaald om de huidige regels te veranderen. Er is geen en-
kele reden aangehaald, en toch wordt de miserie in de nek gedraaid 
van werkgevers die vandaag al heel veel moeite hebben om open-
staande vacatures op een goede manier in te vullen, laat staan dat ze 
zouden gaan discrimineren. Ik denk dat ze eender welk geschikt profiel 
wel zouden aannemen om de openstaande vacatures in te vullen. Toch 
vindt deze regering dat ze deze mensen nog moet belasten met fake 
sollicitaties. 
 
Er werd echter nog een reden aangehaald op de regeringsbanken. 
Men haalde aan dat er eigenlijk een probleem is met de databanken 
van de overheid. De datamining, de datamatching, de gegevensuitwis-
seling, dat werkt allemaal niet zo goed. Dus zijn de cumulatieve voor-

homme de 58 ans. Pourtant, le gé-
rant aura tout intérêt à employer 
une personne de cet âge pour ne 
pas être confronté à de fausses 
sollicitations.  
 
Pourquoi cette modification législa-
tive est-elle en fait nécessaire? Le 
gouvernement et la majorité esti-
ment manifestement que la loi exis-
tante est inexécutable. L'on a tou-
tefois dénombré au cours de ces 
dernières années dix dossiers 
ayant fait l'objet de tests de situa-
tion, ce que le gouvernement 
semble juger trop peu. Ou peut-
être cela signifie-t-il justement que 
la réglementation actuelle est effi-
cace? Plus de 300 dossiers ont été 
réglés à l'issue d'une médiation et 
il n'a donc pas fallu recourir au re-
mède ultime. Je n'ai pas entendu 
de bonne raison de modifier la ré-
glementation actuelle. Je ne vois 
pas pourquoi, dès lors, nous de-
vons imposer maintenant un tel 
changement aux employeurs, qui 
éprouvent tant de difficultés à pour-
voir les postes vacants. Je pense 
plutôt que, pour l'heure, ils veulent 
donner une chance à chaque profil 
adéquat. 
 
Le gouvernement indique que le 
datamining et le datamatching 
dans les bases de données de 
l'État ne fonctionnent pas à la per-
fection et qu'il est dès lors extrême-
ment difficile de remplir les condi-
tions cumulatives prévues par la loi 
actuelle. Le gouvernement est 
donc en défaut, en réalité, et veut 
en rejeter la faute sur les citoyens.  
 
En commission, d'autres membres 
ont qualifié ce projet d'excellente 
mesure pour stimuler le taux d'em-
ploi. Je pense qu'il est grotesque 
de réduire à un problème de discri-
mination l'inadéquation entre l'offre 
et la demande d'emplois et la pé-
nurie sur le marché du travail. Je 
pense plutôt que cette mentalité va 
coûter des opportunités d'emploi 
car désormais les employeurs ré-
fléchiront à deux fois avant de 
mettre un poste vacant sur le mar-
ché.  
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waarden ontzettend moeilijk om vervuld te krijgen. Dat betekent eigen-
lijk dat de overheid met zoveel woorden zegt: "Wij falen en dat falen 
gaan we afschuiven op de burger". Dat vind ik eigenlijk ook niet netjes. 
Ik vind het niet geoorloofd, mijnheer de minister.  
 
Er zijn nog anderen leden die in de commissie zeiden dat dit een zeer 
goede maatregel is om de werkzaamheidsgraad op te krikken. Toen 
zakte mijn broek helemaal af – gelukkig droeg ik bretellen. Stel u voor, 
na twee jaar stilzitten komt er vanuit de regering-De Croo een eerste 
activerende maatregel in de vorm van fake sollicitaties. 
 
Ik vind het toch wel een beetje grotesk om de mismatch en de krapte 
op de arbeidsmarkt te herleiden tot een probleem van discriminatie. 
Dat is echt niet ernstig, temeer omdat eender welke rechtgeaarde 
werkgever met een beetje gezond verstand voortaan wel twee keer zal 
nadenken alvorens hij een vacature in de markt zet. Dat zal dus te-
werkstellingskansen kosten in plaats van opbrengen. Dat is bijzonder 
kwalijk. Echter, als ik de boodschap van op de meerderheidsbanken in 
de commissie goed begrijp, dan is dit de eerste activeringsmaatregel 
van de regering-De Croo. Welnu, geachte leden van de regering, mis-
schien is het het overwegen waard om verder niets te ondernemen op 
onze arbeidsmarkt, als dit het enige is dat u in uw mars heeft. Dit doet 
immers meer kwaad dan goed. 
 
Dit is een wet die vertrekt vanuit het vermoeden van schuld, tot de on-
schuld bewezen is. Het is een wet die vertrekt vanuit het vermoeden 
van slachtofferschap, tenzij het tegendeel bewezen is. Dit is een wet 
die tewerkstellingskansen van heel veel groepen op onze arbeidsmarkt 
zal bemoeilijken. Dit is een wet die bonafide werkgevers onderwerpt 
aan een hoop ellende en een hoop kosten voor nodeloze fake sollici-
taties. 
 
Dat is de reden waarom wij in de commissie verschillende amende-
menten hebben ingediend, om daaraan te remediëren. Dat is ook de 
reden waarom we ze hier vandaag opnieuw indienen. Dat is ook de 
reden waarom wij het wetsontwerp, zoals het nu voorligt, helemaal niet 
zullen steunen. 
 

 
C'est apparemment censé être la 
première mesure d'activation du 
gouvernement De Croo. Le gou-
vernement devrait peut-être cesser 
de faire quoi que ce soit si c'est 
vraiment la seule mesure à laquelle 
il peut penser. En commission, 
nous avons essayé d'adapter cette 
loi avec des amendements. Nous 
le faisons à nouveau aujourd'hui en 
plénière. Il est évident que nous ne 
soutiendrons pas ce projet de loi.  
 

04.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mevrouw de voorzitster, mijnheer 

de minister, collega's, discriminatie is tegen de wet. Discriminatie is 
dom. Discriminatie maakt onze maatschappij zoveel armer door al het 
talent dat erdoor verloren gaat. Bovenal, discriminatie hakt er stevig in. 
Discriminatie laat een heel diepe stempel achter, het tekent levens, het 
ontneemt kansen, het is fundamenteel onrechtvaardig. 
 
Het is een taak van de overheid ervoor te zorgen dat wetten nageleefd 
worden. Op heel wat vlakken vinden wij dat de normaalste zaak van 
de wereld, zoals inzake verkeersveiligheid, voedselveiligheid en in de 
financiële wereld. Als het gaat over de naleving van onze antidiscrimi-
natiewetgeving, ligt dat voor sommigen blijkbaar wel veel gevoeliger. 
Ik laat het aan wie het daarmee moeilijk heeft om dat zelf uit te leggen. 
 
Ik ben er bijzonder fier op dat de strijd tegen discriminatie hoog op de 
agenda van de vivaldiregering staat. Het klopt dat de mysterycalls, de 
praktijktoetsen of de discriminatietoetsen werden ingevoerd door de 
Zweedse coalitie. Wij, maar ook het middenveld en onder meer Unia, 
waarschuwden er bij de invoering voor dat de berg een muis had ge-
baard. Een onwerkbaar compromis was geboren. Het leek alsof men 

04.03  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): La discrimination est illé-
gale, elle est bête, elle appauvrit 
notre société et surtout, elle l'en-
taille et marque ainsi beaucoup de 
vies. Nous estimons dès lors nor-
mal que l'État veille au respect des 
lois, mais il semble que la situation 
soit plus délicate pour certains 
s'agissant de la législation anti-dis-
crimination. Je me félicite que ce 
gouvernement fasse de la lutte 
contre la discrimination une prio-
rité. Les appels mystère ont effecti-
vement été introduits par la coali-
tion suédoise mais c'était un com-
promis impraticable qui semblait 
avoir pour but de limiter au maxi-
mum le nombre d'appels mystère. 
La majorité actuelle, pour sa part, 



 30/03/2022 CRIV 55 PLEN 172 
 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

20 

er zich gemakkelijk wilde van afmaken. In de pers kwamen er enkele 
stevige verklaringen, wat spierballenvertoon, maar de wetgeving legde 
erg veel onmogelijke voorwaarden op, volgens mijn stoute ik in de hoop 
dat er zo weinig mogelijk mysterycalls uitgevoerd zouden worden. 
Welnu, niet met ons, niet met deze regering, niet met deze meerder-
heid. Wij nemen de strijd tegen discriminatie wel serieus. 
 
Mijnheer Anseeuw, wenst u mij te onderbreken? Het heeft nog lang 
geduurd… 
 

prend la lutte contre la discrimina-
tion au sérieux.  
 

04.04  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw Willaert, waar het hart vol 

van is, daar loopt de mond van over.  
 
U zegt dat u stellig de indruk had dat de wetgeving van 2018 het doel 
had zo min mogelijk praktijktesten te genereren. Ik heb absoluut de 
indruk dat u daarmee impliciet toegeeft dat dit symbool voor u ontzet-
tend belangrijk is en dat die praktijktesten en het aantal ervan een doel 
op zich zijn. Op geen enkele manier toont u in uw betoog aan – dit is 
natuurlijk niet het eerste betoog dat u hierover houdt – waarom we on-
omstotelijk kunnen aannemen dat de huidige wetgeving niet werkt. Ik 
ben ontzettend benieuwd op welke manier u ons vandaag wel zal ver-
rassen en zal aantonen uit welke evidenties ontegensprekelijk blijkt dat 
de wetgeving niet werkt. 
 
Ik stel vast dat er wél praktijktesten zijn voortgevloeid uit de bestaande 
regelgeving en ik stel vooral vast dat er zeer veel bemiddelingen zijn 
geweest die volstonden om tot een oplossing te komen. Blijkbaar is dat 
niet genoeg. Blijkbaar moeten er veel praktijktesten zijn om te kunnen 
zeggen dat er veel praktijktesten zijn en dat discriminatie wordt aange-
pakt, ook al gaat dit ten koste van tewerkstellingskansen van zeer veel 
kwetsbare groepen op onze arbeidsmarkt. 
 
Wij willen niet meegaan in dat verhaal. Ik begrijp niet waarom u daar 
wel in wil meegaan, waarom u wel op die manier naar dat verhaal kijkt. 
Ik ben zeer benieuwd naar de reden waarom u dat doet.  
 

04.04  Björn Anseeuw (N-VA): Si 

Mme Willaert a l'impression que la 
législation de 2018 visait à générer 
le moins possible de tests de situa-
tion, elle admet implicitement qu'il 
s'agit d'un symbole important et 
que les tests de situation sont une 
fin en soi. Elle ne dit toutefois pas 
en quoi notre politique aurait été 
défaillante. Je constate que dans 
de nombreux cas, il a suffi d'une 
procédure de médiation pour par-
venir à une solution. Apparem-
ment, de nombreux tests de situa-
tion sont de toute façon requis, 
même si cela affecte négativement 
les chances, pour de très nom-
breux groupes vulnérables, d'accé-
der à notre marché de l'emploi. 
Nous refusons de soutenir une telle 
politique.  
 

04.05  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mijnheer Anseeuw, sinds 2018 

zijn er ongeveer tien testen uitgevoerd. Oudere mensen hebben 40 % 
minder kans om op een sollicitatiegesprek te worden uitgenodigd. Men-
sen met een andere etnische achtergrond hebben 34 % minder kans 
om op een sollicitatiegesprek te worden uitgenodigd. Er zijn dus tien 
testen uitgevoerd in de voorbije jaren. Slechts tien. 
 
Naar aanleiding van talloze getuigenissen van gediscrimineerden in de 
media, bijvoorbeeld van werknemers die ontslagen werden omdat 
klanten het niet fijn vonden bediend te worden door mensen met een 
andere huidskleur, zijn de mysterycalls ingevoerd. Dit is onze wetge-
ving. Discriminatie is tegen de wet. 
 
Aan het einde ervan, na bemiddeling, na sensibilisering – dat heb ik 
ook allemaal in de commissie gezegd – waar wij trouwens grote fan 
van zijn, kunnen sociaal inspecteurs een waarschuwing geven, regu-
larisatie vragen en sancties opleggen. Niets sluit uit dat die sociaal in-
specteurs praten met werkgevers, zij doen dat ook vaak. Ook daar blijft 
bemiddeling te allen tijde een optie. Dat is heel belangrijk om mee te 
geven. De sociaal inspecteurs hebben zelf in een advies gevraagd om 
die cumulatieve waarden op te geven. Ze willen immers aan de slag, 

04.05  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): Les personnes d'un certain 
âge ont 40 % de chances en moins 
d'être invitées à un entretien d'em-
bauche et les personnes d'une 
autre origine ethnique 34 %. À peu 
près dix tests ont été réalisés de-
puis 2018. Nous sommes de fer-
vents partisans de la médiation et 
de la sensibilisation. Rien n'exclut 
que les inspecteurs sociaux parlent 
avec les employeurs. La médiation 
reste toujours une option. Mais ils 
veulent aussi pouvoir agir, car ils 
doivent actuellement satisfaire à de 
trop nombreuses conditions. De 
nombreuses personnes qui subis-
sent des discriminations au quoti-
dien en ont marre de devoir se dé-
fendre. Je me réjouis que nous leur 
apportions un soutien, même si au-
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maar kunnen dat niet omdat aan zoveel voorwaarden moet zijn vol-
daan. 
 
Ik geef een voorbeeld. Volgens de huidige wetgeving moet er altijd 
eerst een melding of een klacht zijn. Weet u hoeveel mensen die elke 
dag gediscrimineerd worden het zo beu zijn om daar nog tegen op te 
treden? Weet u wat dat doet met iemand? Bij mensen die keer op keer 
gediscrimineerd worden leidt dit zelfs tot medische gevolgen, fysieke 
gevolgen, psychologische gevolgen. Ik ben er dan ook ongelooflijk fier 
op dat wij nu achter die mensen zullen staan om ervoor te zorgen dat 
dit bijvoorbeeld op basis van datamining en datamatching kan worden 
bekeken, ook als er geen klacht is ingediend. Die datamining en data-
matching wordt trouwens op punt gesteld door deze regering. Er is ook 
een diversiteitsgroep opgericht die in verschillende sectoren zal bekij-
ken wie de gemiddelde persoon is die aangeworven wordt in een sec-
tor en wat daarop de uitzonderingen zijn. Daarover wordt gepraat met 
de sectoren. De huidige situatie is onwerkbaar, de sociale inspectie is 
zelf vragende partij om dat aan te pakken. Het is bijvoorbeeld heel be-
langrijk dat het niet enkel na een melding of een klacht moet. 
 
Het is heel belangrijk dat we de verantwoordelijkheid voor het opspo-
ren van discriminatie niet bij de slachtoffers zelf leggen. Iemand die 
aangereden wordt door een auto moet de volgende keer toch ook niet 
langs de kant van de weg gaan staan om alle andere auto's die de 
snelheid overtreden te controleren? Nee, daarvoor zijn er politieagen-
ten, zij zorgen ervoor dat mensen niet te snel rijden en dat mensen die 
dat wel doen een boete krijgen.  
 
Hier is een sluitstuk nodig. Ik begrijp niet dat de heer Anseeuw het daar 
zo moeilijk mee heeft. Misschien moeten we dan maar klare taal spre-
ken. U zegt dat wij vinden dat alle werkgevers op voorhand schuldig 
zijn. Wij vinden dat helemaal niet. Na een melding kan uit een test even 
goed blijken dat er helemaal geen probleem van discriminatie is. Dat is 
ook een optie. Het is dan ook fijn voor de werkgever als blijkt dat men 
niet discrimineert maar dat er iets anders aan de hand is. 
 
Het minimaliseren van discriminatie in onze maatschappij, met alle cij-
fers die er zijn, met de socio-economische monitoring van Unia, kan 
niet langer. U luistert selectief in de commissie, want ik heb heel veel 
redenen gegeven waarom bepaalde groepen het moeilijker hebben op 
de arbeidsmarkt. Het gaat uiteraard niet alleen om discriminatie, maar 
er zijn onverklaarbare verschillen. Ik geef het voorbeeld dat ik altijd 
geef. De grootste tewerkstellingskloof situeert zich bij mensen met een 
hoger diploma. Dat is toch verschrikkelijk? Mensen studeren en zetten 
hun beste beentje voor, maar aan het einde van de rit blijft de deur van 
de arbeidsmarkt gesloten. Sommige partijen zullen dan zeggen dat 
deze mensen niet de juiste werkhouding hebben. Waarom zorgen wij 
op het einde van de rit niet voor een sluitstuk? Wat is daar mis mee? 
 

cune plainte n'est déposée. D'ail-
leurs, l'Inspection sociale demande 
elle-même que des mesures soient 
prises pour remédier à cette situa-
tion.  
 
La discrimination ne peut et ne doit 
pas être minimisée. Il existe de 
nombreuses raisons pour les-
quelles certains groupes ont plus 
de difficultés sur le marché du tra-
vail. Cependant, il existe égale-
ment des différences inexplicables. 
L'écart le plus important en matière 
d'emploi concerne les personnes 
ayant un diplôme supérieur, les 
personnes qui étudient et se don-
nent à fond, mais pour lesquelles la 
porte du marché du travail reste 
fermée au bout du compte. N'est-
ce pas terrible? Pourquoi ne propo-
sons-nous pas une véritable pers-
pective?  
 

04.06  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw Willaert, u pleit voor een 

sluitstuk, maar dat sluitstuk is er, dat is net de essentie van het verhaal 
vandaag. Van dat sluitstuk maakt u echter een startpunt, dat is de grote 
kritiek. 
 
U jaagt heel veel bonafide werknemers nu de stuipen op het lijf. Zij 
zeggen: nu kan ik hier ook al fouten maken. Dat gaat mij tijd en geld 
kosten. Ik denk dat ik op een andere manier met mijn openstaande 
vacatures zal omgaan. 

04.06  Björn Anseeuw (N-VA): 

Cette finalisation existe déjà, c'est 
l'essence même de toute l'histoire. 
En faisant de cette finalisation les 
prémices de la réforme, on fera 
peur à de nombreux travailleurs de 
bonne foi qui adopteront une atti-
tude différente face aux emplois 
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De groepen die u wil beschermen zal u het nog moeilijker maken op 
de arbeidsmarkt. Als er bepaalde kloven tussen bepaalde groepen op 
de arbeidsmarkt bestaan kunt u dat toch niet allemaal herleiden tot dis-
criminatie? Dan zijn wij allemaal een grote bende racisten. U verwijst 
naar ouderen die het moeilijk hebben op de arbeidsmarkt. Mag ik u dan 
oproepen om consequent te zijn en het SWT niet langer te versoepe-
len, zoals vorige jaar wel gebeurd is door een aantal voorwaarden te 
versoepelen? Mag ik u dan vragen om dat eindelijk te laten uitdoven 
en af te schaffen? Het is deze regering die nog veel meer dan vroeger 
ervaren mensen veel te vroeg op een zijspoor zet, uit onze arbeids-
markt duwt en veel betekenis wegneemt uit hun leven. Ik vind dat bij-
zonder kwalijk. Kunt u daar dan ook mee stoppen? Kunnen we die af-
spraak ook maken? Kan dat ook een stukje van uw sluitstuk zijn, tegen 
discriminatie van ouderen op onze arbeidsmarkt? Put your money 
where your mouth is. 
 

vacants. Les groupes que l'on sou-
haite protéger éprouveront davan-
tage encore de difficultés. Tous les 
écarts entre certains groupes ne 
sont pas forcément dus à la discri-
mination. Sinon, nous formerions 
tous une belle bande de racistes! 
Si les personnes âgées connais-
sent des difficultés sur le marché 
de l'emploi, pourquoi continuons-
nous sans cesse à assouplir le 
RCC? Le gouvernement actuel 
pousse les travailleurs expérimen-
tés à quitter notre marché de l'em-
ploi. Je trouve cela particulière-
ment déplorable.  
 

04.07  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mijnheer Anseeuw, u moet na-

tuurlijk ook willen luisteren. Ik heb daarnet al gezegd dat dit een heel 
ingewikkeld kluwen is, waar er aan elk van die factoren moet worden 
gewerkt, maar er moet ook worden gewerkt aan de strijd tegen discri-
minatie. 
 
Welke verbeteringen worden er aangebracht? Het zijn forse verbete-
ringen die een daadkrachtig instrument moeten maken van de mys-
terycalls. Die logge cumulatieve voorwaarden waaraan niet of nauwe-
lijks kon worden voldaan, worden inderdaad geschrapt. Het wordt of/of, 
of bij objectieve aanwijzingen van discriminatie of na een onderbouwde 
klacht of melding of op basis van datamining en datamatching. 
 
Zoals ik daarnet al zei, moet er niet langer telkens een klacht of een 
melding zijn, waardoor de verantwoordelijkheid voor het opsporen van 
discriminatie niet langer bij de slachtoffers zelf wordt gelegd. Het is aan 
de maatschappij en aan de wetgever om daar mee op toe te zien en 
niet enkel aan de slachtoffers die de moed hebben om klacht in te die-
nen. De strijd tegen discriminatie is een strijd van ons allemaal. Martin 
Luther King zei het volgende: "In the end, we will remember not the 
words of our enemies, but the silence of our friends." Mysterycalls die 
worden ingezet zonder dat er een melding of klacht nodig is, tonen dat 
wij als maatschappij niet langer stil zijn, dat wij als overheid een actieve 
rol opnemen om discriminatie op te sporen, dat we schouder aan 
schouder staan met de slachtoffers van discriminatie. 
 
Discriminatietoetsen zullen bovendien niet langer een allerlaatste mid-
del zijn om discriminatie op te sporen. Ze zullen niet langer enkel wor-
den ingezet wanneer alle andere onderzoeksmethodes uitgeput zijn, 
maar ze worden een evenwaardige bevoegdheid die op elk moment 
van het onderzoek kan worden ingezet wanneer dat nodig is. 
 
Er wordt ook geëxpliciteerd dat de sociaal inspecteurs die bijvoorbeeld 
een valse naam, handtekening of diploma gebruiken of daarvoor der-
den inschakelen geen strafbaar feit plegen. Ook hier wrong het 
schoentje bij de vorige versie van de mysterycalls, dat ene zinnetje dat 
er vroeger in stond en dat het verdraaid moeilijk maakte om goede 
praktijktesten te doen. Er stond dat de strafbare feiten niet ernstiger 
mogen zijn dan die waarvoor de opsporingsmethode wordt aange-
wend. Dat maakte discriminatietoetsen in heel veel gevallen de facto 
onmogelijk omdat discriminatie immers maar beperkt strafbaar is. De 

04.07  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): Des améliorations subs-
tantielles sont apportées pour faire 
des appels mystère un instrument 
efficace. Les conditions cumula-
tives, qui pouvaient difficilement 
être remplies, sont supprimées. On 
doit être en présence d'indications 
objectives de discrimination ou 
d'une plainte étayée, ou encore de 
résultats de datamining et de data-
matching. La responsabilité de la 
détection des discriminations 
n'incombe plus aux victimes. La 
lutte contre la discrimination est un 
combat qui nous concerne tous. Le 
recours aux appels mystère sans 
plainte préalable est le signe que le 
gouvernement veut jouer un rôle 
actif dans la détection des discrimi-
nations. Les tests de discrimination 
ne seront plus le dernier recours, 
mais pourront être utilisés à tout 
moment de l'enquête. 
 
Il a été mentionné explicitement 
que les inspecteurs sociaux qui uti-
lisent un faux nom ou un faux di-
plôme, ou qui engagent des tiers 
pour le faire, ne commettent pas 
d'infraction pénale. Auparavant, il 
était stipulé que “les faits punis-
sables ne peuvent pas être plus 
graves que ceux pour lesquels la 
méthode de recherche est mise en 
œuvre". Cette disposition rendait 
de nombreux tests de discrimina-
tion irréalisables. L'Inspection so-
ciale pourra également recourir 
aux tests de discrimination pour 
des formes de discrimination non 
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strafmaat die op discriminatie staat, is een pak minder zwaar dan deze 
voor de strafbare feiten die men noodzakelijkerwijs moet begaan om 
discriminatie met discriminatietoetsen op te sporen. Dat ene zinnetje 
dat erin stond, maakte het bijna onmogelijk om over te gaan tot discri-
minatietoetsen. 
 
Tot slot, en heel belangrijk, zal de sociale inspectie ook discriminatie-
toetsen kunnen inzetten voor niet-strafrechtelijk gesanctioneerde vor-
men van discriminatie, dus niet langer enkel voor raciale en genderdis-
criminatie. Ook die discriminatie is, zonder strafbaar te zijn volgens het 
strafrecht, verboden door onze wetgeving. De inspectie kan ook een 
beroep doen op derden om concrete praktijksituaties na te bootsen. 
Iedereen begrijpt waarom dat soms nodig kan zijn.  
 
Ik wil ook een blik vooruit werpen, mijnheer de minister. Na een jaar 
zullen we dit evalueren. Zoals we dat ook in het verleden gedaan heb-
ben, zullen we er nauw op toezien dat we de wetgeving effectief ver-
beteren en over een slagkrachtiger instrument beschikken om discri-
minatie op te sporen. 
 
Het voorafgaand akkoord van de arbeidsauditeur of de procureur des 
Konings blijft behouden, ook op vraag van de sociale inspectie zelf. 
Daarom vind ik het overdreven om van een fishing expedition te spre-
ken. Er moet eerst een dossier opgemaakt worden, de arbeidsauditeur 
of de procureur des Konings moet dat goedkeuren, en alle inspecteurs 
zijn beëdigde ambtenaren die goed weten wat ze doen. Er zijn toch 
een aantal drempels ingebouwd. 
 

punissables pénalement.  
 
Après un an, la loi sera évaluée. Il 
est exagéré d'évoquer maintenant 
une pêche aux informations. Des 
seuils ont bel et bien été instaurés. 
À la demande de l'Inspection so-
ciale, l'accord préalable de l'audi-
teur du travail ou du procureur du 
Roi est maintenu.  
 

04.08  Björn Anseeuw (N-VA): Het is goed dat u veel vertrouwen hebt 

in de inspecteurs, die zeer deskundig zijn en goed weten wat ze doen, 
maar het is wel onze verantwoordelijkheid om goede wetgeving te ma-
ken. 
 
De Raad van State heeft een aantal fundamentele opmerkingen ge-
maakt. Hij heeft gezegd dat het gelijkheidsbeginsel wordt geschonden 
en dat wat voorligt niet helemaal strookt met het Europees Verdrag van 
de Rechten van de Mens. 
 
Wat gebeurt er bijvoorbeeld als een bonafide werkgever schade heeft 
gelopen door nodeloze fake sollicitaties? De Raad van State heeft daar 
twee pagina's aan besteed en kwam tot de conclusie dat men die 
schade zelfs niet zal kunnen verhalen op de overheid doordat de over-
heid nu beslist dat strafbare feiten in het kader van fake sollicitaties die 
niet nodig bleken eigenlijk niet langer een fout zijn. Dan wordt het bij-
zonder moeilijk, of bijna onmogelijk om geleden schade, veroorzaakt 
door de overheid, te laten herstellen. Maar dat zal u natuurlijk worst 
wezen, dat interesseert u geen bal. Zoveel is duidelijk. Echter, als het 
zogezegd bijna onmogelijk is om praktijktesten uit te voeren met de 
bestaande regelgeving, dan is het kot te klein natuurlijk. 
 
Kunt u ook daar consequent zijn, in plaats van met twee maten en twee 
gewichten te werken? Kunt er dan eindelijk voor zorgen dat het wets-
ontwerp het niet quasi onmogelijk maakt voor bonafide werkgevers die 
schade hebben geleden om die schade te kunnen terugvorderen van 
de overheid? Dit is een geval van twee maten en twee gewichten.  
 

04.08  Björn Anseeuw (N-VA): 

Les inspecteurs sociaux sont hau-
tement qualifiés, mais il nous ap-
partient d'adopter une bonne légi-
slation. Le Conseil d'État formule 
des observations fondamentales. 
Le principe d'égalité est violé et les 
propositions qui nous sont sou-
mises sont contraires à l'esprit de 
la CEDH. Que se passera-t-il, par 
exemple, si un employeur de 
bonne foi a subi des dommages en 
raison de fausses candidatures 
inutiles? Le Conseil d'État est ar-
rivé à la conclusion qu'il ne sera 
même pas possible de récupérer 
ces dommages auprès de l'État, ce 
qui sera évidemment le dernier 
souci de Mme Willaert. S'il est pré-
tendument presque impossible 
d'effectuer des tests de situation en 
s'appuyant sur la réglementation 
existante, cela soulève une vague 
d'indignation. Il s'agit là d'une poli-
tique de deux poids, deux me-
sures.  
 

04.09  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mijnheer Anseeuw, ik zou u in de 

eerste plaats willen vragen om mij geen woorden in de mond te leggen: 

04.09  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): M. Anseeuw ne doit pas 
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"Het zal mij worst wezen, het kan mij geen bal schelen". Het komt nog 
steeds mezelf toe om in te schatten wat ik belangrijk vind en wat niet. 
Dat moet u niet in mijn plaats doen.  
 
In de commissie heb ik vooral de indruk gehad dat het een dovemans-
gesprek was. Ik was niet bij de tweede lezing aanwezig, maar heb het 
verslag helemaal gelezen. Een memorie van toelichting bij een wet-
tekst heeft nog steeds een waarde, dat zijn debatten waarnaar verwe-
zen kan worden. Mijnheer Dermagne, u was afwezig, maar uw collega, 
mevrouw Lalieux heeft heel duidelijk gezegd dat het nog steeds moge-
lijk is om in beroep te gaan en om een schadevergoeding te verkrijgen. 
Ik heb gezien dat dit bij de tweede lezing opnieuw gezegd is. Het staat 
letterlijk in de memorie van toelichting. Mijnheer Anseeuw, de dingen 
die wij hier zeggen, hebben waarde. Er is een debat waarnaar kan ver-
wezen worden. Het wordt terdege uitgelegd in de memorie van toelich-
ting, maar u moet het wel willen zien. 
 

me prêter des propos que je n'ai 
pas tenus et il devrait s'abstenir 
d'évaluer à ma place ce qui est im-
portant à mes yeux et ce qui ne 
l'est pas. En commission, nous 
avons surtout assisté à un dialogue 
de sourds. La ministre Lalieux a 
clairement fait savoir qu'il était tou-
jours possible d'aller en appel et 
d'obtenir un dédommagement. Ce 
principe a été réaffirmé en deu-
xième lecture et figure en toutes 
lettres dans l'exposé des motifs.  
 

04.10  Björn Anseeuw (N-VA): Het is net dat stukje uit de memorie 

van toelichting, waarvan de Raad van State zegt dat het klinkklare on-
zin is. Dat kunt u niet zomaar naast u leggen. U denkt dat u boven alles 
staat, hier in het Parlement, zelfs boven de grondwet. Dat is niet zo. 
Daarover gaat mijn tussenkomst nu precies, met name over dat stuk 
uit de memorie van toelichting waarvan de Raad van State zegt: "Dit is 
onzin." 
 

04.10  Björn Anseeuw (N-VA): 

C'est précisément ce passage de 
l'exposé des motifs dont le Conseil 
d'État affirme qu'il s'agit d'un pur 
non-sens. Mme Willaert ne peut se 
contenter d'ignorer cet avis; elle 
doit se conformer à la Constitution.  
 

04.11  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Collega's, dit is een mooie wet-

geving op papier, maar voldoende mensen en middelen zullen ook no-
dig zijn om ervoor te zorgen dat ze kan worden uitgevoerd. Ook daar 
zullen we verder op toezien. Er zijn stappen ondernomen, er werden 
extra inspecteurs aangeworven, mijnheer de minister. We hebben ook 
begrepen dat er hoe dan ook een permanente opleiding is, maar dat er 
ook in dit kader mensen verder zullen worden opgeleid. Soms zijn er 
kwantitatieve prestatievereisten bij de sociale inspectie. Daarom is het 
belangrijk om erop toe te zien dat er ook ruimte is om de moeilijke dos-
siers te behandelen zodat men niet enkel het laag fruit plukt. Ik denk 
dat het belangrijk is om dit nog eens te zeggen. 
 
Ik denk dat ook het op punt zetten van de datamining en de datamat-
ching heel belangrijk is. U gaat daarvoor samenwerken met Unia, met 
het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen, met de ge-
westelijke arbeidsdiensten. Datamining en datamatching kunnen een 
schat aan informatie aanbrengen over feiten waar geen problemen 
zijn, maar kunnen ook een alarmsignaal doen afgaan. 
 
Collega's, mysterycalls zijn, in tegenstelling tot de woorden die mij in 
de mond worden gelegd, geen doel op zich. Wij willen niet straffen om 
te straffen, daar wordt niemand beter van. Wij willen mensen ook niet 
zonder meer confronteren met hun vooringenomenheid. Voor ons is 
het belangrijk dat de maatschappij evolueert naar een meer inclusieve, 
eerlijke maatschappij waar iedereen kansen krijgt omdat we weten dat 
dit rechtvaardig is en dat dit alle Belgen ten goede zal komen. 
 

04.11  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): Il s'agit d'une belle législa-
tion sur papier, mais il conviendra 
également de disposer de suffi-
samment de moyens humains et 
matériels pour assurer sa mise en 
œuvre. Nous continuerons à y veil-
ler. Des inspecteurs supplémen-
taires seront engagés. L'Inspection 
sociale applique parfois des exi-
gences de performance quantita-
tives. Il est donc important que les 
dossiers difficiles puissent égale-
ment être traités et que les inspec-
teurs ne se contentent pas des 
fruits les plus faciles à cueillir.  
 
Le datamining et le datamatching 
dans une forme optimale peuvent 
encore nous apporter une foule 
d'informations et d'indications et 
constituer un signal d'alerte indi-
quant qu'il faut investiguer plus 
avant. 
 
Les appels mystère ne constituent 
pas un but en soi. Nous ne voulons 
pas punir pour punir. Personne ne 
s'en portera mieux. Pour nous, il 
importe que la société évolue vers 
une société plus inclusive, parce 
que nous savons que c'est légitime 
et que cela profitera à tous les 
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Belges.  
 

04.12  Sophie Thémont (PS): Madame la présidente, monsieur le mi-

nistre, chers collègues, avec mon groupe, nous soutenons évidem-
ment pleinement ce projet, qui donne enfin une marge de manœuvre 
aux inspecteurs sociaux pour mener des tests de discrimination. Nous 
avions d'ailleurs déposé une proposition de loi pour inscrire, encadrer 
mais aussi encourager dans les trois lois anti-discrimination le recours 
aux tests de situation afin de combattre plus efficacement les discrimi-
nations en fixant un cadre bien précis pour ceux-ci. 
 
Nous sommes en 2022 et il est vraiment intolérable que les personnes 
étrangères, tout comme de nombreux Belges d'origine étrangère, 
éprouvent encore et toujours d'énormes difficultés à trouver un emploi. 
C'est une atteinte à leurs droits fondamentaux. 
 
Nous l'avons dit tout à l'heure, Unia rappelle chaque année dans son 
monitoring, depuis plus de dix ans, que les personnes d'origine étran-
gère, et particulièrement les afrodescendants, sont les premières vic-
times de la discrimination à l'emploi, mais aussi au logement. 
 
En octobre dernier, ce n'est pas très loin, Unia a souligné qu'il faut deux 
fois plus de temps aux jeunes d'origine maghrébine ou subsaharienne 
diplômés de l'enseignement supérieur pour décrocher un premier em-
ploi, en comparaison avec les jeunes d'origine belge du même niveau 
de diplôme. On voit qu'ici, l'origine reste bel et bien un facteur de dis-
crimination dans notre pays. 
 
Je suis consciente aussi que la lutte contre les discriminations dépasse 
largement les compétences du ministre en charge du Travail. Au-delà 
des discriminations intentionnelles d'employeurs peu scrupuleux, il 
s'agit de lutter largement contre les préjugés et stéréotypes, de façon 
large, qui sont déjà en soi un frein à l'accès à l'emploi; mais aussi de 
conscientiser chacun et chacune aux représentations négatives que 
notre société porte encore envers les personnes d'origine étrangère. 
 
On voit aussi, selon une étude de la Fondation Roi Baudouin de 2017, 
que le taux de chômage des afrodescendants est quatre fois supérieur 
à la moyenne belge, alors que 60 % d'entre eux sont diplômés de l'en-
seignement supérieur. Pourquoi ces diplômés peinent-ils plus que les 
autres à trouver un emploi à la hauteur de leur diplôme? 
 
Il faut s'attaquer à ce problème d'emploi pour permettre à tous les ci-
toyens et citoyennes de ce pays une égalité des chances dans le tra-
vail. Je pense qu'ici, nous avons déjà, avec ce projet, des mesures très 
concrètes dans la lutte contre les discriminations à l'emploi. 
 
Moi et mon groupe, en tout cas, nous nous en réjouissons. Mais nous 
attendons aussi avec un très vif intérêt le plan de lutte contre le racisme 
de la secrétaire d'État à l'Égalité des chances, Sarah Schlitz, qui est 
réclamé, notamment par l'ONU, déjà depuis plusieurs années. 
 

04.12  Sophie Thémont (PS): Mijn 

fractie steunt dit wetsontwerp dat 
ertoe strekt de sociaal inspecteurs 
discriminatietoetsen te laten uit-
voeren. Wij hadden eerder al een 
wetsvoorstel in die zin ingediend. 
Dat buitenlanders en allochtone 
Belgen in 2022 nog steeds moei-
lijkheden ondervinden om een 
baan te vinden vormt een inbreuk 
op hun fundamentele rechten.  
 
Unia wijst erop dat de allochtonen 
en de Afro-afstammelingen de 
voornaamste slachtoffers zijn van 
discriminatie op de arbeids- en wo-
ningmarkt. Maghrebijnse en Sub-
Saharaanse jongeren met een di-
ploma hoger onderwijs doen er 
twee keer zo lang over om een 
baan te vinden.  
 
De bestrijding van verschillende 
vormen van discriminatie overstijgt 
de bevoegdheden van de minister 
van Werk. Daarbij moet er ook in-
gezet worden op de bestrijding van 
stereotypen, die hinderpalen vor-
men voor de werkgelegenheid, en 
op de bewustmaking inzake de ne-
gatieve beeldvorming over alloch-
tonen in onze maatschappij. De 
Koning Boudewijnstichting stelde 
in 2017 vast dat de werkloosheids-
graad bij de  
Afro-afstammelingen vier keer ho-
ger ligt dan het Belgische gemid-
delde, terwijl 60 % van die bevol-
kingsgroep een diploma hoger on-
derwijs op zak heeft. Dat probleem 
moet aangepakt worden om ieder-
een gelijke kansen te bieden op de 
arbeidsmarkt. Dit wetsontwerp 
komt daaraan al tegemoet, maar 
mijn fractie kijkt met belangstelling 
uit naar het actieplan tegen ra-
cisme van mevrouw Schlitz.  
 

04.13  Hans Verreyt (VB): Mevrouw de voorzitster, een van de voor-

nemens van de paars-groene regering was van bij aanvang een hek-
senjacht te organiseren op vermeende discriminatie door werkgevers 
op de arbeidsmarkt. Ook in de recente arbeidsdeal was dat een van de 
belangrijkste elementen voor verschillende partijen rond de tafel.  
 

04.13  Hans Verreyt (VB): Le gou-

vernement a, dès le départ, voulu 
organiser une chasse aux  
sorcières en raison d'une préten-
due discrimination pratiquée par 
des employeurs. Le problème est 
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De Waalse arbeidsmarkt ken ik onvoldoende en daar kan ik dus geen 
uitspraken over doen, maar in Vlaanderen, met de massale zoektocht 
naar geschikte arbeiders en bedienden, is dat een verwaarloosbaar is-
sue. In de Vlaamse bedrijven wordt de productie afgeremd door het 
gebrek aan arbeiders. De groei wordt getemperd door het tekort aan 
geschoolde arbeid. Daar maakt een werkgever echt geen onderscheid 
tussen kandidaten op basis van hun afkomst.  
 
Werkbereid zijn, de juiste attitudes hebben, onze taal kennen en de 
juiste skills hebben, zijn wel elementen die van belang zijn. Op dat vlak 
is er inderdaad vaak een mismatch tussen de vraag en het aanbod, 
zoals ook in het advies van de NAR staat. Er zijn zeker verschillen in 
de tewerkstellingsgraad tussen bijvoorbeeld allochtonen en autochto-
nen, maar die zijn vaak terug te brengen tot een verkeerde werkatti-
tude, een gebrekkige kennis van het Nederlands en te slechte kwalifi-
caties, om nog niet te spreken van het kleiner wordende verschil tussen 
het minimumloon en het leefloon, waardoor het voor een deel van de 
moeilijk te bereiken bevolking niet eens de moeite is om te gaan wer-
ken.  
 
Minister Dermagne en consorten gaan er steevast van uit dat sommige 
bevolkingsgroepen bij de aanwerving worden gediscrimineerd door 
kwaadaardige werkgevers. 
 

toutefois négligeable sur le marché 
de l'emploi flamand. Les em-
ployeurs peinent à trouver des tra-
vailleurs aptes, alors ils ne vont pas 
établir une distinction entre des 
candidats sur la base de leur ori-
gine. Les différences au niveau du 
taux d'emploi s'expliquent par une 
attitude inadéquate face au travail, 
une connaissance lacunaire du 
néerlandais et des qualifications in-
suffisantes.  
 

De voorzitster: Mijnheer Verreyt, mevrouw Willaert vraagt het woord. 
 

04.14  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mijnheer Verreyt, ik wil even rea-

geren op wat u zegt over de werkattitude. 
 
Ten eerste, ik heb hier in de commissie al naar verwezen, omdat ik het 
erg sprekend vind. Uit de socio-economische monitoring van Unia, in 
samenwerking met de FOD, blijkt keer op keer dat de werkzaamheids-
kloof tussen mensen met een migratieachtergrond en mensen zonder 
migratieachtergrond in ons land het grootst is bij de mensen met een 
hoger diploma. 
 
Ten tweede, de socio-economische monitoring levert nog interessante 
gegevens op. Gediplomeerden met of zonder migratieachtergrond sol-
liciteren soms voor jobs waarbij er niet altijd dezelfde een-op-eenrelatie 
is tussen het diploma en de job. Dat blijkt niet echt een probleem te zijn 
voor mensen zonder migratieroots. Mensen met migratieroots moeten 
echter zo goed als altijd het juiste diploma bezitten om zich kandidaat 
te kunnen stellen voor een functie en de job ook te krijgen. Dan nog 
liggen de cijfers van mensen met migratieroots lager dan die van de 
anderen, zelfs als ze het juiste diploma op zak hebben. Wat is volgens 
u de verklaring daarvoor? Uit de Socio-economische Monitoring blijkt 
immers duidelijk dat er onverklaarde verschillen zijn. De verschillen 
kunnen niet verklaard worden door bijvoorbeeld een verschil in scho-
lingsgraad, want het zijn allemaal hogeropgeleiden. U hebt het over 
werkattitude, maar hoe verklaart u dat verschil op de arbeidsmarkt? 
Waarom is die kloof net daar het grootst? Het is een dooddoener om 
te zeggen dat het bijvoorbeeld aan de opleiding ligt. Vaak ligt het ook 
daaraan, maar de cijfers spreken wel voor zich. Hoe verklaart u dat.? 
 

04.14  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): Il ressort systématique-
ment du monitoring socioécono-
mique effectué par Unia que l'écart 
en termes de taux d'emploi entre 
les personnes issues de l'immigra-
tion et les autres est précisément le 
plus important pour les personnes 
disposant d'un diplôme supérieur.  
 
Les personnes non issues de l'im-
migration ne doivent pas toujours 
posséder le diplôme approprié 
pour décrocher un emploi, alors 
qu'il s'agit d'une condition sine qua 
non pour celles qui ont un passé 
migratoire. Et même si elles ont le 
diplôme adéquat en poche, ces 
dernières se voient moins souvent 
offrir un emploi que les personnes 
non issues de l'immigration. Quelle 
en est l'explication, Monsieur Ver-
reyt?  
 

04.15  Hans Verreyt (VB): Dank u voor uw vraag, maar ik zou die ook 

kunnen omkeren. Ik zou dezelfde vraag kunnen stellen: waarom zijn 
bijvoorbeeld bepaalde groepen oververtegenwoordigd in de  
criminaliteitscijfers? Waarom bezitten bepaalde bevolkingsgroepen 

04.15  Hans Verreyt (VB): Je peux 

aussi retourner cette question. 
Pourquoi certains groupes sont-ils 
surreprésentés dans les chiffres en 
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meer sociale woningen? We kunnen die vraag dus ook omdraaien. 
 
In Vlaanderen bedraagt de werkloosheid 3 % à 4 %. Dat cijfer ligt dicht 
bij het cijfer dat nodig is om een bepaalde mobiliteit te kunnen garan-
deren op de arbeidsmarkt. Met een werkloosheidscijfer van 3 tot 4% is 
iedereen die wil en kan werken, aan het werk. Ik besef dat de werk-
loosheid in het algemeen, en die bij jongeren en een aantal andere 
categorieën, in Brussel en Wallonië veel hoger is. Met een werkloos-
heidscijfer van 3 tot 4 % in Vlaanderen is er echter geen echt probleem, 
als die drie voorwaarden zijn vervuld. 
 
Ik ga verder. Per definitie, aangezien er natuurlijk amper bewijs voor-
handen is, zijn de enkele rotte appels die er waren sinds de invoering 
van de huidige wetgeving door de Zweedse regering gepakt en aange-
pakt. Ik begrijp dus de frustratie van de linkse partijen dat de met veel 
toeters en bellen aangekondigde mysterycalls, het door de vorige re-
gering ingevoerde verklikkersysteem, na jaren inzet amper tot noe-
menswaardige resultaten heeft geleid, omdat het probleem niet of 
slechts zeer marginaal aanwezig is. 
 
In plaats van de enige en juiste conclusie te trekken en de onnuttige 
en onzinnige mysterycalls af te schaffen, draait deze regering de duim-
schroeven nog extra aan bij de Vlaamse werkgevers, alleen omdat de 
bestaande wetgeving tot weinig of geen resultaten leidde. Ondanks de 
tientallen miljoenen euro subsidies die tal van professionele racisme-
jagers jaarlijks ontvangen, is er amper tot geen resultaat. 
 
De adviezen van onder andere de Raad van State, de NAR en de Ad-
viesraad van het sociaal strafrecht zijn kritisch tot zeer kritisch. Men wil 
het discriminatoire karakter van de werkgevers aanpakken door aan 
de arbeidsinspectie bijkomende bevoegdheden te geven om de bewijs-
last sterk uit te breiden, omdat de idee uit 2018 om via datamatching 
en datamining het onderzoek te voeren, op een sisser is uitgelopen. 
Zullen de sociaal inspecteurs nu strafbare feiten mogen plegen om be-
drijven bijna letterlijk in de val te lokken? Het gaat om het gebruik van 
valse namen, fictieve cv's, valse diploma's, valse handtekeningen en 
valse identiteitsbewijzen. Anders gezegd, die inspecteurs mogen straf-
bare feiten plegen en een fictieve wereld opzetten. Een metaversie van 
de werkelijkheid zal als bewijs gebruikt kunnen worden om werkgevers 
voor de rechtbank te sleuren. Dat die onderzoeken zelf geen discrimi-
nerende praktijken mogen creëren, is een woordenbrij die achteraf niet 
te weerleggen valt, en een ware provocatie. 
 
Als dit wordt goedgekeurd, mogen de sociaal inspecteurs in die onder-
zoeken binnenkort zelfs meer dan de politie-inspecteurs die zich be-
zighouden met de bijzondere opsporingsmethodes. De BOM-wetge-
ving zal binnenkort strenger zijn voor rechercheurs van de politie dan 
voor burgers in deze wetgeving. De bijzondere opsporingsmethodes 
zetten we in voor de opsporing van zwaar banditisme. Hier gaat het 
over mogelijke discriminatie. 
 
Het is problematisch dat men zelfs op burgerrechtelijk vlak de diensten, 
en dus de Belgische Staat, niet meer aansprakelijk kan stellen voor de 
als gevolg van die onderzoeken veroorzaakte schade bij volstrekt bo-
nafide werkgevers. 
 
Een echt probleem, dat de Raad van State en de Nationale Arbeids-

matière de criminalité? Pourquoi 
certains groupes de la population 
occupent-ils davantage de loge-
ments sociaux? En Flandre, qui-
conque veut travailler peut trouver 
un emploi. Point!  
 
Depuis l'instauration de la législa-
tion actuellement en vigueur, on 
s'est déjà débarrassé de tout ce qui 
gangrenait le système. Le système 
de mouchardage des appels mys-
tères n'a guère donné de résultats 
notables, le problème étant peu 
présent. Au lieu de le supprimer, le 
gouvernement serre encore plus la 
vis.  
 
Le Conseil d'État, le CNT et le Con-
seil consultatif du droit pénal social 
sont très critiques. On souhaite 
s'attaquer au côté discriminatoire 
des employeurs en attribuant à 
l'Inspection sociale des pouvoirs 
supplémentaires afin d'étendre la 
charge de la preuve. Les inspec-
teurs sociaux seront-ils désormais 
autorisés à commettre des faits pu-
nissables – utilisation de faux 
noms, de CV fictifs et de faux di-
plômes, signatures et documents 
d'identité – afin de piéger les entre-
prises? Une sorte de réalité paral-
lèle pourra servir de preuve pour 
traîner les employeurs en justice. 
Les inspecteurs sociaux dispose-
ront désormais de plus de droits 
que les inspecteurs de police qui 
traquent le grand banditisme.  
 
Même sur le plan civil, ces services 
ne peuvent plus être tenus respon-
sables des dommages causés aux 
employeurs honnêtes.  
 
Le Conseil d'État et le CNT notent 
que la pêche aux renseignements 
est interdite. Il faut des indications 
objectives pour commencer une 
enquête, mais il n'y en a pas. Il faut 
une concertation avec les parte-
naires sociaux et les actions entre-
prises doivent toujours être propor-
tionnelles à l'objectif concerné. Se-
lon nous, les indications objectives 
sont interprétées de manière beau-
coup trop large. Toute personne 
mécontente qui dépose une plainte 



 30/03/2022 CRIV 55 PLEN 172 
 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

28 

raad terecht aanhaalden, is dat dit alles neigt naar een fishing expedi-
tion en dat is verboden. Objectieve aanwijzingen zouden dus voorhan-
den moeten zijn opdat een onderzoek kan worden gestart. Die zijn er 
echter niet. Ook vraagt men dat er op het niveau van het openbaar 
ministerie een omkadering zou worden uitgewerkt, voor de transparan-
tie en de voorspelbaarheid. Men wil daarvoor ook het advies van de 
sociale partners vragen. Ik geef het u mee voor wat het waard is, als 
het ooit al wordt uitgevoerd. 
 
Men zegt nu dat dit enkel kan en zal gebeuren na een voorafgaand 
akkoord van de arbeidsauditeur en de procureur des Konings. De ge-
pleegde handelingen moeten ook altijd in verhouding staan tot het be-
trokken doel. Dat wordt ondersteund door de NAR om al te eigenge-
reide optredens van cowboys binnen de arbeidsinspectie af te rem-
men.  
 
Er moeten objectieve aanwijzingen zijn. Dat is voor het Vlaams Belang 
een veel te ruim te interpreteren term. Het moet ook na een onder-
bouwde klacht of melding gebeuren. Wie dus mistevreden is dat hij of 
zij een job is misgelopen, kan een klacht indienen. Dat kan volledig 
anoniem. De naam moet zelfs niet in het strafdossier worden vermeld. 
Als klap op de vuurpijl mogen de sociaal inspecteurs ook een beroep 
doen op derden om hen te helpen. Dat zijn burgers die burgers verklik-
ken, aanklagen of in de val lokken. Dat soort praktijken bestond ook in 
de DDR, met de D van democratisch. De Stasi was in dat regime wel-
licht een nuttig en geprezen instituut. Wellicht zijn er nog wel fans van 
dat regime te vinden in deze zaal. Daar hebben wij echter geen uit-
staans mee. 
 
De Raad van State heeft een aantal zeer pertinente opmerkingen ge-
maakt. De wijzigingen van de rechtvaardigheidsgrond heeft als gevolg 
dat de inbreuk op burgerrechtelijk vlak niet langer als een fout te be-
schouwen valt en de Belgische Staat niet langer aansprakelijk kan wor-
den gesteld voor de schade die dit veroorzaakt. De Raad van State 
betwijfelt of dit wel in overeenstemming is met artikel 1, het eerste pro-
tocol van het Europees Verdrag voor de Rechten van de Mens en met 
het grondwettelijk gelijkheidsbeginsel. Ook lijkt het advies van de Ad-
viesraad van het sociaal strafrecht niet steeds te worden gevolgd. Dit 
is natuurlijk problematisch, omdat dit zorgt voor juridische onzekerheid. 
De Nationale Arbeidsraad is erin geslaagd een advies te formuleren in 
deze problematiek. Hij geeft terecht aan dat er bepaalde bevolkings-
groepen achterblijven in de maatschappij, maar dat dit eerder te maken 
heeft met een mismatch tussen vraag en aanbod. Zonder het met zo-
veel woorden te zeggen, betreuren zij het ook dat de werkgevers hier-
mee specifiek geviseerd worden. 
 
De NAR waarschuwt ook voor een ongewenst neveneffect, waarbij in 
een sollicitatiefase overdreven veel documenten worden gevraagd, zo-
dat sommige werkzoekenden zullen worden afgeschrikt. Men zal een 
maatschappij van achterdocht creëren, zoals in de beste totalitaire sta-
ten het geval is. Een overheid die op die manier werkt, verliest alle 
credibiliteit bij haar onderdanen en glijdt af naar een totalitaire staat. 
De werkgever heeft na de goedkeuring van deze wet dus niet meer het 
recht om aan te nemen wie hij wil. 
 
De Adviesraad van het sociaal strafrecht is ook zeer kritisch over de 
fishing expedition die wordt ingevoerd. Een aantal opmerkingen was 
ook al door de Raad van State opgemerkt. Bijkomend ziet hij eveneens 

anonyme peut être un motif d'ou-
verture d'une enquête. Les inspec-
teurs sociaux peuvent également 
faire appel à des tiers, c'est-à-dire 
des citoyens qui dénoncent 
d'autres citoyens.  
 
Les critiques du Conseil d'État et 
du Conseil consultatif du droit pé-
nal social ne sont pas toujours 
prises en considération. Le CNT in-
dique que la sous-représentation 
de certains groupes de la popula-
tion est essentiellement attribuable 
à une mauvaise correspondance 
entre l'offre et la demande. Il dé-
plore que les employeurs soient vi-
sés et met en garde contre l'effet 
secondaire de cette mesure, à sa-
voir la nécessité de demander un 
grand nombre de documents aux 
candidats à un poste. Le Conseil 
consultatif du droit pénal social es-
time que le recours à des citoyens 
pour accomplir des actes d'instruc-
tion, ainsi que la violation de l'inter-
diction de la provocation, prévue 
dans la CEDH, posent des pro-
blèmes sur le plan juridique. 
 
Cette législation n'est pas con-
forme aux principes les plus élé-
mentaires de la CEDH et de notre 
Constitution. Il ne s'agit pas de dis-
crimination, mais de la possibilité, 
pour l'employeur, de décider libre-
ment des personnes qu'il désire 
engager. En tant que parti épris de 
liberté, le Vlaams Belang s'oppose 
fondamentalement à ce projet de 
loi.  
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een juridisch probleem bij het inzetten van burgers in de onderzoeks-
handelingen, omdat in het EVRM en de rechtspraak van het Europees 
Hof voor de Rechten van de Mens een provocatieverbod is ingeschre-
ven. Dit voorstel geeft de heksenjacht naar de werkgevers dus een ju-
ridische basis. Gebetonneerd in de wet kan men nu een metawereld 
creëren om het de werkgevers nog extra moeilijk te maken. De vaag-
heid van de omschrijving, de mogelijke zeer ruime interpretatie, het 
vermoeden van, de overheid bedient zich van alles wat bij wet verbo-
den is en de grens tussen het wel en niet-toelaatbare is daarmee voor 
ons ruim overschreden. 
 
Deze wetgeving doet mee aan de afbraak van de meest elementaire 
beginselen, die overigens ook in het EVRM en in onze eigen Grondwet 
staan, maar voor deze regering heeft dat slechts de waarde van een 
vodje papier. 
 
Dit gaat voor ons eigenlijk niet over discriminatie. Dit voorstel gaat over 
vrijheid, een heilig goed voor het Vlaams Belang. Het gaat over de vrij-
heid om aan te nemen wie men wil. Wij verzetten ons als vrijheidsmin-
nende partij dus fundamenteel tegen het opzet van deze wet. 
 

04.16  Nahima Lanjri (CD&V): Karima of Karina, twee vrouwen met 

eenzelfde universitair diploma en twee jaar werkervaring, zijn op zoek 
naar een job. Er is maar een letter van verschil in hun naam, maar toch 
zal Karima 50 % minder kans hebben dan Karina als ze solliciteert. 
Eén letter maakt een wereld van verschil. 
 
Dat zou niet mogen. De ene wordt geconfronteerd met vooroordelen 
en krijgt geen of minder kansen, de andere krijgt die kansen wel. He-
laas is dit in ons land nog steeds harde realiteit. Discriminatie komt niet 
alleen voor op de arbeidsmarkt, maar ook in tal van andere levensdo-
meinen. Mensen worden geconfronteerd met vooroordelen en discri-
minatie als ze op zoek gaan naar een woning, op school, op het werk, 
maar evengoed op straat of in de sportvereniging. 
 
Mensen worden niet alleen anders behandeld op basis van hun af-
komst of hun naam, maar evengoed op basis van leeftijd, handicap, 
seksuele geaardheid, geloof en gezondheidstoestand. Dat leidde de 
afgelopen jaren tot meer dan 600 meldingen bij Unia over discriminatie 
bij aanwerving. Alleen al in dat domein gaat het om 600 meldingen per 
jaar. 
 
Ik ben dan ook verheugd dat we dit wetsontwerp vandaag kunnen be-
spreken, waardoor praktijktesten op de arbeidsmarkt effectiever kun-
nen worden ingezet en we op die manier discriminatie kunnen aanpak-
ken. Het klopt dat praktijktesten niet helemaal nieuw zijn. Ze werden 
ingevoerd in de vorige legislatuur. Het was al een hele klus om die stap 
te zetten en er waren heel wat gecumuleerde voorwaarden. Op dat 
ogenblik was dat het enige wat mogelijk was. Ik had er toen al voor 
gewaarschuwd dat we de drempels te hoog legden. Ik heb toen ver-
kregen dat de evaluatie in de wet werd ingeschreven. De inspecteurs 
hebben middels die evaluatie zelf gemeld dat zij te veel drempels en 
barrières ervaren. Daarom was een aanpassing nodig. 
 
Net als andere collega's heb ik daar niet op gewacht en heb ik zelf een 
wetsvoorstel uitgewerkt, ondertussen al meer dan een jaar geleden. Ik 
had dat ook als prioriteit naar voren geschoven omdat ik vind dat we 
bij discriminatie geen tijd mogen verliezen, vandaar dat ik dit als een 

04.16  Nahima Lanjri (CD&V): À 

profil identique, une Karima aura 
50 % de chances en moins qu'une 
Karina lors de candidatures. Cette 
situation est inacceptable, mais la 
discrimination est toujours une 
dure réalité dans toutes sortes de 
domaines dans notre pays. Le pro-
jet de loi à l'examen, qui permet de 
recourir plus efficacement aux 
tests de situation sur le marché de 
l'emploi dans le cadre de la lutte 
contre la discrimination, constitue 
dès lors une avancée importante. 
Ces tests ont été instaurés au 
cours de la précédente législature 
et je suis parvenue, à l'époque, à 
faire en sorte que l'évaluation soit 
inscrite dans la loi. Les inspecteurs 
sociaux ont ainsi signalé qu'ils 
étaient confrontés à un trop grand 
nombre de seuils et de barrières, si 
bien qu'une modification s'impo-
sait. J'ai moi-même élaboré une 
proposition de loi à cet effet il y a 
plus d'un an, mais le ministre s'est 
malheureusement approprié le 
dossier, qui a ainsi subi un retard 
d'une année supplémentaire.  
 
En soi, il est très positif qu'il y ait de 
nombreuses similitudes entre ce 
projet de loi et ma proposition de 
loi. Le projet de loi nous permettra 
de disposer d'instruments plus effi-
caces pour lutter contre la discrimi-
nation sur le marché de l'emploi. 
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prioritair voorstel beschouwde. Ik had het op de agenda geplaatst, we 
hebben hoorzittingen gehouden en debatten gevoerd en we hebben 
samen amendementen ingediend. Meer dan een jaar geleden waren 
we zo goed als klaar om het voorstel goed te keuren. Jammer genoeg 
trok u toen het dossier naar u toe, mijnheer de minister, waardoor het 
wetsontwerp helaas nog meer dan een jaar op zich liet wachten. 
 
Ik stel vast dat het voorliggende ontwerp enorm veel gelijkenissen ver-
toont met mijn voorstel. Dat is op zich heel positief. Ik kan niet gelukki-
ger zijn dan te zien dat er zoveel overeenkomsten zijn.  
 
Het is enkel jammer dat wij nog eens een jaar extra hebben verloren. 
Wij hadden een en ander liever samen binnen de vivaldimeerderheid 
al in 2021 goedgekeurd. Het zij echter zo. 
 
Onze fractie zal morgen het wetsontwerp goedkeuren omdat het ervoor 
zorgt dat wij stevigere handvaten krijgen om discriminatie op de ar-
beidsmarkt aan te pakken. 
 
De praktijktesten, die al bestonden, moeten niet langer noodzakelijker-
wijze worden ondersteund door datamining. Er waren drie gecumu-
leerde voorwaarden: er moest een klacht of melding van discriminatie 
zijn; er moest een objectieve aanwijzing zijn van discriminatie en er 
moest datamatching en -mining zijn, waarbij uit de resultaten moest 
blijken dat er sprake was van discriminatie. Gecumuleerd was een en 
ander dus onmogelijk. Op dit ogenblik blijken onze overheidsdiensten 
sowieso niet in staat om in een onderbouwing via datamining te voor-
zien voor elke mogelijke situatie van discriminatie op de arbeidsmarkt. 
 
Door nu in te schrijven in de wet dat het of een klacht of een objectieve 
aanwijzing of op basis van objectieve resultaten van datamatching is, 
wordt aan inspecteurs de kans gegeven om die praktijktesten te doen. 
Het is uiteraard aan de rechter zelf om aan de hand van die bewijzen 
te oordelen. Het is niet aan de administratie of de inspecteurs om te 
oordelen of er al dan niet sprake is van discriminatie. Een en ander 
gebeurt puur met het oog op van het verzamelen van bewijzen, wat 
juist het allermoeilijkste is in geval van discriminatie. 
 
Bovendien kunnen de sociaal inspecteurs voortaan ook een beroep 
doen op derden bij de uitvoering van de praktijktesten. Dat is heel be-
langrijk. De inspectiediensten kunnen immers ook niet elk mogelijk pro-
fiel in huis hebben. Zij zijn met velen, maar het is niettemin belangrijk 
iemand met het juiste profiel te laten solliciteren op een bepaalde va-
cature of om voor het solliciteren iemand met de juiste kennis in huis 
te kunnen halen. 
 
Bijvoorbeeld, soms wordt bij een sollicitatieprocedure al in een schrif-
telijke procedure voorzien, waarbij de sollicitant technische bagage 
moet hebben. In dat geval is het goed dat de inspecteurs ook een be-
roep kunnen doen op derden, op experts en op mensen van het terrein, 
die het juiste profiel hebben of de vragen kunnen beantwoorden, om 
op die manier een goede praktijktest te kunnen doen. Het zorgt er bo-
vendien ook voor dat de werklast van de sociaal inspecteurs vermin-
dert, waardoor ontvangen klachten ook beter behandeld kunnen wor-
den. 
 
Collega's, die praktijktesten zijn een zeer belangrijk instrument om een 
gelijke behandeling op de arbeidsmarkt mogelijk te maken en om elke 

Les tests de situation existants ne 
doivent plus reposer, par exemple, 
sur le datamining, une plainte ou 
un signalement et une indication 
objective de discrimination. À 
l'heure actuelle, nous services pu-
blics ne sont de toute façon pas en 
mesure d'étayer par le datamining 
chaque situation potentielle de dis-
crimination sur le marché de l'em-
ploi. Il incombe bien entendu au 
juge d'apprécier la situation sur la 
base des éléments de preuve dis-
ponibles. 
 
Les inspecteurs sociaux peuvent 
désormais également faire appel à 
des tiers pour la réalisation des 
tests de situation. C'est très impor-
tant parce que les services d'ins-
pection ne disposent en effet pas 
toujours de chaque profil possible.  
 
La charge de travail des inspec-
teurs sociaux sera ainsi réduite, ce 
qui permettra un meilleur traite-
ment des plaintes. Ces tests de si-
tuation sont essentiels pour l'éga-
lité de traitement sur le marché du 
travail. Nous ne pouvons pas nous 
permettre d'empêcher des per-
sonnes talentueuses, expérimen-
tées et qualifiées d'accéder au 
marché du travail.  
 
En tant que gouvernement, nous 
devons continuer à investir dans le 
datamining pour identifier les pro-
blèmes dans certains secteurs ou 
entreprises. Ce n'est que si la dis-
crimination est combattue à tous 
les niveaux politiques possibles 
– éducation, culture, sports, loisirs, 
soins de santé et logement – que 
nous pourrons nous attaquer à 
cette discrimination illégale mais 
incontestablement réelle. C'est 
pourquoi le CD&V veut se concen-
trer sur la prévention, la sensibilisa-
tion et la médiation lorsque c'est 
possible, et sur les sanctions lors-
qu'elles sont nécessaires.  
 
Il s'agit d'une étape très importante 
vers une société inclusive ou du 
moins un marché du travail inclusif. 
Nous allons approuver le projet de 
loi avec enthousiasme.  
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vorm van discriminatie op zijn minst aan te pakken of aan te klagen. 
We kunnen het ons niet veroorloven een andere aanpak te hanteren. 
De arbeidsmarkt heeft dringend nood aan werknemers. We kunnen het 
ons niet veroorloven om getalenteerde, ervaren en gediplomeerde 
mensen verloren te laten gaan voor de arbeidsmarkt, puur en alleen 
door vooroordelen of discriminatie. 
 
De overheid moet blijven investeren in de datamining omdat zij hier-
door kan vaststellen of zich problemen voordoen in bepaalde sectoren 
of bedrijven. Als men vaststelt dat er in bepaalde sectoren of bedrijven 
geen ouderen worden aangenomen, dan kan men door middel hiervan 
controleren of dit normaal of abnormaal is. Dat wijst daarom niet per se 
op discriminatie, maar het geeft toch aanleiding om de zaak eens te 
onderzoeken. 
 
Dat vereist uiteraard een globalere aanpak van discriminatie in alle le-
vensdomeinen. Daar zijn uiteraard ook andere ministers en beleidsni-
veaus voor verantwoordelijk. Alleen als discriminatie op elk mogelijk 
beleidsniveau aangepakt wordt, zowel op vlak van onderwijs, cultuur, 
sport, vrije tijd, gezondheidszorg en huisvesting, kan de bij wet verbo-
den, maar in de praktijk bestaande discriminatie, worden bestreden. 
 
Daarom kiest CD&V in de eerste plaats om in te zetten op preventie, 
– voorkomen is namelijk altijd beter dan genezen – sensibilisering en 
bemiddeling indien mogelijk. Gerechtelijke sancties zullen moeten vol-
gen als blijkt dat iemand Oost-Indisch doof blijft en toch blijft discrimi-
neren ondanks de sensibilisering en bemiddeling. 
 
Met effectieve praktijktesten alleen zullen wij de discriminatie niet he-
lemaal doen verdwijnen, maar wij zetten hiermee wel een heel belang-
rijke stap in de richting van een inclusieve samenleving of minstens 
een inclusieve arbeidsmarkt. 
 
Wij zullen het wetsontwerp morgen dan ook met plezier goedkeuren. 
Ik ben blij dat de vivaldipartijen hebben samengewerkt om het tot een 
goed einde te brengen. 
 

 

04.17  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw Lanjri, u zegt heel terecht 

dat wij het ons niet kunnen veroorloven om eender welk talent onbenut 
te laten, zeker met de huidige krapte op de arbeidsmarkt. Denkt u echt 
dat werkgevers dat zelf niet weten? 
 

04.17  Björn Anseeuw (N-VA): 

Madame Lanjri, les employeurs 
n'entendent pas laisser de talent 
inexploité sur un marché du travail 
en situation de pénurie.  
 

04.18  Nahima Lanjri (CD&V): Mijnheer Anseeuw, dat heb ik ook niet 

gezegd. U moet mij geen woorden in de mond leggen. 
 

04.18  Nahima Lanjri (CD&V): Ce 

n'est pas ce que j'ai dit.  
 

04.19  Björn Anseeuw (N-VA): Ik stel u de vraag. 

 

 

04.20  Nahima Lanjri (CD&V): Wij stellen vast dat er, ondanks de 

krapte op de arbeidsmarkt, toch nog werkgevers zijn die discrimineren. 
Niet elke werkgever discrimineert, gelukkig en gelukkig zien de meeste 
ook in dat men mensen moet aanwerven voor hun talenten en dat men 
zich niet moet blindstaren op hun kleur, afkomst of leeftijd. Er zijn ech-
ter gevallen van discriminatie. Misschien moeten wij samen eens naar 
Unia gaan en de 600 klachten wegens discriminatie bekijken. 
 

04.20  Nahima Lanjri (CD&V): 

Mais, en dépit d'un marché du tra-
vail en situation de pénurie, cer-
tains employeurs se rendent en-
core coupables de discrimination.  
 

04.21  Björn Anseeuw (N-VA): Dat is pas een objectieve waardeme-

ter! 
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04.22  Nahima Lanjri (CD&V): Misschien moeten wij eens met die 

mensen gaan spreken en dan zult u weten wat dat betekent. Ik sprak 
over 50 %, maar ik heb die cijfers niet uitgevonden. Die komen van de 
universiteit. Ik sprak van 50 % op basis van het verschil tussen Karima 
of Karina. Als Karima dan toevallig ook uit zwart Afrika komt, dan is het 
90 %. Dat zijn de feiten. 
 

04.22  Nahima Lanjri (CD&V): 

Peut-être devrions-nous nous 
rendre ensemble chez Unia, 
M. Anseeuw, pour examiner les 
600 plaintes déposées pour discri-
mination. Les faits sont les faits! 
 

04.23  Björn Anseeuw (N-VA): U zegt dus eigenlijk dat werkgevers 

niet slim genoeg zijn om te weten dat zij elk talent moeten benutten dat 
voorhanden is in de krappe arbeidsmarkt van vandaag. Dat is dan dui-
delijk. 
 

04.23  Björn Anseeuw (N-VA): En 

réalité, Mme Lanjri affirme que les 
employeurs ne sont pas assez in-
telligents pour se rendre compte 
qu'ils doivent exploiter chaque ta-
lent sur ce marché du travail en si-
tuation de pénurie.  
 

04.24  Gaby Colebunders (PVDA-PTB): Mevrouw de voorzitster, 

mijnheer de minister, collega's, vorige week was de internationale dag 
tegen racisme. Heel veel centrumsteden en steden hebben actie on-
dernomen. In de voorbereidingen op die acties hebben wij heel veel 
verhalen gehoord, getuigenissen die ik hier vandaag nog niet veel heb 
gehoord, toch niet uit rechtse hoek. 
 
Zo vernoem ik de getuigenis van Houssine, een persoonlijke kameraad 
van mij trouwens. Hij was veertien jaar heftruckchauffeur en kreeg elk 
jaar een uitmuntende evaluatie van zijn werkgever. Hij was een van de 
werknemers bij de sluiting van Ford Genk en de toeleveringsbedrijven. 
Vanuit die realiteit ging hij solliciteren. Hij solliciteerde niet als Jan, 
maar als Houssine. De logistieke sector is vragende partij naar werk-
nemers en Limburg is momenteel een van de logistieke mekka's. Toch 
wil u niet weten hoeveel sollicitaties Houssine heeft moeten doen. Zijn 
buurman, die wel Jan heet, solliciteerde ook, al had geen heftruckrijbe-
wijs. Toch mocht Jan meteen op gesprek gaan en werd hij meteen 
aangenomen. 
 
Het voorbeeld dat ik aanhaalde, is de realiteit, maar gelukkig absoluut 
geen algemeen gegeven. Raar is echter dat ik ook een getuigenis 
kreeg van Said. Iedereen herinnert zich dat een zestal weken geleden 
de Action in Maasmechelen in het nieuws kwam. De vakbonden waren 
het daar uiteindelijk moe. Van iedereen die solliciteerde met een hoofd-
doek of met een verkeerde achternaam, verdwenen de papieren ge-
woonweg in de prullenmand. Het zijn geen verhaaltjes, maar pure rea-
liteit. 
 
Meerderen onder u kennen wellicht wel een werknemer die van een 
werkgever heeft gehoord dat hij niemand van allochtone oorsprong wil 
hebben. Veel interimbedrijven nemen hun verantwoordelijkheid en 
zeggen dat dit niet kan, dat het wettelijk niet toegestaan is, dat dit niet 
geëist kan worden. Enkele interimbedrijven zoeken echter naar achter-
poortjes om niet in de fout te gaan, om die werkgever gelukkig te ma-
ken. De werkgever is namelijk gelukkig met de werknemers, maar het 
interimbureau natuurlijk ook, want dat verdient geld aan het bedrijf van 
die werkgever. 
 
Zoals jullie weten ben ik 25 jaar vakbondsman geweest bij Ford Genk. 
Dat was het eerste bedrijf dat in 1992 de antidiscriminatieclausule had 
ingebouwd in het arbeidsreglement. Ik was daar enorm fier op. Ik 
meende dat wij eindelijk een wapen hadden om dingen tegen te gaan. 

04.24 Gaby Colebunders (PVDA-

PTB): Je connais suffisamment 
d'exemples de discrimination à 
l'emploi dans mon entourage. Un 
certain Houssine, qui pouvait se 
targuer de quatorze années d'ex-
périence en tant que cariste, a dû 
participer à de nombreuses procé-
dures de recrutement avant de 
trouver finalement un emploi. Mon 
voisin Jan a été invité immédiate-
ment à un entretien et a été embau-
ché, alors qu'il ne possédait pas le 
permis pour conduire un chariot 
élévateur. De nombreux em-
ployeurs ne veulent tout simple-
ment pas de travailleurs d'origine 
allochtone. De nombreuses entre-
prises de travail intérimaire souli-
gnent – heureusement – que de 
telles pratiques sont interdites par 
la loi, mais des moyens de contour-
ner cette loi sont encore souvent 
recherchés.  
 
Ford Genk, où j'ai été syndicaliste 
pendant 25 ans, est la première en-
treprise qui a intégré une clause 
antidiscrimination dans son règle-
ment du travail en 1992. Des per-
sonnes de 78 nationalités diffé-
rentes ont travaillé chez Ford 
Genk. Tous étaient des ouvriers. 
Parmi les cadres inférieurs et supé-
rieurs, on n'a jamais engagé, pen-
dant 50 ans, de directeurs d'une 
nationalité autre qu'européenne. 
En qualité de syndicalistes, nous 
nous sommes battus pour que cela 
change, mais nous n'avions au-
cune loi à laquelle nous raccrocher. 
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Ford stond er niet om bekend dat het geen vreemdelingen aannam, 
want Ford had op een zeker moment 78 verschillende nationaliteiten 
binnen het bedrijf. Het eigenaardige aan het verhaal was echter dat dit 
allemaal arbeiders waren. 
 
In het lager management, in het hoger management, bij de fabrieksdi-
recteurs en noem maar op heb ik Ford in vijftig jaar tijd nooit iemand in 
dienst zien nemen die een andere nationaliteit had dan een Europese. 
Erger nog, er werden daar ook nooit vrouwen gekozen. Dat heeft ge-
duurd tot de laatste jaren dat Ford open was. Gelukkig hadden wij een 
syndicale macht die dat kon tegengaan. Wij hebben er enorm hard te-
gen gevochten, maar wij hadden geen wettelijk kader waarop wij kon-
den terugvallen. 
 
Gelukkig kwam er in 2017 de befaamde wet die praktijktesten en mys-
terycalls mogelijk maakte. Ik moet eerlijk zeggen dat wij heel blij waren 
toen die wet er kwam. Wij liepen echter heel snel met de neus tegen 
de muur. De realiteit was dat die wet zo was opgesteld dat zij bijna 
onwerkbaar was. Wij hebben het vandaag nog gehoord, als de sociaal 
inspecteurs goedkeuring wilden krijgen voor een controle, was de rea-
liteit dat als zij terechtgewezen werden, zij een hogere boete zouden 
krijgen dan het bedrijf dat eventueel veroordeeld zou worden. Heel veel 
van die sociaal inspecteurs hebben toen beslist daar hun handen af te 
houden. Dat was gewoon niet meer werkbaar. 
 
Mijn collega Maria Vindevoghel heeft de cijfers opgevraagd bij de mi-
nister van Werk, Pierre-Yves Dermagne. Het blijkt dat er in 2020 40 
dossiers waren, waarvan er uiteindelijk vijf weerhouden werden. Wat 
blijkt nu? Er zijn geen mysterycalls uitgevoerd. Nul! Niet één, nul! Werd 
eraan gewerkt? Vergeet het. De drempel blijft veel te hoog.  
 
Wij zullen dit wetsontwerp steunen, duidelijker kan ik het niet stellen. 
Een laatste drempel die wij heel graag hadden zien verdwijnen is de 
goedkeuring van de arbeidsauditeur of de procureur des Konings. Veel 
inspectiediensten moeten die stap niet zetten. Ik heb er destijds bij 
Ford genoeg gebeld, inspecteurs, veiligheidscontroleurs en noem 
maar op. Ik deed gewoon een telefoontje en ze waren daar. Waarom 
die tussenstap? Ik heb de vraag gesteld en het blijkt iets administratiefs 
te zijn. Ik snap de controleurs wel want die willen zichzelf indekken. Is 
het echter niet onze eerste prioriteit de mensen op de vloer effectief te 
beschermen? 
 
Volgens mij zal dit mogelijks een efficiënte toepassing van de discrimi-
natietoets verhinderen. We zullen dat na een jaar evalueren en ik ben 
er zeker van dat wij u daaraan zullen herinneren. Niet alleen wij hebben 
die bezorgdheid. Ook het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 
mannen merkt het op in zijn advies. Ik mag wel zeggen dat ook me-
vrouw Lanjri er in de commissie bedenkingen bij had. We hebben twee 
keer geprobeerd dit te amenderen, maar dat werd twee keer wegge-
stemd. Het is altijd op een njet gebotst. De reden, zoals reeds gezegd, 
blijft het administratief geheel. Jammer, dat is een gemiste kans. Uit-
eindelijk zouden we dit nog kunnen verbeteren.  
 
De conclusie voor ons is duidelijk, het is een positieve verandering ten 
opzichte van de oorspronkelijke wet, maar niet alle drempels zijn weg-
genomen om praktijktesten actief en efficiënt in te kunnen zetten ter 
bestrijding van discriminatie op de arbeidsmarkt. Mijnheer de minister, 
ik hoop dat ik u binnen een jaar kan feliciteren, maar ik denk dat er nog 

En 2017, nous avons donc accueilli 
avec beaucoup d'enthousiasme 
l'arrivée de la loi autorisant les tests 
de situation et les appels mystère, 
même si elle s'est révélée avoir été 
rédigée de manière à être de facto 
inapplicable. Les inspecteurs so-
ciaux couraient le risque d'être ré-
primandés et de devoir payer une 
amende plus élevée que le  
montant à payer par l'entreprise 
éventuellement condamnée. En 
2020, vingt dossiers ont été intro-
duits, dont cinq ont été acceptés, et 
aucun appel mystère n'a été passé.  
 
Nous soutiendrons ce projet de loi. 
Nous aurions toutefois souhaité 
que l'autorisation obligatoire de 
l'auditeur du travail ou du procureur 
du Roi disparaisse. Je comprends 
que les contrôleurs veuillent se 
couvrir, mais nous accordons 
avant tout la priorité aux personnes 
que nous voulons protéger. Je 
crains que cette obligation n'em-
pêche une application efficace du 
test de discrimination. L'Institut 
pour l'égalité des femmes et des 
hommes partage cette inquiétude. 
Nos amendements ont été rejetés, 
mais nous les réintroduirons lors 
de l'évaluation. Il s'agit d'un chan-
gement positif par rapport à la loi 
initiale, mais tous les obstacles 
n'ont pas été supprimés.  
 



 30/03/2022 CRIV 55 PLEN 172 
 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

34 

wel wat hindernissen zijn.  
 

04.25  Tania De Jonge (Open Vld): Mijnheer de minister, discriminatie 

op de arbeidsmarkt is onaanvaardbaar. Dat is een slagzin die we in de 
commissie heel vaak gehoord hebben en die we hier vandaag toch ook 
weer een paar keer hebben horen weerklinken in de plenaire vergade-
ring. Die slagzin is voor mij een statement. Er is echter een reden 
waarom discriminatie enerzijds opgenomen is in het regeerakkoord en 
anderzijds ook vandaag op de agenda staat. 
 
In tijden waarin er een schaarste is op de arbeidsmarkt zou men zich 
kunnen afvragen wat nu eigenlijk het probleem is. Heel wat bedrijven 
vinden namelijk niet de krachten die ze nodig hebben en zijn al tevre-
den als er mensen komen solliciteren. Er zijn ook weinig of geen klach-
ten. Wat is het probleem dan? 
 
Toch hoort ieder van ons – we kunnen dat niet ontkennen – verhalen 
van mensen die niet aangeworven worden wegens hun etnische af-
komst, huidskleur, beperking, gender, leeftijd, politieke overtuiging of 
door andere redenen. Zoals tijdens de commissievergadering werd 
aangegeven, blijkt uit onderzoek van bijvoorbeeld professor Baert, dat 
leeftijd en functiebeperking de sterkste criteria zijn waarop mensen 
worden gediscrimineerd. Ook al gaat het om de competenties en om 
de talenten van het individu, toch ondervinden mensen nog steeds dat 
hun competenties en talenten vaak ondergeschikt zijn aan andere cri-
teria.  
 
Men mag de impact hiervan echt niet onderschatten. Op termijn raakt 
men gedemotiveerd om aan de slag te gaan. De drempels worden ook 
steeds hoger als men op een muur botst. Men voelt zich bovendien 
minderwaardig. Dat is nu net het kwetsende aan het feit dat mensen 
gediscrimineerd worden, dat zij zich minderwaardig voelen in onze 
maatschappij. Het zou niet zo mogen zijn. 
 
We moeten ook wel erkennen dat slechts een minderheid van de werk-
gevers discrimineert.  
 
Discriminatie is dus onaanvaardbaar en moet ook aangepakt worden. 
 
Het is niet de bedoeling dat het een heksenjacht op de werkgevers 
wordt, dat hebben mevrouw Lalieux en u ook duidelijk gezegd. Vooraf-
gaand moet er nog altijd een akkoord zijn van de auditeur of de procu-
reur des Konings. Er mag zeker geen sprake zijn van uitlokking en er 
moet proportionaliteit zijn. Die drie belangrijke elementen mogen we 
niet over het hoofd zien. 
 
De kern van de zaak, zoals die onder de Zweedse coalitie overeenge-
komen was, blijft overeind. Ja, de sociale inspectie kan uiteraard dis-
criminatietoetsen uitvoeren. Ja, zij mag daarbij strafbare feiten plegen, 
zoals zich uitgeven voor iemand met een ander geslacht, een andere 
etnische achtergrond of een andere leeftijd. Ja, er moeten objectieve 
aanwijzingen zijn van discriminatie, een klacht of datamining en -mat-
ching. Het gaat dus zeker niet om discriminatietoetsen in het wilde weg, 
hoewel het vaak zo wordt afgeschilderd. Ja, ze moeten eerst de toe-
stemming hebben van de arbeidsauditeur of de procureur des Konings. 
Neen, er mag geen sprake zijn van uitlokking. En neen, men mag de 
discriminatietoets niet inzetten wanneer die disproportioneel is tegen-
over andere manieren om discriminatie op te sporen of vast te stellen. 

04.25  Tania De Jonge (Open 

Vld): La formule "discrimination sur 
le marché du travail" est une asser-
tion. Il existe une raison pour la-
quelle elle figure dans l'accord de 
gouvernement et à l'ordre du jour 
d'aujourd'hui. À une époque où des 
employeurs ne trouvent pas suffi-
samment de travailleurs, l'on pour-
rait se demander où réside le  
problème. Mais il existe hélas bel 
et bien un problème. L'on entend 
parler de cas de personnes qui ne 
sont pas engagées en raison d'une 
caractéristique intrinsèque. Les ca-
ractéristiques qui sont le plus fré-
quemment à la base d'une discrimi-
nation sont l'âge et une limitation 
fonctionnelle. Les personnes qui vi-
vent ce genre de situation ont ten-
dance à se démotiver et à se sentir 
inférieures. Par ailleurs, nous de-
vons également reconnaître que 
seule une minorité d'employeurs 
se livrent à de la discrimination.  
 
Le but n'est pas d'organiser une 
chasse aux sorcières à l'égard des 
employeurs. Un accord préalable 
de l'auditeur ou du procureur du 
Roi est toujours requis. Il ne peut 
pas être question d'incitation et la 
proportionnalité reste une condi-
tion. L'essentiel est donc maintenu. 
L'Inspection sociale peut effectuer 
des tests de discrimination et com-
mettre des faits punissables à cet 
effet, mais ne peut pas agir à 
l'aveuglette. Il n'est pas correct de 
faire croire que cela est le cas. 
 
Nous soutenons le projet de loi à 
l'examen parce qu'il procure à l'Ins-
pection sociale un instrument utile. 
Tel était l'objectif poursuivi dans le 
passé par la majorité de l'époque. 
Les garanties qui avaient alors été 
intégrées dans la loi afin que l'ins-
trument soit utilisé avec circons-
pection ont été conservées. Espé-
rons que cette législation contri-
buera à lutter efficacement contre 
la discrimination.  
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Er blijven dus heel wat zaken overeind. 
 
In gesprekken stel je nog altijd vast hoe moeilijk het is voor mensen die 
gediscrimineerd werden om terug de stap naar werk te zetten. 
 
Mijnheer de minister, we steunen dit wetsontwerp. Het zorgt ervoor dat 
de sociale inspectie daadwerkelijk zinvolle discriminatietoetsen kan uit-
voeren. Dat was in 2018 door de toenmalige meerderheid ook zo be-
doeld. We hebben allemaal dezelfde doelstellingen, toen en ook nu. 
Discriminatie is onaanvaardbaar maar bestaat helaas nog steeds. De 
garanties die toen in de wet werden geschreven om ervoor te zorgen 
dat mysterycalls of mysteryshoppers op een verantwoordelijke manier 
worden ingezet blijven ook nu behouden.  
 
Ik hoop dat elke vorm van discriminatie goed kan worden aangepakt 
op basis van dit nieuwe wetsontwerp dat wij met volle overtuiging steu-
nen. 
 
Voorzitter: Séverine de Laveleye, vice-présidente. 
Président: Séverine de Laveleye, ondervoorzitster. 
 

 

04.26  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw De Jonge, ik heb goed ge-

luisterd naar uw uiteenzetting. U hebt heel omstandig toegelicht dat 
praktijktesten niet te pas en te onpas mogen worden gebruikt, vooral 
niet te onpas. U hebt gezegd wanneer het volgens u niet kan en mag. 
De vraag is natuurlijk wanneer het wel kan. Eén van de situaties waarin 
het wel kan, is bij een objectieve aanwijzing. En net dat is bijzonder 
flou omschreven in dit wetsontwerp. De Raad van State zegt dat het 
helemaal niet duidelijk is wat daarmee bedoeld wordt. Ik hoor u dus 
graag zeggen wanneer het allemaal niet mag, maar ik denk dat het 
loze woorden in de wind zullen zijn, want de bepaling in het wetsont-
werp die aangeeft wanneer het wel mag, is zo vaag omschreven dat 
het bijna altijd kan. 
 
Ik heb nog een vraag voor u. Ik ben ervan overtuigd dat u de onderne-
mers ongetwijfeld een zeer warm hart toedraagt. Met het voorliggende 
wetsontwerp wordt de drempel voor praktijktesten flink verlaagd. Dat is 
de bedoeling van dit wetsontwerp, want er zijn te weinig praktijktesten. 
Dat betekent dat de netten waarmee wordt gevist steeds groter worden 
en de mazen steeds kleiner, zodat men dus veel meer ondermaatse 
vangsten zal hebben. 
 
Dat betekent dat heel wat ondernemers schade zullen lijden, zonder 
dat er daartoe echt een reden is. De Raad van State zegt dat het vrijwel 
onmogelijk zal zijn om die schade op de overheid te verhalen. Ik wil 
graag van u weten hoe dat op een gemakkelijke manier wel zal kunnen. 
Ik ga ervan uit dat u dat ook op de meest gemakkelijke manier wil laten 
gebeuren voor die ondernemers. Werkt men met een eenvoudig online 
formulier dat ze moeten invullen of hoe gaat dat precies in zijn werk? 
Op welke manier kan de schade op de overheid worden verhaald wan-
neer een ondernemer zegt het voorwerp te zijn geworden van praktijk-
testen en schade te hebben geleden omdat hij daarin tijd en geld heeft 
moeten investeren? Dat wil ik graag van u horen, mevrouw De Jonge. 
 

04.26  Björn Anseeuw (N-VA): 

Mme De Jonge a indiqué que les 
tests de situation ne devaient pas 
être utilisés à tort et à travers. Elle 
a surtout expliqué les cas dans les-
quels ce test ne pouvait pas être 
appliqué, mais nous estimons qu'il 
est surtout intéressant de savoir 
quand il peut l'être. Ainsi, un tel test 
peut par exemple être pratiqué en 
cas d'indice objectif. Toutefois, nul 
ne sait en quoi consiste précisé-
ment un indice objectif. Cette no-
tion est décrite en des termes telle-
ment vagues qu'il est toujours pos-
sible de justifier le recours à ces 
tests. Nous y sommes opposés 
étant donné que ces tests nuiront 
aux entrepreneurs, lesquels seront 
pris à tort dans un filet beaucoup 
trop grand aux mailles beaucoup 
trop fines. Le Conseil d'État indique 
également que les employeurs ne 
pourront pas répercuter sur les 
pouvoirs publics les dommages 
qu'ils subiraient éventuellement à 
tort. Je voudrais dès lors savoir si 
un tel recours est tout de même en-
visageable et comment il peut être 
engagé.  
 

04.27  Tania De Jonge (Open Vld): Mijnheer Anseeuw, ik denk dat u 

het een beetje op flessen trekt. Een ondernemer die niet discrimineert, 
moet zich ook niet aangesproken voelen. Daarmee begint alles. Het is 
ook belangrijk om te benadrukken dat men die discriminatietesten niet 

04.27  Tania De Jonge (Open 

Vld): M. Anseeuw cherche à nous 
égarer. Toute personne qui ne dis-
crimine pas n'a rien à craindre. Il 
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zomaar toepast. Er moet nog altijd een toestemming van de arbeids-
auditeur en de procureur des Konings zijn. 
 
Mijnheer Anseeuw, het is niet mijn gewoonte om er andere mensen bij 
te halen, maar het is mevrouw Demir die deze wet in de vorige legisla-
tuur heeft ingevoerd. Zij heeft de vorige meerderheden toen gewezen 
op het feit dat er geen wet is om dit aan te pakken. Mevrouw Demir 
heeft in een reactie gezegd dat zij voor het eerst zou zorgen voor een 
structurele aanpak met zelfregulering en praktijktesten. 
 
Moet ik concluderen dat u haar beleid nu neersabelt? Zij beweert dat 
men discriminatie op de arbeidsmarkt moet aanpakken. Dat wordt ge-
daan. Men merkt nu dat die wet nog altijd niet werkt en dat heel wat 
mensen door de mazen van het net glippen en worden gediscrimineerd 
wegens een andere afkomst, een andere huidskleur of een andere re-
den. Die mensen raken gedemotiveerd en komen vaak niet op de  
arbeidsmarkt terecht. 
 
Mijnheer Anseeuw, ik zal u een tegenvraag stellen. Bent u een voor-
stander van discriminatie op de arbeidsmarkt, die er nog elke dag is? 
Men heeft het over tien of over vier testen, waarvan er twee werden 
onderzocht en waaruit bleek dat er geen discriminatie werd toegepast. 
Dat zijn de cijfers. Toch horen we elke dag opnieuw dat mensen gedis-
crimineerd worden. 
 
Mijnheer Anseeuw, bent u tegen discriminatie op de arbeidsmarkt? Als 
dat zo is, dan is deze wet de basis om die goed aan te pakken. Voor 
mij blijft het daarbij belangrijk dat een arbeidsauditeur of een procureur 
bepaalt wanneer de testen kunnen worden uitgevoerd. 
 

n'est pas exact que l'Inspection so-
ciale peut décider tout simplement 
de soumettre n'importe qui à ce 
type de tests. C'est l'actuelle mi-
nistre flamande Zuhal Demir qui a 
intégré cet outil dans la loi. M. An-
seeuw sabre-t-il maintenant sa po-
litique? N'entrait-il pas dans ses in-
tentions de s'attaquer à la discrimi-
nation sur le marché du travail? Si 
on constate ensuite que l'outil 
qu'elle a élaboré est perfectible, ne 
rien faire pour l'améliorer n'est pas 
une option. M. Anseeuw ne veut-il 
donc vraiment pas en finir avec la 
discrimination sur notre marché du 
travail? Nous entendons parler 
tous les jours de cas de discrimina-
tion, mais l'outil existant n'a permis 
de détecter que dix cas, dont deux 
à tort, ce qui est fort peu. Selon 
moi, il reste essentiel qu'un audi-
teur du travail ou un procureur du 
Roi détermine quand ces tests 
peuvent être effectués.  
 

04.28  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw De Jonge, ja, ik ben tegen 

discriminatie op de arbeidsmarkt en, nee, ik sabel het beleid dat discri-
minatie op een goede manier aanpakt, zeker niet neer. Ik heb ook niet 
gezegd dat ik de wet van 2018 afval, dus u moet die indruk niet probe-
ren te wekken. 
 
De vraag is waarom de wetgeving moet worden aangepast. U zegt dat 
men merkt dat de wet niet werkt. In de eerste lezing, in de tweede le-
zing en in de plenaire vergadering heb ik iedereen die dat beweert, 
uitgenodigd om mij de evidenties daarvan te geven. Niemand – er wa-
ren zelfs twee ministers, één in de eerste lezing en één in de tweede 
lezing – heeft evidenties op tafel gelegd. Ik sta daarvoor open, me-
vrouw De Jonge, maar ze komen niet. Er zijn alleen beweringen, maar 
u mag beweren wat u wilt. Ik vraag al weken aan u en aan andere leden 
van de meerderheid om die beweringen te staven, zodat wij met kennis 
van zaken spreken. U schaart zich achter een bewering, maar dat is 
geen feit. Het is goed geprobeerd, maar het is niet gelukt.  
 
Mijn vraag blijft dus nog altijd: hoe kan een bonafide werkgever die 
kosten heeft gemaakt – ik moet u toch niet overtuigen dat tijd geld is – 
en dus schade heeft geleden door praktijktesten, die schade op een 
makkelijke manier verhalen op de overheid? Zij heeft immers wel de-
gelijk een fout gemaakt. Moet hij daarvoor een onlineformulier invullen 
of een ongelofelijk ingewikkelde juridische procedure volgen? Zeg het 
mij eens, mevrouw De Jonge. Ik denk dat het het tweede is en de vraag 
is dan of het evenwicht op dat vlak niet volledig zoek is. Daar gaat het 
over. Blijkbaar is het warme hart dat u de ondernemers, die jobs cre-
eren in ons land, toedraagt, ferm aan het afkoelen. Ik stel vast dat er 

04.28  Björn Anseeuw (N-VA): Je 

suis certainement contre toute dis-
crimination sur le marché du travail 
et je n'ai pas dit que je reniais la loi 
de 2018. La question est de savoir 
pourquoi la loi doit être modifiée. 
On dit que la loi ne fonctionne pas, 
mais personne ne l'a prouvé. Ce ne 
sont qu'allégations.  
 
Une fois de plus, je reviens à ma 
principale préoccupation: comment 
l'employeur honnête qui a subi des 
dommages à la suite de tests de si-
tuation peut-il récupérer ces coûts 
auprès du gouvernement? Je 
crains qu'il ne doive suivre une pro-
cédure compliquée pour y parvenir. 
Apparemment, les libéraux ne por-
tent plus nos entrepreneurs dans 
leur cœur.  
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geen liberalen meer zijn in ons land. Dat is onvoorstelbaar. 
 

04.29  Maggie De Block (Open Vld): (…) 

 

 

De voorzitster: Mevrouw De Block, mevrouw Lanjri vraagt het woord. 
 

04.30  Nahima Lanjri (CD&V): Ik wil mevrouw De Jonge bijtreden.  

 
Mijnheer Anseeuw, ten eerste, het klopt dat wij in de vorige legislatuur 
een resolutie hebben gemaakt om de discriminatie op de arbeidsmarkt 
aan te pakken. Dat was een initiatief van de heer Van Quickenborne, 
mevrouw Demir, de heer Clarinval en mijzelf. Die resolutie is toen ook 
goedgekeurd met steun van de toenmalige oppositie, die nu deel uit-
maakt van de meerderheid en werd breed gedragen in het Parlement. 
Ook uw partij is daar toen in meegegaan. Wij hadden nog wat proble-
men met de naamgeving: het woord praktijktesten mocht er niet in 
voorkomen. Het moesten gerichte controles zijn, maar de aanzet was 
er met die resolutie.  
 
Wij hebben er toen bij de regering op aangedrongen om hier werk van 
te maken. Daarop is Kris Peeters met het wetsvoorstel over de prak-
tijktesten – de mysterycalls – gekomen. Die zijn er nu. We vonden alle 
vijf, inclusief mevrouw Demir, dat het te lang duurde en dat de minister 
meer vaart moest maken. Uiteindelijk is die wet ingevoerd. We hebben 
toen beslist om het alvast te proberen, ook al was die wet niet de hemel 
op aarde, en het dossier op te volgen. Dat zeggen we vandaag ook, 
mijnheer Dermagne. Sommige collega's hebben ook al gezegd dat ze 
het zullen opvolgen en nagaan of deze testen wel werken. 
 
De testen werkten onvoldoende. Toen we de wetsvoorstellen van me-
vrouw Kitir en mezelf hebben ingediend, in de zomer van 2020, waren 
er al adviezen van onder meer de sociale inspectie, die verklaarde dat 
het systeem niet werkte door het probleem van bijvoorbeeld datami-
ning en datamatching. De rapporten en evaluaties bestaan. U hoeft ze 
alleen maar te raadplegen. Misschien moeten we niet alleen samen 
naar Unia gaan, maar ook samen eens een koffie drinken om dat te 
bekijken. Blijkbaar hebt u dat allemaal gemist. U zit wel in deze com-
missie in deze legislatuur, maar die zaken hebt u niet gezien.  
 
Ik herhaal dat niemand beweert dat iedereen discrimineert. Wie niet 
discrimineert, heeft niets te vrezen. Als er toch discriminatie is, moet er 
al een objectieve aanwijzing, een klacht of datamining zijn om de in-
spectie te mogen vragen een praktijktest uit te voeren, wat niet veel 
mensen zullen doen, want velen durven dat niet. De inspectie zal dan 
nog eens toestemming moeten vragen aan de arbeidsauditeur, die in 
sommige gevallen daarmee zal instemmen en in andere gevallen de 
vraag zal afwijzen, omdat het dossier te weinig onderbouwd is. Een 
deel van de aanvragen zal dus worden afgewezen. In de dossiers die 
wel toegelaten worden, zullen de controles in een strikt juridisch kader 
plaatsvinden. De werkgever zal dan niet ineens worden veroordeeld, 
want dat is de taak van de rechter. Er bestaat dan louter een dossier 
waarover de rechter moet oordelen. Als dat nog niet zwaar genoeg is, 
mijnheer Anseeuw, dan weet ik het ook niet meer. 
 

04.30  Nahima Lanjri (CD&V): 

Sous le gouvernement précédent, 
une résolution adoptée à une large 
majorité a été élaborée sur l'initia-
tive de M. Van Quickenborne, de 
Mme Demir, de M. Clarinval et de 
moi-même. La N-VA soutenait éga-
lement ce texte. Nous avions 
quelques problèmes avec l'intitulé, 
car l'expression “test de situation” 
ne pouvait pas y figurer. Cette ré-
solution a toutefois donné  
l'impulsion. Kris Peeters, qui était 
ministre de l'Emploi à l'époque, a 
proposé alors d'instaurer les ap-
pels mystère.  
 
Même si la législation n'était pas 
parfaite, nous avons souhaité l'ex-
périmenter. Toutefois, Il est apparu 
que les tests ne fonctionnaient pas 
de manière optimale. Lorsque 
Mme Kitir et moi-même avons dé-
posé des propositions de loi à l'été 
2020, nous avions déjà obtenu les 
avis de l'Inspection sociale. Il existe 
des rapports et des évaluations à 
ce sujet. M. Anseeuw semble être 
passé à côté de toutes ces infor-
mations. 
 
Les employeurs qui ne font pas de 
discrimination à l'embauche n'ont 
rien à craindre. Si on détecte un 
risque de discrimination, il doit y 
avoir des indices objectifs, une 
plainte ou du datamining avant que 
les inspecteurs ne puissent effec-
tuer un test de situation. Pour ce 
faire, ils auront besoin de l'autorisa-
tion de l'auditeur du travail. Les 
contrôles qui sont autorisés se dé-
rouleront dans un cadre juridique 
strict. Un employeur ne sera pas 
condamné sans autre forme de 
procès. Le dossier sera transmis 
au juge. Si M. Anseeuw estime en-
core que la procédure est trop lé-
gère, je ne sais pas ce qu'il lui faut.  
 

04.31  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw Lanjri, als er een wisselbeker 

was voor het naast de kwestie antwoorden, dan had u die vandaag 

04.31  Björn Anseeuw (N-VA): Je 

le répète: personne ne conteste 
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gewonnen. 
 
Niemand in het halfrond stelt ter discussie dat er discriminatie is op de 
arbeidsmarkt. Niemand stelt dat ter discussie, ik ook niet. Ik blijf alleen 
met de prangende vraag zitten, wanneer wij de bestaande wetgeving 
aanpassen, wat de objectieve evidentie is waaruit blijkt dat het inder-
daad nodig is die aan te passen in de zin waarin die nu wordt aange-
past. 
 
U verwijst naar rapporten van in hoofdzaak belanghebbenden. Dat is 
nog iets anders dan objectieve analyses van gegevens. Blijkbaar zijn 
die bijzonder moeilijk voor te leggen. Ik heb hier in de plenaire verga-
dering een drietal kansen daartoe gegeven, alsook in de eerste en de 
tweede lezing. Er komt echter niks. Men had die objectieve gegevens-
analyses al lang op tafel kunnen leggen, maar ze komen niet. 
 
Mevrouw Lanjri, mevrouw De Jonge, ik kan dus niet anders dan beslui-
ten dat die er niet zijn. Dat is een bewijs uit het ongerijmde. 
 
Als wij vaststellen dat een objectieve aanwijzing volstaat om over te 
gaan tot praktijktesten en om ondernemers te belasten met het werk, 
de tijd en de miserie die zij moeten besteden aan praktijktesten en fake 
sollicitaties, waarvan de behandeling evenveel tijd kost aan de werk-
gever als een echte sollicitatie, dan moet er daarvoor toch een goede 
reden zijn? Blijkbaar kan niemand die objectieve evidentie aanreiken. 
 
Ik stel mij dus inderdaad vragen bij de voorliggende wetswijziging. Dat 
betekent niet dat ik betwist dat er discriminatie is op de arbeidsmarkt. 
Ik vraag gewoon waarom de wet moet worden aangepast. 
 
Indien de wet wordt aangepast en er werkgevers zijn die daaraan tijd, 
moeite en kosten moeten besteden, hoewel zij bonafide zijn en recht 
in hun schoenen staan, hoe kunnen zij dan de schade verhalen? De 
Raad van State stelt dat zij dat op geen enkele manier kunnen. Ik vraag 
aan u hoe het kan. U kan er niet op antwoorden, omdat u heel erg goed 
weet dat er juridische procedures zullen komen van de ondernemers 
tegen Vadertje Staat. 
 
Ik heb hier sprekers op het spreekgestoelte horen verklaren dat zij het 
zo beu zijn als koude pap dat mensen worden gediscrimineerd en dat 
het onbegonnen werk is om daartegen een klacht in te dienen. Daarom 
is voor hen een klacht niet langer nodig. Echter, werkgevers die recht 
in hun schoenen staan, zouden er ook moedeloos van worden. Zij be-
slissen misschien ook dat zij zich de kosten en de moeite zullen be-
sparen. Het verschil is immers dat een burger die wil procederen, de 
procedure uit eigen zak moet betalen. Een overheid doet dat met het 
geld van iemand anders. Weet u met wiens geld? Zij doet dat met het 
geld van die burger. Daarom stel ik mijn vraag mevrouw De Jonge. U 
antwoordt er niet op. Dat is dan zo duidelijk als het maar zijn kan. 
 

l'existence des discriminations sur 
le marché du travail. Cependant, je 
continue à réclamer les preuves 
objectives qui prouvent la néces-
sité de cette modification légale. Se 
référer à des rapports n'équivaut 
pas à faire une analyse objective 
de ces données. Il n'est pas aber-
rant de demander quelle est la rai-
son qui justifie objectivement la dé-
cision d'imposer aux entrepreneurs 
toutes sortes de tracas et de les 
obliger à consacrer du temps sup-
plémentaire à de fausses candida-
tures. Je ne cesse de le répéter: 
comment les employeurs honnêtes 
peuvent-ils être indemnisés pour 
tous ces désagréments? Selon le 
Conseil d'État, il n'y a aucun moyen 
de les indemniser.  
 

04.32  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mijnheer Anseeuw, u hebt amen-

dementen ingediend op dit wetsontwerp: een amendement om een 
aantal wijzigingen aan te brengen en alle volgende om ongeveer alle 
bepalingen van dit wetsontwerp te schrappen. 
 
U wilt ook de bepaling schrappen dat de inspecteurs geen inbreuken 
mogen plegen waarvoor de strafmaat zwaarder is dan de strafmaat die 
op discriminatie staat. Ik heb daarover een simpele vraag: waarom 

04.32  Evita Willaert (Ecolo-

Groen): M. Anseeuw a présenté un 
amendement tendant à apporter 
plusieurs modifications mais il a 
également présenté toute une sé-
rie d'amendements tendant à sup-
primer la quasi-totalité des disposi-
tions de ce projet de loi. Pourquoi, 
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moet die bepaling weg voor u? Dat ene zinnetje zorgt ervoor dat die 
inspecteurs zo goed als niets kunnen doen. Ze mogen geen andere 
foto gebruiken. Ze mogen geen andere naam gebruiken. Ze mogen 
geen ander diploma gebruiken. Dat wil eigenlijk zeggen dat de sociale 
inspectie een doorsnede moet zijn van alle mogelijke mensen in ons 
land, met alle mogelijke kenmerken die er zijn en die in onze antidiscri-
minatiewetgeving staan, anders kunnen ze niets doen. Dat zinnetje 
moet er voor ons niet in staan, maar voor u wel. Ik lees daarin dat u de 
strijd tegen discriminatie toch niet zo serieus neemt.  
 
Verder verwijt u ons dat wij denken dat alle werkgevers mensen zijn 
die discrimineren. Dat u zo bang bent, doet mij echter vermoeden dat 
u dat denkt. Wij denken dat niet. Voor ons is er geen enkel probleem 
voor al die werkgevers die van goede wil zijn. Het gaat over de enke-
lingen die dat wel doen. Het gaat over de cijfers die wij hier noemen. 
Het gaat over de getuigenissen die wij hier gegeven hebben. U vindt 
dat wij niet antwoorden, maar ik zou graag willen weten waarom dat 
ene zinnetje van u er per se in moet blijven. Dat maakt het de facto zo 
goed als onmogelijk voor de sociale inspectie om de wetgeving uit 
2018 uit te voeren. Ik denk niet dat het Parlement dient om wetgeving 
goed te keuren die niet uitgevoerd kan worden.  
 

par exemple, supprimer la disposi-
tion prévoyant que les inspecteurs 
ne peuvent commettre d'infractions 
passibles d'une peine supérieure à 
celle prévue en cas de discrimina-
tion? Cette seule phrase fait en 
sorte que les inspecteurs ne peu-
vent quasiment rien faire. J'en dé-
duis que M. Anseeuw ne prend 
guère au sérieux la lutte contre la 
discrimination. Pour le surplus, 
nous ne pensons certainement pas 
que tous les employeurs se livrent 
à de la discrimination. Nous nous 
basons uniquement sur des 
chiffres et des témoignages.  
 

04.33  Tania De Jonge (Open Vld): Wat ik zo betreur, mijnheer 

Anseeuw, is dat u de perceptie wilt creëren dat wij de werkgevers met 
deze wetgeving echt tegen ons in het harnas willen jagen. Mijnheer 
Anseeuw, wij hebben bijna allemaal in de commissie verwoord dat dis-
criminatie onaanvaardbaar is. Het gaat om het individu. Het gaat om 
de talenten van dat individu. Het gaat om de competenties van dat in-
dividu. Het gaat niet om de huidskleur, de etnische afkomst, het gen-
der. 
 
Ik vind het totaal verkeerd dat u nu zegt dat deze wetgeving ervoor zal 
zorgen dat bijna elke werkgever op kosten zal worden gejaagd omdat 
hij of zij bang moet zijn om mensen aan te werven en door de discrimi-
natietoetsen te worden aangevallen. Dat is niet de bedoeling. De beide 
ministers hebben dat ook gezegd. Het is niet de bedoeling om een hek-
senjacht op die ondernemers en die bedrijven te voeren. 
 
Stop dus met de perceptie te creëren dat wij de werkgevers tegen ons 
in het harnas willen jagen. Dat is totaal niet het geval. Wij willen alleen 
dat discriminatie aangepakt wordt en dat die hard aangepakt wordt als 
bedrijven zich daaraan bezondigen. 
 

04.33 Tania De Jonge (Open Vld): 

M. Anseeuw tente de faire croire 
que nous voulons nous mettre les 
employeurs à dos en adoptant 
cette législation. En commission, 
nos voix se sont unies pour dire 
que la discrimination est inaccep-
table et que seuls comptent les ta-
lents et les compétences de l'indi-
vidu. Le but n'est nullement d'orga-
niser une chasse aux sorcières à 
l'égard des entrepreneurs et des 
entreprises. M. Anseeuw doit ces-
ser de donner constamment cette 
impression.  
 

04.34  Björn Anseeuw (N-VA): Mevrouw De Jonge, u zegt dat het niet 

de bedoeling is om een heksenjacht op ondernemers te openen. Ik 
mag het hopen. De vraag blijft dan waarom u die met deze wetgeving 
wel mogelijk wilt maken. Dat is wat hier gebeurt. U zegt: het is niet de 
bedoeling, maar u maakt het wel mogelijk. 
 
Mevrouw Willaert, u zegt dat het gaat over een kleine minderheid van 
werkgevers die zich aan discriminatie bezondigen. In het overgrote 
deel van de werkgevers hebt u het volste vertrouwen. Waarom maakt 
u de kans dan zo veel groter dat al die bonafide werkgevers tijd en 
moeite moeten steken in fake sollicitaties die geen enkele meerwaarde 
hebben? 
 
Om te antwoorden op uw vraag over dat ene zinnetje, weet u waarom 
wij dat eruit willen amenderen? Omdat de Raad van State zegt dat het 

04.34  Björn Anseeuw (N-VA): 

J'espère, moi aussi, qu'on ne 
cherche pas à organiser une 
chasse aux sorcières contre les en-
trepreneurs. Mais quelle est alors 
la finalité de cette législation? Et 
pourquoi augmente-t-on la proba-
bilité que tous ces employeurs de 
bonne foi doivent consacrer du 
temps et des efforts à des candida-
tures fictives? Par ailleurs, notre 
amendement à cette petite phrase 
a été motivé par la remarque du 
Conseil d'État selon laquelle ce 
point est contraire à la Constitution. 
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in strijd is met de Grondwet. Wij vinden de Grondwet wel nog belang-
rijk. We willen die wel respecteren. Weet u waarom? Wetten dienen in 
de eerste plaats om burgers te beschermen tegen de overheid. Met 
deze wetgeving worden burgers niet beter beschermd tegen de over-
heid, integendeel, stukje bij beetje worden ze het voorwerp van de wil-
lekeur van de overheid.  
 
Daarom zijn wij tegen dit wetsontwerp. Daarom heb ik verschillende 
amendementen ingediend. 
 

Par cette législation, nos conci-
toyens ne seront pas mieux proté-
gés contre l'autorité publique, mais 
seront plutôt soumis à son arbi-
traire.  
 

De voorzitster: ik geef het woord aan mevrouw Vanrobaeys.  
 

04.35  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ik ben opgelucht dat we eindelijk 

dit punt hebben bereikt. Na jaren van statistieken en halfslachtige po-
gingen, kunnen we eindelijk zeggen dat er doeltreffende en effectieve 
praktijktesten op de arbeidsmarkt zullen komen. We hebben namelijk 
de ambitie om de statistieken te tackelen en de toepassing van de 
reeds bestaande discriminatiewetgeving te controleren. Men mag im-
mers nog zo veel goede ideeën en bedoelingen hebben en die in wet-
teksten gieten, zonder controle is er geen garantie op de effectieve uit-
voering ervan. Het is vergelijkbaar met het verkeer. Men kan verkeers- 
en waarschuwingsborden blijven plaatsen, maar als niemand de nale-
ving ervan controleert, krijgen hardleerse overtreders nooit een boete 
voor overtredingen, die niet alleen henzelf, maar ook anderen in gevaar 
brengen.  
 
Hetzelfde principe is van toepassing op werknemers die geen kansen 
krijgen op de arbeidsmarkt, terwijl men er net alle belang bij heeft en 
iedereen erbij wint wanneer men de juiste man of vrouw op de juiste 
plaats zet, op basis van zijn of haar talenten. Het versterkt werknemers, 
collega's, bedrijven, onze arbeidsmarkt en de economie. De stappen 
die we vandaag zetten, verbeteren de bestaande praktijktesten. We 
moeten hier niet flauw over doen. Ze werkten niet, want er werden nau-
welijks tien dossiers geopend in drie jaar. Iedereen in het halfrond, be-
halve een paar uitzonderingen misschien, kent verhalen van mensen 
die het deksel op de neus kregen door hun huidskleur, hun niet-Vlaams 
klinkende naam, hun leeftijd of hun handicap. Ik moet de cijfers niet 
herhalen, verschillende collega's hebben dat al gedaan, we kennen die 
allemaal. Verschillende onderzoeksinstellingen, waaronder Unia, doen 
ons al jaren achteroverslaan met harde statistieken. Achter die statis-
tieken zitten mensen, met persoonlijke verhalen. Ze beginnen vol dro-
men en motivatie, die uiteindelijk in de kiem gesmoord worden. 
 
Ik wil enkele van die persoonlijke verhalen naar voren brengen.  
 
Ik haal Fons aan, die na een herstructurering nergens nog werk vond. 
Hij deed heel hard zijn best, zijn vrouw werkte nog en zijn kinderen 
gingen nog naar school. Hij raakte compleet gedemotiveerd, maar uit-
eindelijk vond hij zijn toevlucht in het vrijwilligerswerk, waar hij wel 
waardering terugkreeg, zoals iedereen waardering nodig heeft. 
 
Ik ken ook Fatima, die een masterdiploma chemie heeft. Elke keer op-
nieuw vraagt zij mij wat zij nog meer moet of kan doen. Zelfs met haar 
hoger diploma wordt zij op elk gesprek geweigerd. Ze krijgt nog niet 
eens de kans om haar motivatie te gaan toelichten. 
 
Kim, een vriendin van mij, is een jonge vrouw met autisme die een 
aangepaste omgeving nodig heeft om haar talent te laten schitteren. 

04.35  Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Je suis heureuse qu'il soit enfin 
possible de procéder à des tests de 
situation efficaces sur le marché du 
travail. En effet, nous aurons beau 
inscrire un grand nombre de 
bonnes idées et de bonnes inten-
tions dans des textes de loi, si nous 
ne prévoyons pas de contrôles, 
nous n'aurons aucune garantie 
quant à leur mise en œuvre effec-
tive. Tout un chacun a en effet  
intérêt à affecter le travailleur adé-
quat au poste le plus adapté. Cette 
stratégie renforce les travailleurs, 
les collègues, les entreprises, notre 
marché du travail et l'économie. 
Les tests de situation actuels ne 
sont pas efficaces, comme en té-
moignent les statistiques. Ces tests 
seront désormais améliorés.  
 
Derrière toutes ces statistiques se 
cachent des personnes dont l'his-
toire personnelle regorge de rêves 
et de motivations qui sont étouffés 
dans l'œuf. Les exemples sont 
nombreux. Les tests n'ont pratique-
ment jamais été réalisés car les 
conditions et les seuils sont insur-
montables pour certains. Les per-
sonnes victimes de discrimination 
se sentent inférieures et ne sont 
donc pas enclines à porter plainte. 
De plus, les tests de discrimination 
actuels sont limités au racisme et 
au sexisme. Aujourd'hui, nous ef-
fectuons vraiment des pas en 
avant pour tout le monde. Nous de-
vons endiguer cette perte sociale 
en supprimant les seuils, afin que 
les services d'inspection puissent 
intervenir plus rapidement et en 
toute légalité.  
 
Je tiens à remercier notre ancienne 
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Altijd opnieuw botst zij op vooroordelen, omdat werkgevers denken dat 
zij misschien wel met de nieuwe Rain Man te maken hebben, die alleen 
maar telefoonboeken kan afratelen. Een dergelijke lastpost hebben ze 
liever niet in hun bedrijf. 
 
Waarom werden er amper tests uitgevoerd? De voorwaarden waren 
veel te streng, de drempels waren veel te hoog. Discriminatie, waar-
mee sommigen dagelijks te maken krijgen, werkt op het gemoed. Wie 
gediscrimineerd wordt, voelt zich minderwaardig en staat zodoende 
ook al niet te springen om een klacht in te dienen. Bovendien bleven 
de discriminatietests tot racisme en seksisme beperkt, terwijl in de 
praktijk bijvoorbeeld ook mensen met een handicap of oudere werk-
zoekenden zonder enige toekomstvisie wandelen worden gestuurd. 
Voor hen, voor Fons, voor Fatima, voor Kim, maar ook voor de sociaal 
inspecteurs, op wiens vraag wij deze wetgeving bespreken, eigenlijk 
voor alle mensen achter de statistieken – alle mensen hebben dromen 
en hopen dat zij hun kansen kunnen waarmaken – zetten wij vandaag 
echt stappen vooruit in de strijd tegen discriminatie. Wij hebben name-
lijk ongelooflijk veel talent in onze samenleving en we moeten stoppen 
met dat te verspillen. 
 
Het wetsontwerp neemt de obstakels en de veel te hoge drempels weg, 
zodat de inspectiediensten korter op de bal kunnen spelen. De inspec-
tiediensten worden ook beschermd, zodat zij daadwerkelijk die prak-
tijktesten kunnen uitvoeren en er komt een uitbreiding naar alle discri-
minatiegronden. Tot slot wil ik een woord van dank richten aan mijn 
voormalige collega hier in het Parlement en nu minister, mevrouw Kitir. 
Zij heeft zich al sinds 2015 gesmeten en vastgebeten in dat dossier om 
hierin vooruitgang te boeken. Ik ben ongelooflijk blij en ongelooflijk fier 
dat het met haar regering is dat we nu eindelijk resultaten zullen kun-
nen tonen.  
 
De Vooruitfractie zal met veel enthousiasme dit wetsontwerp goedkeu-
ren. Uiteraard moeten we altijd waakzaam zijn. Ik kijk uit naar de eva-
luatie volgend jaar. 
 

collègue députée Mme Kitir, qui 
travaille sur ce dossier depuis 2015 
déjà. Mon groupe adoptera ce pro-
jet de loi avec beaucoup d'enthou-
siasme et nous attendons avec im-
patience l'évaluation de l'année 
prochaine.  
 

04.36  Catherine Fonck (Les Engagés): Madame la présidente, mon-

sieur le ministre, chers collègues, j'avais espéré qu'un enjeu aussi im-
portant que tout le défi de l'inclusion sociale aurait permis de ne pas 
tomber dans un débat politico-politique. Après avoir entendu la der-
nière heure et demie de débats, je pense que c'est raté. Mais bref! 
Essayons d'aller de l'avant et de reprendre peut-être un petit peu de 
hauteur. 
 
Certains, à juste titre, ont lors de leurs interventions rappelé les chiffres 
particulièrement interpellants des discriminations sur le marché du tra-
vail en Belgique. Je ne vais pas les reprendre ici. Vous les avez dits. 
Effectivement, ces chiffres peuvent et doivent être mis en avant. Dans 
le fond, ils sont le reflet, excusez-moi de l'expression, de l'existence de 
laissés-pour-compte. 
 
Il me semble que ne pas faire des laissés-pour-compte est un objectif 
qui doit vraiment s'imposer à nous, quel que soit le parti, quelle que 
soit la fonction occupée au niveau sociétal. Cela doit nous pousser à 
agir, avec aussi en ligne de mire la diminution de la pauvreté et la lutte 
contre l'exclusion sociale. 
 
Créer un marché du travail plus inclusif en est un volet. Il y a toute une 

04.36  Catherine Fonck (Les En-

gagés): Ik had gehoopt dat een 
dermate belangrijke uitdaging als 
de sociale inclusie ons in staat zou 
stellen om tijdens het debat niet in 
de val van de partijpolitieke steek-
spelletjes te trappen. Uit de cijfers 
over de discriminatie op de ar-
beidsmarkt blijkt dat er wel degelijk 
mensen achteruitgesteld worden. 
De bestrijding van dat fenomeen 
zou een gedeelde doelstelling 
moeten zijn, ongeacht de partij of 
de functie, teneinde de armoede te 
verminderen en de sociale uit-
sluiting te bestrijden. Een van de 
opdrachten bestaat erin de ar-
beidsmarkt inclusiever te maken. 
De bestrijding van alle vormen van 
discriminatie is ook een van de vele 
voorwaarden om die arbeidsmarkt 
inclusiever te maken.  
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série d'autres politiques. Lutter contre les discriminations, monsieur le 
ministre, c'est aussi seulement un des volets pour créer un marché du 
travail plus inclusif. Il y a clairement beaucoup d'autres actions à me-
ner, qui sont pour partie directement dans vos compétences. 
 
Nous partageons les objectifs du projet de loi qui nous est soumis. J'ai 
cependant quelques réflexions à vous soumettre par rapport au projet 
en tant que tel, et au débat qui nous occupe ici en plénière. Ma pre-
mière remarque, c'est qu'il y a du bon, mais je pense qu'il y a aussi du 
moins bon dans votre projet de loi. Cela a d'ailleurs été relevé par cer-
taines instances – notamment l'existence d'un risque d'effet pervers. 
 
Ainsi, par exemple, le Conseil national du Travail fait remarquer dans 
son avis qu'il faut veiller à ce que l'application des tests de situation 
n'entraîne pas d'effet non désiré pour le groupe cible pour lequel les 
mesures sont prises. Notamment, l'utilisation ponctuelle de faux CV 
dans le cas d'un test de situation autorisé par l'auditeur du travail, pour-
rait avoir comme conséquence que des entreprises se montrent da-
vantage formalistes pour le futur, dans le processus de recrutement, 
par exemple en exigeant systématiquement une copie du diplôme, ou 
qu'elles partent du principe qu'il s'agit d'une candidature fictive si, par 
exemple, le candidat est introuvable sur internet. En voulant faire bien, 
soyons tout de même attentifs in fine à ne pas davantage freiner la 
dynamique d'inclusion sociale, en l'occurrence l'inclusion sur le marché 
du travail. 
 
Deuxième remarque, monsieur le ministre, si vous me le permettez, 
c'est qu'il faut se donner les moyens de sa politique ou, en tout cas, les 
moyens de ses objectifs. À cet égard, les tests de discrimination tels 
qu'ils sont rendus possibles dans le projet de loi vont demander beau-
coup de temps et beaucoup de préparation en amont par les inspec-
teurs sociaux. Reconnaissons-le! 
 
Vous avez beau dire que vous avez procédé à des engagements, je 
vois la réalité de terrain, je les entends, je les écoute et on sait que les 
inspecteurs sociaux sont largement débordés et "sous-staffés". La 
question lancinante est donc de savoir ce que vous allez réellement 
mettre en place pour que votre projet ne reste pas simplement une 
belle intention mais qu'on ait un levier efficient contre le fléau qu'est la 
discrimination sur le lieu du travail. 
 
Si je devais résumer mon propos, ce serait en disant que nous parta-
geons pleinement vos objectifs. C'est déjà une bonne chose. Mais 
nous craignons que votre projet ne change pas concrètement les 
choses. Il nous semble particulièrement important de ne pas tomber 
dans le piège d'un projet de loi de façade. Un élément qui m'interpelle 
d'ailleurs est que, dans le fond, vous ne vous êtes pas donné des ob-
jectifs chiffrés à atteindre. Et quand on ne se donne pas d'objectifs chif-
frés, c'est souvent révélateur d'une forme de faiblesse. Un projet de loi, 
c'est une chose mais ce que cela donne concrètement sur le terrain, 
c'est souvent tout autre chose! 
 
Nous allons soutenir ce projet de loi. Vous allez donc bénéficier, mon-
sieur le ministre, d'un soutien que je vais qualifier de "sceptique" mais 
nous avons un espoir, celui de nous tromper et que notre scepticisme 
soit démenti par une mise en œuvre réellement volontariste de votre 
projet, grâce à des moyens – je l'ai dit mais je le répète – à la hauteur 
des enjeux; car il est vrai que ces discriminations à l'embauche minent 

 
Wij staan achter de doelstellingen 
van het wetsontwerp, maar het ri-
sico op perverse effecten werd al 
eerder aangestipt. De NAR onder-
streept dat erop toegezien moet 
worden dat de uitvoering van prak-
tijktests geen ongewenste gevol-
gen heeft voor de doelgroep. Het 
gericht gebruik van valse cv's tij-
dens praktijktests, wat door de ar-
beidsauditeur toegestaan wordt, 
zou ertoe kunnen leiden dat de be-
drijven zich tijdens aanwervingen 
formalistischer opstellen, bijvoor-
beeld door een kopie van het di-
ploma te eisen of door ervan uit te 
gaan dat het een fictieve kandida-
tuur betreft indien de kandidaat on-
vindbaar is op het internet.   
 
Men moet ervoor zorgen dat men 
over de nodige middelen beschikt 
om de zelf gestelde doelstellingen 
te bereiken. In dit opzicht zullen de 
discriminatietests zoals ze in het 
wetsontwerp geconcipieerd wer-
den, veel voorbereidingstijd van de 
sociaal inspecteurs vergen, terwijl 
hun diensten al onderbemand zijn. 
Als u er geen middelen voor uit-
trekt, blijft uw ontwerp niet meer 
dan een mooi voornemen. 
 
We zijn het volledig eens met uw 
doelstellingen. We vrezen echter 
dat uw ontwerp in de praktijk niets 
zal veranderen. U hebt uzelf zelfs 
geen gekwantificeerde doelstellin-
gen opgelegd. 
 
Ondanks onze scepsis zullen we 
dit wetsontwerp steunen. We ho-
pen dat het voluntaristisch ten uit-
voer zal worden gelegd en dat het 
tegen de uitdagingen opgewassen 
zal zijn, want die discriminatie bij 
de aanwerving ondermijnt werkelijk 
ons vermogen om samen te leven.  
 
Tot slot wil ik mijn waardering uit-
drukken voor de vele bedrijven die 
proberen vooruitgang te boeken op 
het vlak van de sociale inclusie op 
de arbeidsmarkt. Men moet de 
schijnwerpers op die acties zetten, 
want het zijn good practices die na-
volging verdienen om een en ander 
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le vivre-ensemble en bafouant la dignité de leurs victimes, ce qui ne 
fait qu'aggraver leur situation d'exclusion. 
 
C'était ma conclusion, mais je me permets tout de même un tout petit 
mot complémentaire, parce qu'on parle beaucoup cet après-midi du 
côté pile. Pour ma part, j'aimerais mettre en évidence aussi le côté 
face. En effet, il faut saluer les entreprises, et elles sont nombreuses, 
qui tentent en permanence d'avancer dans la question de l'inclusion 
sociale, en l'occurrence sur le marché du travail. Ce n'est pas le cas 
de toutes les entreprises. Il suffit de rappeler les chiffres évoqués tout 
à l'heure. Mais oui, de nombreuses entreprises prennent des initiatives 
en vue de permettre des embauches qui les rendront plus inclusives. 
Ces actions mériteraient d'être mises en avant comme autant de 
bonnes pratiques à démultiplier pour faire avancer positivement et col-
lectivement notre société. 
 
Je tenais, madame la présidente, à mettre en valeur ce côté face des 
entreprises. Je vous remercie de votre attention. 
 

in onze samenleving in beweging 
te zetten.  
 

04.37  François De Smet (DéFI): Madame la présidente, monsieur le 

ministre, chers collègues, DéFi va évidemment soutenir ce projet de loi 
puisqu'en général, nous soutenons tous les projets visant à lutter 
contre les discriminations et singulièrement quand il est question de 
l'accès à l'emploi. 
 
Il s'agit ici objectivement d'améliorer l'efficacité d'une législation exis-
tante en s'attaquant à son point faible, à savoir la charge de la preuve 
du comportement discriminatoire. Il s'agit d'un enjeu important. Nous 
devons réussir parce qu'une société avec moins de discriminations est 
dans l'intérêt de tous, même de ceux qui discriminent. Cela vaut donc 
la peine de sensibiliser, de convaincre, de contrôler, avant de sanction-
ner au besoin les employeurs non seulement pour le bien des per-
sonnes discriminées, mais aussi pour les employeurs eux-mêmes car 
les discriminations diminuent leurs chances de rencontrer des candi-
dats motivés et susceptibles de répondre à leurs attentes, surtout en 
cas de pénurie de main d'œuvre. 
 
Le projet de loi qui est soumis à notre vote, aujourd'hui, propose un 
coût de pouce utile. Mais j'aimerais quand même évoquer trois regrets, 
monsieur le ministre. Je regrette, tout d'abord, l'absence de concerta-
tion avec les Régions. Il est vrai que celles-ci ne sont compétentes que 
pour "l'embauche" alors que le mandat du fédéral est beaucoup plus 
large en matière d'emploi. Mais la Région bruxelloise a été pionnière 
en matière de lutte contre les discriminations tant en Belgique qu'en 
Europe. Nous constatons, d'ailleurs, que le texte initialement déposé 
au niveau fédéral s'inspire largement de celui porté, en 2017, par le 
ministre bruxellois de l'Emploi, Didier Gosuin, en vue d'instaurer un 
système de testing. Nous ne demandons évidemment aucun copyright. 
Son successeur, Bernard Clerfayt, poursuit et complète la même ac-
tion. Il a transmis récemment aux partenaires sociaux 15 engagements 
pour lutter contre la discrimination à l'embauche qui ont des points 
communs avec votre projet. 
 
Dans ce plan, il s'agit de mieux identifier les discriminations notamment 
grâce à un monitoring de la diversité, de développer une approche sec-
torielle grâce à un plan pour sensibiliser et former les recruteurs dans 
les agences d'emploi privées, d'instaurer un plan de diversité dans les 
grandes entreprises bruxelloises de plus de 250 travailleurs et, pour 

04.37  François De Smet (DéFI): 

DéFI steunt alle wetsontwerpen die 
ertoe strekken discriminatie te be-
strijden. Met dit ontwerp wil men de 
doeltreffendheid van bestaande 
wetgeving verbeteren door het 
zwakke punt ervan aan te pakken, 
namelijk de bewijslast inzake dis-
criminerend gedrag. We moeten dit 
doen slagen. Een minder discrimi-
nerende samenleving is in ieders 
belang, zelfs in dat van degenen 
die discrimineren, aangezien we 
ons door discriminatie goede kan-
didaten ontzeggen. 
 
Ik betreur dat er geen overleg ge-
pleegd werd met de Gewesten, ter-
wijl het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west nochtans een pionier was in 
de strijd tegen discriminatie, zowel 
in België als in Europa. Misschien 
ligt daar een gemiste kans om te 
evolueren naar een nationaal plan 
ter bestrijding van discriminatie bij 
de aanwerving, waarbij het beleid 
van de federale Staat en dat van de 
deelgebieden elkaar zouden aan-
vullen.  
 
Ik betreur tevens dat er niet tege-
moetgekomen werd aan bepaalde 
kritische opmerkingen, waaronder 
die van de Raad van State. De be-
roepsmogelijkheden in hoofde van 
de werkgevers baren me zorgen. 
 
De aanvankelijk opgenomen bepa-
ling met betrekking tot de evaluatie 
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les opérateurs publics, d'améliorer et de simplifier le dépôt de plaintes 
et le traitement de celles-ci et – voici le point commun le plus net –, de 
créer un cadre juridique spécifique pour les tests de discrimination. 
Cette proposition rencontre les mêmes objectifs que votre projet de loi, 
monsieur le ministre. Il devrait permettre à l'Inspection régionale de 
l'emploi de mener des tests proactifs de discrimination visant un sec-
teur particulier. Pour garantir leur validité juridique, l'Inspection régio-
nale demandera une autorisation préalable à l'Auditorat du travail sur 
la base d'indices sérieux. Les inspecteurs pourront faire appel à des 
acteurs sélectionnés parmi les travailleurs statutaires de la Fonction 
publique de manière volontaire et présentant les caractéristiques des 
victimes de discriminations. 
 
Il est donc dommage que l'on n'ait pas sollicité les ministres régionaux 
de l'Emploi pour qu'ils fassent part de leur expérience du terrain et de 
leur politique. Cela aurait peut-être permis d'inscrire ce projet dans un 
cadre plus large, voire de l'améliorer. C'est peut-être aussi une occa-
sion manquée d'avoir une vue d'ensemble de la problématique et, 
pourquoi pas, d'évoluer vers un plan national de lutte contre les discri-
minations à l'embauche, incluant, par exemple, des mesures de pré-
vention. Je pense, par exemple, à la recommandation d'Unia en vue 
de la création d'un corps d'inspecteurs spécialisés dans ce domaine et 
qui pourrait être complété par les actions menées par les entités fédé-
rées. 
 
Deuxième regret: plusieurs critiques formulées dans les avis récoltés, 
dont celui du Conseil d'État, ne sont pas rencontrées. Par exemple, les 
possibilités de recours dans le chef des employeurs me préoccupent. 
Les aspects juridiques ont été longuement évoqués en commission par 
plusieurs collègues, je n'y reviendrai pas. J'insiste simplement sur la 
nécessité d'une évaluation de la mise en œuvre de la loi. 
 
Ce qui m'amène au troisième et dernier regret: la disposition initiale-
ment prévue dans la proposition de loi déposée par Mme Lanjri n'a pas 
été reprise dans le projet de loi sur l'évaluation précisément. Une telle 
évaluation permettrait d'apprécier sa plus-value et de repérer une vo-
lonté d'améliorer encore le dispositif. 
 
Malgré ces trois petits regrets, il ne fait aucun doute que ce projet va 
dans la bonne direction. Nous voterons en sa faveur. 
 

is jammer genoeg gesneuveld, ter-
wijl dat gegeven een betere rege-
ling had mogelijk gemaakt. 
 
Desondanks is dit ontwerp een 
stap in de goede richting. Wij zullen 
voorstemmen.  
 

04.38 Minister Pierre-Yves Dermagne: Mevrouw de voorzitster, in de 

eerste plaats wil ik de parlementsleden bedanken die tijdens de vorige 
legislatuur en in het begin van deze legislatuur de aanzet hebben ge-
geven tot de bespreking en de reflectie over dit belangrijke onderwerp, 
in het bijzonder mevrouw Lanjri, mevrouw Willaert, mevrouw Vanro-
baeys en collega Kitir. 
 

04.38  Pierre-Yves Dermagne, 

ministre: Je voudrais tout d'abord 
remercier les membres qui ont 
donné l'impulsion, sous la précé-
dente législature et au début de la 
législature actuelle, en vue de 
l'examen de ce projet, en particulier 
Mesdames Lanjri, Willaert et Van-
robaeys, ainsi que ma collègue ac-
tuelle, Madame Kitir.  
 

Moi aussi, madame Lanjri, j'aurais voulu aller plus vite. Mais, comme 
vous le savez, je suis attentif à la concertation sociale, qui par essence 
prend souvent du temps. Ici, l'avis du Conseil national du Travail m'a 
été remis sept mois après la demande que je lui avais adressée. J'au-
rais préféré, comme vous, gagner du temps ou en tout cas ne pas en 
perdre et pouvoir vous présenter plus rapidement ce projet de loi.  

Ik had ook liever sneller vooruit-
gang geboekt, maar ik houd reke-
ning met het sociaal overleg, dat 
per definitie tijd vergt. In dit geval 
werd het advies van de NAR mij ze-
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 ven maanden na mijn adviesaan-
vraag bezorgd.  
 

Mijnheer Anseeuw, wij stellen deze wijzigingen voor omdat wij luisteren 
naar de experts in dit domein. Onze arbeids- en sociaal inspecteurs 
wezen op de zwakke punten in de wetgeving en op de moeilijkheden 
bij de toepassing ervan. 
 
Dit zit vervat in een advies dat werd ondertekend door de voorzitter van 
de FOD WASO. 
 

Nous proposons ces modifications 
parce que nous écoutons les ex-
perts en la matière. Nos inspec-
teurs du travail et sociaux ont re-
levé les points faibles de la législa-
tion ainsi que les difficultés de son 
application.  
 

Je cite: "La pratique montre qu'en raison des conditions cumulatives, 
le nombre de cas où le mystery shopping est possible est extrêmement 
limité. Le recours au data mining et au data matching est un élément 
positif dans la recherche d'indications objectives de discrimination 
dans les différentes bases de données. Pour l'instant, les données sont 
très dispersées. De plus, le système est encore dans sa phase em-
bryonnaire. L'exploration des données au niveau fédéral est également 
limitée car il n'existe pas de données centralisées sur la phase précon-
tractuelle. De plus, l'Inspection du travail Contrôle des lois sociales n'a 
pas d'accès direct à des outils statistiques et doit donc passer par 
d'autres services comme l'ONSS. D'autres problèmes pratiques se po-
sent pour isoler les groupes cibles spécifiques comme les femmes en-
ceintes, les transgenres, les personnes d'origine étrangère. C'est pour-
quoi il semble approprié de transformer les conditions cumulatives 
d'utilisation du mystery shopping en conditions optionnelles." Comme 
je viens de le dire, c'est un avis qui a été adressé à la présidente de la 
commission, notre collègue Leroy, en date du 29 septembre 2020 sur 
la base notamment des propositions de loi déposées par une série de 
membres de ce Parlement.  
 
Il s'agit d'un avis explicite rendu par les services d'inspection, et donc 
par les experts de terrain. Les chiffres en attestent, le nombre de con-
trôles opérés sur la base de la législation de 2018 est particulièrement 
bas et clairement insuffisant. Cela a été dit à plusieurs reprises. 
 

Uit het advies van de inspectie-
diensten blijkt dat het aantal geval-
len waarin mysteryshopping moge-
lijk is, in de praktijk uiterst beperkt 
is. Het aantal controles dat op ba-
sis van de wetgeving van 2018 uit-
gevoerd werd, is bijzonder laag en 
ontoereikend.  
 

In 2018 en 2019 werden op basis van 4 dossiers slechts 2 tests uitge-
voerd, aangezien slechts 2 tests de goedkeuring van de auditeur had-
den. In 2020 werden geen tests uitgevoerd vanwege de coronacrisis. 
Ongeveer 40 dossiers werden ingeleid, maar door de beperkende cri-
teria van de wet werden slechts 5 dossiers geselecteerd voor discrimi-
natietests. 
 

En 2018 et 2019, seuls deux tests 
ont été effectués, sur la base de 
quatre dossiers, parce que l'audi-
teur n'avait autorisé que deux tests. 
En 2020, il n'a été procédé à aucun 
test en raison de la crise sanitaire. 
Environ quarante dossiers avaient 
été introduits mais cinq seulement 
ont été retenus, en raison des cri-
tères contraignants de la loi.  
 

En 2021 et 2022, en raison de la situation sanitaire et des critères trop 
contraignants de la loi de 2018, aucun contrôle n'a été effectué.  
 
Je pense vraiment que, sur la base des avis remis par le SPF Emploi, 
Travail et Concertation sociale rédigés à partir des retours de terrain 
des inspecteurs du travail et des inspecteurs sociaux, il était néces-
saire de revoir cette loi, en assouplissant une série de critères mais en 
continuant à encadrer le mécanisme.  
 

In 2021 en 2022 werden er omwille 
van de gezondheidssituatie en de 
te dwingende maatregelen van de 
wet van 2018 geen controles uitge-
voerd. 
 
Op grond van de adviezen die door 
alle stakeholders verstrekt werden, 
moest die wet herzien worden, 
waarbij er een reeks criteria ver-
soepeld moest worden, maar men 
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tegelijkertijd dat mechanisme 
moest blijven omkaderen.  
 

Mevrouw De Jonge heeft de verschillende voorwaarden herhaald tij-
dens deze plenaire vergadering. 
 

Mme De Jonge a rappelé les diffé-
rentes conditions lors de cette 
séance plénière.  
 

Parce qu'il est, bien entendu, essentiel d'encadrer ces tests. Je suis le 
premier à le dire: il faut fixer des conditions, qui figurent dans la loi. Il y 
a un prérequis essentiel: c'est l'autorisation écrite préalable de l'audi-
teur du travail ou du procureur du Roi. Donc, tous ces tests se poursui-
vront sous leur contrôle et leur supervision. Je rappelle aussi, mon-
sieur Colebunders, que le maintien de cette autorisation et de ce con-
trôle préalable était une demande explicite des inspecteurs sociaux.  
 
J'en viens à présent à un point important, qui a été soulevé à plusieurs 
reprises.  
 

Het is cruciaal dat de discriminatie-
tests afgebakend worden. We 
moeten voorwaarden vastleggen 
die in de wet verankerd zijn. Er is 
één basisvereiste: de vooraf-
gaande schriftelijke toestemming 
van de arbeidsauditeur of de pro-
cureur des Konings. Al die tests 
zullen afgenomen worden onder 
hun toezicht. Het behoud van die 
toestemming was een uitdrukke-
lijke eis van de sociaal inspecteurs.  
 

Ik kom tot het advies van de Raad van State. Zoals u weet, mijnheer 
Anseeuw, hebben wij ons wetsontwerp aangepast naar aanleiding van 
dat advies, met name in het commentaar bij de artikelen. 
 

Nous avons adapté notre projet de 
loi en fonction de l'avis du Conseil 
d'État.  
 

Vous avez tous à de nombreuses reprises reçu, lu, étudié des avis re-
mis par la section législation du Conseil d'État. Vous savez que les 
termes choisis par cette section sont précis. Quand cette section émet 
un avis tranché sur des dispositions d'un projet ou d'une proposition de 
loi, elle le dit d'une manière claire et précise, avec cette formule con-
sacrée: le projet ou la disposition devra être fondamentalement revu.  
 
Rien de cela, ici. À mon estime, la section législation du Conseil d'État 
a remis un avis mesuré, tempéré, pointant effectivement certaines dif-
ficultés, soulevant ou relayant certaines questions, notamment des re-
marques du Conseil consultatif du droit pénal social. Une demande a 
été faite par la section législation du Conseil d'État d'apporter une jus-
tification qui permette de réfuter les objections faites par ce Conseil 
consultatif. Nous l'avons fait dans le commentaire des articles, cela a 
été réitéré à plusieurs reprises dans nos débats, et je vais le répéter 
ici.  
 
Le commentaire de l'article 3 a été adapté en suite de l'avis de la sec-
tion législation du Conseil d'État, en précisant que s'ils – les inspec-
teurs sociaux – sont seulement libres de toute sanction, cela signifie 
qu'ils sont toujours considérés comme ayant commis une infraction pé-
nale. Dans son avis, le Conseil consultatif du droit pénal social consi-
dère que cette modification aurait pour conséquence que l'infraction ne 
serait plus considérée comme une faute, même sur le plan civil. Le 
gouvernement ajoute qu'il convient de noter qu'une telle modification 
n'empêche nullement qu'un employeur qui aurait été lésé dans le cadre 
de la mise en œuvre de tests de discrimination puisse demander répa-
ration de son dommage en invoquant l'article 1382 du Code civil. En 
effet, sur le plan civil, l'État est tenu de réparer le dommage s'il commet 
une faute dans l'exercice de ses missions.  
 
Monsieur Anseeuw, vous interrogiez tout à l'heure Mme De Jonge sur 
les moyens d'obtenir la réparation d'un dommage. La réparation d'un 
dommage s'obtient sur la base des principes généraux du droit civil. 

Wanneer de Raad van State een 
uitgesproken advies formuleert 
over een tekst, wil dat zeggen dat 
het ontwerp grondig herzien moet 
worden. Het advies van de Raad 
van State over onze tekst is gema-
tigd: er wordt gewezen op pijnpun-
ten, en de opmerkingen van de Ad-
viesraad van het sociaal strafrecht 
worden overgenomen. We hebben 
de commentaar bij de artikelen dan 
ook aangepast, onder meer bij arti-
kel 3, waarbij we verduidelijkt  
hebben dat de sociaal inspecteurs, 
indien ze enkel vrij van straf zijn, 
geacht worden nog steeds een 
strafrechtelijke inbreuk te hebben 
begaan. De Adviesraad van het so-
ciaal strafrecht is van mening dat 
deze wijziging zou betekenen dat 
het delict niet langer als schuld 
wordt beschouwd, zelfs niet in het 
burgerlijk recht. Een dergelijke wij-
ziging belet evenwel niet dat een 
werkgever die in het kader van de 
uitvoering van discriminatietests 
schade heeft geleden, een vergoe-
ding voor zijn of haar schade vor-
dert overeenkomstig artikel 1382 
van het Burgerlijk Wetboek.  
 
Sinds het Flandria-arrest van het 
Hof van Cassatie in november 
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Depuis le célèbre arrêt Flandria de la Cour de cassation de no-
vembre 1920, le droit civil a établi que l'État belge était responsable de 
la réparation du dommage causé par ses fautes. Comme c'est le cas 
dans le droit commun de la responsabilité civile, construit sur l'ar-
ticle 1382 du Code civil, s'il y a une faute et un dommage, et un lien de 
causalité entre cette faute et ce dommage, il y a obligation de répara-
tion du dommage causé à la suite de la faute commise par l'État ou par 
ses représentants. Cette faute éventuelle commise par l'État, par l'en-
tremise de ses inspecteurs sociaux dans le cadre de tests de situation, 
devra effectivement être réparée, compensée, sur la base des prin-
cipes généraux du droit civil qui s'appliquent en Belgique depuis l'arrêt 
Flandria. 
 
J'en viens à présent à la concertation avec les Régions, soulevée par 
M. De Smet. Je voudrais d'abord saluer les initiatives prises, en pré-
curseurs, par la Région bruxelloise et son gouvernement à l'époque et 
les ministres que vous avez cités à juste titre. Il s'agit ici de compé-
tences fédérales, à savoir les tests de discrimination en matière d'em-
ploi, mais il peut en effet exister des passerelles et collaborations avec 
les Régions. À titre personnel, j'y suis particulièrement attaché. Je veil-
lerai à ce que ce soit le cas. 
 
Madame Fonck, il n'y a en effet pas d'objectif chiffré, car l'objectif n'est 
pas de faire du chiffre, mais d'offrir un outil supplémentaire aux inspec-
teurs sociaux et à l'État dans la lutte contre les discriminations à l'em-
bauche. Mme Lanjri a rappelé les terribles chiffres du nombre de 
plaintes – plus de 600 – introduites au cours de l'année dernière en 
matière de discrimination à l'embauche. Nous proposons ici l'améliora-
tion d'un outil existant pour lutter contre ce type de discriminations. Le 
champ des discriminations étant évidemment malheureusement bien 
plus large, d'autres outils et mécanismes verront le jour. Je laisserai à 
mes excellents collègues le soin de les présenter et de les défendre 
prochainement devant cette assemblée. 
 
Bien entendu, il faut des hommes et femmes pour procéder à ces ins-
pections sur le terrain. C'est le cas puisque nous nous sommes enga-
gés dans le cadre de la confection du budget 2022 à augmenter les 
effectifs des services d'inspection. L'engagement de quarante-cinq ins-
pecteurs a été décidé dans le cadre du budget 2022. Les engagements 
sont en cours depuis le début de cette année. Comme vous le savez, 
au sein du SPF Emploi, au sein des services d'inspection, nous avons 
voulu travailler avec des inspecteurs formés à ces problématiques de 
discrimination à l'embauche. Par ailleurs, une méthodologie spécifique 
a été établie en concertation avec Unia et avec l'Institut pour l'égalité 
des femmes et des hommes. 
 
Je terminerai par dire que je ne sais pas si ce texte est parfait. Je pense 
qu'il est meilleur que le texte précédent sur la base des évaluations et 
des retours de terrain qui nous ont été transmis et sur la base des 
échanges qui ont eu lieu au sein de ce Parlement – notamment à l'ini-
tiative de plusieurs parlementaires que j'ai remercié tout à l'heure – des 
auditions qui ont eu lieu, des avis qui ont été rendus, des échanges au 
sein de notre commission ou de cette séance plénière. Je le dis hum-
blement, je ne sais pas si cet outil est un outil parfait. C'est la raison 
pour laquelle nous avons prévu – et cela figure bien, mon-
sieur De Smet, dans l'exposé des motifs – une évaluation du dispositif. 
 

1920 is de Belgische Staat aan-
sprakelijk voor het herstel van de 
schade die veroorzaakt werd door 
zijn onrechtmatige daden of door 
die van zijn vertegenwoordigers, 
op dezelfde wijze als in het ge-
meen recht inzake burgerlijke aan-
sprakelijkheid. De fout die de soci-
aal inspecteurs in het kader van de 
praktijktests begaan hebben, zal 
dus hersteld moeten worden op ba-
sis van de algemene beginselen 
van het burgerlijk recht. 
 
Ik juich de initiatieven van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest toe. 
Het betreft federale bevoegdheden 
maar er kunnen met de Gewesten 
bruggen geslagen worden. 
 
Er zijn geen cijfermatige doelstel-
lingen omdat het niet de bedoeling 
is met mooie cijfers uit te kunnen 
pakken maar een tool ter bestrij-
ding van discriminatie bij de aan-
werving te verbeteren. Aangezien 
er op veel meer vlakken gediscrimi-
neerd kan worden, zullen er in de 
nabije toekomst andere instrumen-
ten ontwikkeld worden.  
 
In de begroting 2022 hebben wij de 
aanwerving van 45 nieuwe inspec-
teurs ingeschreven. We willen dat 
zij een opleiding krijgen over discri-
minatie bij indienstnemingen. Sa-
men met Unia en het Instituut voor 
de gelijkheid van vrouwen en man-
nen werd er een methodologie uit-
gewerkt.  
 
Dankzij de feedback uit het werk-
veld en de parlementaire discus-
sies is deze tekstversie beter dan 
de vorige. Dit wetsontwerp zal over 
enkele maanden geëvalueerd wor-
den.  
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Mesdames et messieurs les parlementaires, je vous donne donc ren-
dez-vous dans quelques mois pour procéder à cette évaluation et nous 
ferons les choses de manière tout à fait transparente, comme il se doit.  
 
Madame la présidente, mesdames et messieurs les parlementaires, je 
vous remercie. 
 

04.39  Björn Anseeuw (N-VA): Mijnheer de minister, u hebt eigenlijk 

mijn analyse bevestigd. U hebt met zoveel woorden gezegd dat er 
geen inhoudelijke argumenten zijn om de cumulatieve voorwaarden 
die voor praktijktests vervuld moeten zijn, los te laten, maar dat het 
eigenlijk een praktische aangelegenheid is. Het falend datamanage-
ment op overheidsniveau noopt ertoe om een en ander te versoepelen. 
Dat betekent dat het falen van de overheid wordt afgeschoven op de 
burger. Wat kan de burger doen die schade heeft geleden door een 
fake sollicitatie die eigenlijk niet moest gebeuren? Zoals ikzelf al zei, 
die burger kan de schade verhalen op de overheid door een tijd- en 
geldrovende juridische procedure op te starten tegen de overheid, ter-
wijl de overheid natuurlijk tijd en geld zat heeft om te procederen tegen 
haar eigen burgers. Bij aanvang is dat al een ongelijke strijd. Het pre-
cair evenwicht dat gevonden moet worden, is naar onze mening hele-
maal zoek. Dat is de essentie, dat is de reden waarom wij dit wetsont-
werp echt niet kunnen steunen. 
 

04.39  Björn Anseeuw (N-VA): Le 

ministre a déclaré qu'il n'y avait pas 
d'arguments de fond justifiant 
l'abandon des conditions cumula-
tives des tests de situation. L'échec 
de la gestion des données au ni-
veau gouvernemental nécessite un 
assouplissement. Le citoyen paie 
pour cet échec, car il doit payer les 
pots cassés de l'inconvénient d'une 
fausse candidature. C'est pourquoi 
nous ne pouvons pas soutenir ce 
projet de loi.  
 

04.40  Hans Verreyt (VB): Mijnheer de minister, ondanks de be-

staande wetgeving, die trouwens geroemd werd door verschillende 
collega's en ook door u als minister, zijn er amper feiten gevonden. U 
hebt zelf de cijfers vernoemd. In plaats van er blij en tevreden mee te 
zijn dat er zo weinig gevallen gevonden zijn, dat er zo weinig discrimi-
natie is, probeert u enkel het net groter maken en de mazen kleiner, 
waarmee ik schaamteloos de beeldspraak van collega Anseeuw pik. Ik 
betreur uw aanpak. Eveneens betreur ik het gemak waarmee u de fun-
damentele bezwaren van de Raad van State naast u neerlegt. De Raad 
van State had het over een mogelijke schending van de Grondwet en 
het EVRM. Voor ons is dat zwaarwichtig. In onze ogen toont uw han-
delwijze enkel aan welke de ware bedoelingen zijn achter uw wetsont-
werp. 
 

04.40  Hans Verreyt (VB): Malgré 

la législation existante, pratique-
ment aucun fait n'a été constaté. 
Au lieu de se satisfaire de ces 
chiffres pas très élevés, le ministre 
tente d'élargir le filet et de réduire 
les mailles, comme l'a souligné 
M. Anseeuw. Je déplore cette ap-
proche et la facilité avec laquelle le 
ministre balaie les objections du 
Conseil d'État.  
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2447/8) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2447/8) 
 
Le projet de loi compte 6 articles. 
Het wetsontwerp telt 6 artikelen. 
 
*  *  *  *  * 
Amendements déposés: 
Ingediende amendementen: 
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Art. 2 
  • 10 – Björn Anseeuw (2447/9) 
Art. 3 
  • 11 – Björn Anseeuw (2447/9) 
Art. 4 
  • 12 – Björn Anseeuw (2447/9) 
Art. 5 
  • 13 – Björn Anseeuw (2447/9) 
*  *  *  *  * 
 
Conclusion de la discussion des articles: 
Besluit van de artikelsgewijze bespreking: 
 
Réservés: les amendements et les articles 2 à 5. 
Aangehouden: de amendementen en de artikelen 2 tot 5. 
 
Adoptés article par article: 1 et 6. 
Artikel per artikel aangenomen: 1 en 6. 
*  *  *  *  * 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur les amendements et les articles réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over de aangehouden amendementen, de 
aangehouden artikelen en over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

05 Projet de loi modifiant la loi du 16 novembre 2015 portant des dispositions diverses en matière 

sociale (2494/1-3) 

05 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 16 november 2015 houdende diverse bepalingen inzake 

sociale zaken (2494/1-3) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend 
 
Le rapporteur, Mme Vanrobaeys, renvoie à son rapport écrit. 
 

05.01  Sophie Thémont (PS): Madame la présidente, monsieur le mi-

nistre, l'utilisation abusive des contrats temporaires est un véritable 
fléau pour les droits des travailleurs. Les contrats temporaires de très 
courte durée sont particulièrement répandus en Belgique, puisque près 
d'un contrat sur quatre est conclu pour une durée inférieure à un mois. 
 
Ces contrats temporaires précarisent les travailleurs et les mettent en 
concurrence en leur offrant un emploi instable, mais aussi des revenus 
faibles et aucune perspective de carrière. 
 
Parmi ces travailleurs aux contrats temporaires, on retrouve sans sur-
prise davantage de groupes vulnérables. Ce sont évidemment les 
femmes, les jeunes, des travailleurs et travailleuses, des ressortissants 
hors Union européenne. 
 
Je trouve que c'est vraiment un combat primordial, que mon groupe 
continuera d'ailleurs de porter avec force. Nous soutiendrons évidem-
ment pleinement ce projet, monsieur le ministre. 
 

05.01  Sophie Thémont (PS): Mis-

bruik van tijdelijke contracten is 
een plaag. Zowat een op de vier 
contracten wordt gesloten voor 
minder dan een maand! De werk-
nemers in kwestie komen in een 
precaire situatie terecht doordat ze 
een instabiele job aangeboden krij-
gen met een laag loon en zonder 
loopbaanperspectieven. Dergelijke 
contracten worden vaker aangebo-
den aan kwetsbare groepen. 
 
Mijn fractie zal dit ontwerp ten volle 
steunen.  
 

05.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB): Mevrouw de voorzitster, dit 05.02 Gaby Colebunders (PVDA-
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wetsontwerp is een stap in de goede richting in de strijd tegen de du-
bieuze handelswijzen van bepaalde werkgevers die er alles voor over 
hebben om werken alsmaar flexibeler te maken en maximaal te bespa-
ren op de kap van werknemers in een precaire situatie. Dit is een goede 
zaak en wij zullen stemmen voor dit verbod op de combinatie van een 
normale job met een flexi-job in hetzelfde bedrijf. Ik begrijp trouwens 
niet dat zoiets ooit heeft bestaan. 
 
Niettemin horen we dit in een breder perspectief te bekijken en vraag-
tekens te zetten bij flexi-jobs als zodanig en bij de oorzaken en conse-
quenties van deze onzekere banen. Ik wil het eerst hebben over de 
oorzaken. Wat beweegt een werknemer die al een vaste job heeft ertoe 
om er een tweede job erbij te nemen? Uiteraard is dat in hoofdzaak het 
financiële aspect wegens de lage bezoldigingen in het bedrijfsleven. 
 
Te veel mensen slagen er ondanks een viervijfdebetrekking niet in om 
de eindjes aan elkaar te knopen en kunnen niet voorzien in hun basis-
behoeften, zoals zich naar het werk verplaatsen of op het einde van de 
maand eten kopen. De laatste maanden is de situatie op dat vlak 
enorm verslechterd. Mensen kunnen niet meer naar het werk. We ho-
ren getuigenissen die door merg en been gaan. Sommigen slapen in 
hun auto in de buurt van het bedrijf. Waar gaan we naartoe? Anderen 
slapen bij collega's thuis en nog anderen worden bij gebrek aan andere 
opties genoodzaakt om op ziekteverlof te gaan. Zo ver is het gekomen 
in het 25e rijkste land van de wereld. 
 
De kwestie van de lonen, en een einde maken aan de wet van 1996, 
is dan ook actueler dan ooit. Daarom steunen wij de vakbonden die 
verschillende acties voeren en die reeds een stakingsaankondiging 
hebben gedaan voor 22 april. Wij steunen hen in het kader van de bur-
gerwet, die al 90.000 handtekeningen opleverde. Dit toont aan hoe 
sterk ze staan. 
 
Laten we het nog eens hebben over de flexi-jobs. We hadden het over 
de werknemers, maar ook gepensioneerden kunnen een flexi-job ne-
men. Ook hier moeten we ons afvragen of dit de samenleving is waarin 
we willen leven. Willen we dat iemand van 70 jaar, met een langere 
carrière achter de rug en die versleten is door het werk, ons komt be-
dienen op restaurant? Willen we dat hij een vrachtwagen uitlaadt of de 
voedingswaren in de winkelrekken legt? Willen we daar echt naartoe? 
Is dat wat we willen voor onze senioren? Naar verluidt wordt een sa-
menleving beoordeeld naar de manier waarop ze haar ouderen behan-
delt. Welnu, in dat opzicht spreekt de flexi-jobregeling boekdelen. 
 
Het gaat dus om onzekere banen voor een bepaalde tijd, zonder loop-
baanperspectief, alleen om de gaten op te vullen, wanneer een baas 
extra handen nodig heeft, alsof werknemers naar believen kneedbaar 
zijn. Dat betekent vaak dat men zichzelf beroepsmatig moet heruitvin-
den met alle moeilijkheden en uitdagingen van dien. Op het einde van 
de loopbaan is men vaak uitgeput door de tientallen jaren hard werk 
en heeft men niet altijd zin in een omschakeling. Soms is men er ook 
niet meer toe in staat omdat men niet langer fit genoeg is. 
 
Er zijn nog andere nadelen aan dergelijke jobs verbonden. Zo kan men 
bijvoorbeeld geen lening bij de bank aangaan door een gebrek aan 
stabiele inkomsten of bij gebrek aan een toekomstperspectief. Hun in-
komen hangt af van een telefoontje van het uitzendbureau en de good-
will van een werkgever. 

PTB): Ce projet de loi est une étape 
dans la bonne direction dans la 
lutte contre les pratiques dou-
teuses d'employeurs qui veulent 
économiser au maximum sur le 
dos des travailleurs se trouvant en 
situation de précarité. Nous 
sommes favorables à l'interdiction 
de combiner un flexi-job et un em-
ploi ordinaire au sein de la même 
entreprise. 
 
Pourquoi un travailleur décide-t-il 
de cumuler un emploi fixe et un 
deuxième emploi? En raison des 
rémunérations peu élevées. De 
nombreuses personnes ne par-
viennent pas à joindre les deux 
bouts en dépit d'un emploi à 
4/5 temps. La situation ne cesse 
d'empirer. Nous devons nous atta-
quer à la question des salaires et 
abroger la loi de 1996. Nous soute-
nons les actions syndicales annon-
cées dans ce cadre.  
 
Les personnes retraitées peuvent 
également exercer un flexi-job. 
Est-ce là la société que nous vou-
lons? Voulons-nous être servis au 
restaurant par une personne de 
70 ans qui a déjà accompli toute 
une carrière et est usée par de 
longues années de travail? Les 
flexi-jobs sont des emplois pré-
caires sans perspective de car-
rière. Un flexi-job ne vous permet-
tra pas d'obtenir un prêt bancaire. 
Par ailleurs, ces emplois sont né-
fastes pour la sécurité sociale. 
M. Dermagne affirme qu'il ne veut 
pas créer d'emplois précaires, mais 
nous ne voyons pas de concrétisa-
tion pratique de ce principe.  
 
Nous voterons pour ce projet de loi 
étant donné qu'il permet de s'atta-
quer à certains abus, mais nous re-
grettons qu'il ne mette pas fin à un 
système auquel nous sommes to-
talement opposés. Nous devons 
mettre un terme au système des 
flexi-jobs, au temps partiel involon-
taire et à l'économie collaborative 
et nous devons encourager la créa-
tion d'emplois stables assortis de 
salaires décents.  
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Ik wil tot slot nogmaals wijzen op de negatieve effecten van de flexi-
jobs op de sociale zekerheid. Mijnheer de minister, u weet dat de soci-
ale zekerheid voor ons heel belangrijk is. Vivaldi houdt een regeling in 
stand van de regering-Michel, die de schatkist van de sociale zekerheid 
nog meer leegrooft. In plaats van fatsoenlijke banen die bijdragen aan 
de sociale zekerheid, hebben we te maken met onzekere banen die de 
financiering van de sociale zekerheid ondergraven, met de bekende 
gevolgen van dien. Toch verklaarde minister Dermagne onlangs in de 
commissie dat hij geen precaire banen wil. In de praktijk komt er echter 
niets van terecht. 
 
We zullen dit wetsontwerp goedkeuren, omdat het bepaalde misbrui-
ken aan banden legt, maar het maakt geen einde aan het systeem 
waartegen wij gekant zijn en dat de weerspiegeling is van een ziek 
systeem. Voor ons moet de logica worden omgedraaid. Wij moeten 
stoppen met onvrijwillig deeltijds uitzendwerk, flexi-jobs en de deeleco-
nomie. Daarentegen moeten wij stabiele jobs met fatsoenlijke lonen 
aanmoedigen, met een goede financiering voor die zo belangrijke so-
ciale zekerheid. Dat is de visie waar wij voor staan. 
 

05.03  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Madame la présidente, mon nom 

ne figurait pas sur votre liste, même si j'avais sollicité le droit de dire 
quelques mots à propos de ce projet. 
 
Cette disposition bouche un trou qui permettait des abus au niveau des 
flexi-jobs. Alors que la loi interdit d'exercer son emploi normal et du 
flexi-job pour un même employeur, certains ont inventé un nouveau 
chemin, une solution pour contourner cela qui consistait à utiliser les 
agences d'intérim, ce qui n'était absolument pas l'esprit de la loi. Cela 
se fait évidemment au détriment des droits des travailleurs qui, au lieu 
de travailler un temps plein avec un contrat normal, travaillaient du 
coup un temps partiel avec un complément et des droits amoindris. 
 
Le flexi-job répond à une flexibilité. Il est cantonné à certains secteurs 
et doit s'exercer de façon complémentaire. Je suis plutôt partisane 
d'une protection par un contrat de travail. La norme doit rester le con-
trat de travail, le salaire décent, des cotisations de sécurité sociale et 
une contribution à la collectivité car il s'agit de protection. C'est de cela 
qu'il s'agit avec ce statut des travailleurs. On l'a vu, en cas de crise, en 
cas de perte d'emploi, en cas de souci, ce sont toujours les cotisations 
qui ont permis de protéger les travailleurs. 
 
Monsieur le ministre, vous avez dit lors de nos échanges en commis-
sion qu'il faudrait analyser l'ensemble des dispositifs et la façon dont 
ils protègent les travailleurs en fonction de leur statut et je vous rejoins 
tout à fait. Évidemment qu'il faut le faire! Il faut aussi vérifier les che-
mins qui permettent de contourner l'esprit de la loi et vérifier qu'ils peu-
vent être barrés. C'est ce que nous faisons ici et c'est pour cela que 
nous allons évidemment soutenir ce texte. Je vous remercie. 
 

05.03  Cécile Cornet (Ecolo-

Groen): Met deze maatregel ko-
men we tegemoet aan een lacune 
die misbruik mogelijk maakte. Ter-
wijl het bij wet verboden is dat een-
zelfde werkgever zowel flexi-jobs 
als normale contracten aanbiedt, 
deed die werkgever een beroep op 
uitzendkantoren om die wet te om-
zeilen: in plaats van een voltijds 
contract was er sprake van een 
deeltijds contract met een aan-
hangsel en verminderde rechten. 
 
Een arbeidsovereenkomst, een fat-
soenlijk loon, socialezekerheidsbij-
dragen en een bijdrage aan de ge-
meenschap moeten de norm blij-
ven. Bij problemen en crisissitua-
ties worden de werknemers be-
schermd door die bijdragen. Net 
als de minister denk ik dat we de 
maatregelen moeten analyseren 
en de manier waarop ze de werk-
nemer beschermen afhankelijk van 
het statuut. We moeten ook belet-
ten dat de geest van de wet om-
zeild wordt: daarom steunen wij 
deze tekst.  
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
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Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2494/3) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2494/3) 
 
Le projet de loi compte 2 articles. 
Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel aangenomen. 

 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

06 Projet de loi abrogeant la loi du 16 mai 1938 portant réglementation de la durée du travail dans 

l'industrie diamantaire, modifiant le Code pénal social et abrogeant deux arrêtés relatifs au registre de 
présence dans l'industrie diamantaire (2547/1-3) 

06 Wetsontwerp tot opheffing van de wet van 16 mei 1938 tot regeling van de arbeidsduur in de 

diamantnijverheid, tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek en tot opheffing van twee besluiten met 
betrekking tot het aanwezigheidsregister in de diamantnijverheid (2547/1-3) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend 
 
Le rapporteur, Mme Thémont, renvoie au rapport écrit. 
 

06.01  Ellen Samyn (VB): Mevrouw de voorzitster, op vraag van de 

werkgevers en werknemers uit het paritair comité voor de diamantnij-
verheid en -handel wordt met het voorliggende wetsontwerp de oude 
wetgeving uit 1938 opgeheven. Voortaan zal de algemene arbeidswet 
uit 1971 ook gelden voor de arbeiders in de diamantsector. Die gelijk-
stelling met de andere sectoren is uiteraard een zeer goede zaak, net 
als de afschaffing van het register, nog een relict uit lang vervlogen 
tijden. 
 
De diamantsector staat eigenlijk al jaren onder zeer zware druk. Ook 
het arbeidsregime is daarvoor, spijtig genoeg, voor een stuk verant-
woordelijk. Die bloeiende economie stond garant voor een zeer ruime 
werkgelegenheid, maar is nu helaas bijna verdwenen. 
 
Het spreekt voor zich dat onze fractie het wetsontwerp mee zal  
ondersteunen, temeer daar de aanvraag van de diamantsector zelf 
komt. 
 
Mijnheer de minister, een minpuntje, dat ik ook in de commissieverga-
dering al heb aangehaald, is dat de aanpassing wel wat op zich heeft 
laten wachten. Er was immers reeds melding van gemaakt in het jaar-
verslag van het syndicaat van de Belgische diamantnijverheid in 2020. 
Die wachttijd is het enig minpuntje. Zoals ik al zei, zal onze fractie het 
wetsontwerp mee steunen. 

06.01  Ellen Samyn (VB): À la de-

mande des employeurs et des tra-
vailleurs de la commission paritaire 
de l’industrie et du commerce du 
diamant, le projet de loi à l'examen 
abroge l'ancienne législation da-
tant de 1938. Désormais, la loi gé-
nérale sur le travail de 1971 s'ap-
pliquera également aux travailleurs 
du secteur du diamant, ce qui est 
positif. Ce secteur subit une forte 
pression depuis des années et le 
régime de travail n'y est pas étran-
ger. Les nombreux débouchés ont 
en grande partie disparu.  
 
Notre groupe soutiendra ce projet 
de loi. Je regrette toutefois qu'il 
n'ait pas vu le jour plus tôt, car la 
demande du secteur du diamant 
remonte à 2020.  
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La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2547/3) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2547/3) 
 
Le projet de loi compte 7 articles. 
Het wetsontwerp telt 7 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 7 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 7 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

07 Projet de loi transposant la Directive (UE) 2019/789 du Parlement européen et du Conseil du 

17 avril 2019 établissant des règles sur l'exercice du droit d'auteur et des droits voisins applicables à 
certaines transmissions en ligne d'organismes de radiodiffusion et retransmissions de programmes 
de télévision et de radio, et modifiant la directive 93/83/CEE du Conseil (2377/1-6) 

07 Wetsontwerp tot omzetting van Richtlijn (EU) 2019/789 van het Europees Parlement en de Raad van 

17 april 2019 tot vaststelling van voorschriften inzake de uitoefening van auteursrechten en naburige 
rechten die van toepassing zijn op bepaalde online-uitzendingen van omroeporganisaties en doorgifte 
van televisie- en radioprogramma's en tot wijziging van Richtlijn 93/83/EEG van de Raad (2377/1-6) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend 
 

07.01  Anneleen Van Bossuyt, rapporteur: Mevrouw de voorzitster, 

ik verwijs naar het schriftelijk verslag. 
 

07.01  Anneleen Van Bossuyt, 

rapporteur: Je renvoie au rapport 
écrit.  
 

De voorzitster: Bedankt. U hebt het woord in de algemene bespreking. 
 

07.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Mevrouw de voorzitster, mijn-

heer de minister, wij hebben in de commissie ook al van gedachten 
kunnen wisselen over dit ontwerp. 
 
Het gaat over de omzetting van een Europese richtlijn. Het doel van de 
richtlijn steunen wij ten volle, namelijk dat zowel televisieprogramma's 
als radioprogramma's online beschikbaar zijn voor de Europese con-
sument, evenals dat de beschikbaarheid ervan wordt verhoogd. Dat is 
logisch, mensen verwachten vandaag steeds meer dat ze een televi-
sieprogramma of radioprogramma kunnen bekijken of beluisteren waar 

07.02  Anneleen Van Bossuyt (N-

VA): Je prends à présent la parole 
au nom de mon groupe. Avec ce 
projet, nous transposons une direc-
tive européenne. Nous soutenons 
son objectif de rendre les pro-
grammes de télévision et de radio 
largement accessibles aux con-
sommateurs en ligne. Les citoyens 
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ze zich ook bevinden. Toen ik klein was, was FC De Kampioenen zeer 
populair. Iedereen bleef op zaterdagavond thuis om naar FC De Kam-
pioenen te kijken. Mijn kinderen begrijpen niet meer dat men op een 
bepaald moment thuis moet zijn om naar een bepaald televisiepro-
gramma te kijken. De tijden zijn veranderd en hetgeen hier voorligt is 
zeker een goede evolutie. 
 
Er is echter één belangrijk element in het wetsontwerp, en ook in de 
richtlijn, waar onze partij zich niet in kan vinden, namelijk het oor-
sprongslandbeginsel. Dat klinkt misschien een beetje als Chinees voor 
de mensen die niet weten waarover het gaat. Dat betekent dat als een 
televisieprogramma of radioprogramma beschikbaar is in één bepaald 
land, waar ook de productie gevestigd is, het meteen ook in alle andere 
landen van de Europese Unie beschikbaar moet zijn. 
 
Dat heeft verstrekkende gevolgen, onder meer voor onze Vlaamse pro-
ducties. De reden is dat er vaak met een heel specifiek systeem ge-
werkt wordt voor de financiering. Voor de productie van een film of te-
levisieserie wordt immers naar financiering gezocht, er wordt gezocht 
naar mensen die willen investeren in die serie. Natuurlijk willen die 
mensen daarvoor iets in ruil. In ruil worden dan de exclusieve rechten 
gegeven om die film of dat programma te kunnen verkopen in een an-
dere lidstaat. Door hetgeen nu voorligt, zal dat niet meer mogelijk zijn. 
Zodra het in een bepaalde lidstaat beschikbaar is, zal het immers ook 
in de andere lidstaten beschikbaar moeten zijn, waardoor die exclu-
sieve rechten van het auteursrecht vervallen. 
 
Wij vrezen dat de financiering van eigen producties door het voorlig-
gende wetsontwerp in het gedrang zal komen, waardoor we steeds 
meer producties zullen krijgen uit landen waar heel veel middelen be-
schikbaar zijn en waardoor producties uit kleinere regio's zoals Vlaan-
deren, waar heel goede series en films worden gemaakt – ik zie u knik-
ken, ik denk dat we daar trots op mogen zijn – jammer genoeg in het 
gedrang zullen komen. 
 
Daarom zal onze fractie zich bij de stemming over dit wetsontwerp ont-
houden. 
 

en sont de plus en plus deman-
deurs. Ce à quoi nous ne pouvons 
pas adhérer, c'est le fameux prin-
cipe du pays d'origine. Selon ce 
dernier, si un programme est dis-
ponible dans un pays de l'UE, il doit 
également être disponible dans 
tous les autres pays de l'UE. Ce 
principe a des conséquences im-
portantes, y compris pour nos pro-
ductions flamandes. En effet, les 
investisseurs veulent quelque 
chose en retour de leur investisse-
ment, comme des droits exclusifs. 
Ceux-ci seront supprimés par le 
présent projet. Nous craignons que 
le financement de productions 
propres soit mis en péril par les 
nouvelles règles et que l'on re-
trouve principalement sur le mar-
ché des productions provenant de 
pays disposant de beaucoup plus 
de moyens. Pour ces raisons, notre 
groupe s'abstiendra lors du vote 
sur ce projet de loi. 
 
 

07.03  Leslie Leoni (PS): Madame la présidente, chers collègues, je 

ne serai pas très longue, mais je voulais relever ici deux éléments. 
 
Malgré les apparences, ce projet n'est pas une simple réforme tech-
nique. Il renforce la position des artistes face aux grands opérateurs. 
Cette gestion collective obligatoire des droits d'auteur permet aux au-
teurs de faire respecter leurs droits. Elle rééquilibre le rapport de forces 
puisque, nous le savons particulièrement ici, "l'union fait la force". 
 
Un autre élément non négligeable du projet: qu'importe la place de l'ar-
tiste dans la chaîne de retransmission des œuvres, le chiffre d'affaires 
est notamment issu des œuvres créées par d'autres. Ces artistes ont 
donc droit aussi à une juste rémunération. 
 
Mon groupe votera sans surprise et avec enthousiasme en faveur de 
ce projet. Monsieur le ministre, je vous remercie. 
 

07.03  Leslie Leoni (PS): Het 

wetsontwerp lijkt misschien een 
eenvoudige technische hervor-
ming, maar het is meer dan dat. 
Het versterkt de positie van de kun-
stenaars en stelt hen in staat hun 
rechten te doen naleven. Wat ook 
de plaats van de kunstenaar is in 
de doorgifteketen van de werken, 
de omzet komt meer bepaald voort 
uit de werken die anderen gecre-
eerd hebben. Die kunstenaars heb-
ben ook recht op een billijke ver-
goeding.   
 
Mijn fractie zal voor dit wetsont-
werp stemmen.  
 

La présidente: Quelqu'un demande-t-il encore la parole? (Non) 
Vraagt nog iemand het woord? (Nee) 
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La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Nous passons à la discussion des articles. Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. 
(Rgt 85, 4) (2377/6) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor 
de bespreking. (Rgt 85, 4) (2377/6) 
 
Le projet de loi compte 21 articles. 
Het wetsontwerp telt 21 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 21 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 21 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

08 Projet de loi portant exécution du Règlement (UE) 2017/821 du Parlement européen et du Conseil 

du 17 mai 2017 fixant des obligations liées au devoir de diligence à l'égard de la chaîne d'approvision-
nement pour les importateurs de l'Union qui importent de l'étain, du tantale et du tungstène, leurs 
minerais et de l'or provenant de zones de conflit ou à haut risque (2379/1-7) 

08 Wetsontwerp tot uitvoering van Verordening (EU) 2017/821 van het Europees Parlement en de Raad 

van 17 mei 2017 tot vaststelling van verplichtingen inzake passende zorgvuldigheid in de toeleverings-
keten voor Unie-importeurs van tin, tantaal en wolfraam, de overeenkomstige ertsen, en goud uit 
conflict- en hoogrisicogebieden (2379/1-7) 
 
Discussion générale 
Algemene bespreking 
 
La discussion générale est ouverte. 
De algemene bespreking is geopend. 
 
Les rapporteurs, Mmes Dierick et Reuter, renvoient à leur rapport écrit. 
 
Quelqu'un demande-t-il la parole? (Non) 
Vraagt iemand het woord? (Nee) 
 
La discussion générale est close. 
De algemene bespreking is gesloten. 
 
Discussion des articles 
Bespreking van de artikelen 
 
Le projet de loi règle des matières visées aux articles 74 et 78 de la Constitution. 
Het wetsontwerp regelt aangelegenheden bedoeld in de artikelen 74 en 78 van de Grondwet. 
 
Conformément à l'article 72.2, alinéa 2 du Règlement, les dispositions relevant de l'article 74 de la 
Constitution sont disjointes du projet de loi. 
Overeenkomstig artikel 72.2, tweede lid van het Reglement, worden de bepalingen die ressorteren onder 
artikel 74 van de Grondwet uit het wetsontwerp gelicht. 
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Nous passons à la discussion des articles du projet de loi n° 2379/6 (matière visée à l'article 74 de la 
Constitution). Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2379/6) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van het wetsontwerp nr. 2379/6 (aangelegenheden als 
bedoeld in artikel 74 van de Grondwet). De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (2379/6) 
 
L'intitulé en français a été modifié par la commission en "projet de loi portant exécution du règlement (UE) 
2017/821 du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2017 fixant des obligations liées au devoir de 
diligence à l'égard de la chaîne d'approvisionnement pour les importateurs de l'Union qui importent de l'étain, 
du tantale et du tungstène, leurs minerais et de l'or provenant de zones de conflit ou à haut risque." 
Het opschrift in het Frans werd door de commissie gewijzigd in "projet de loi portant exécution du règlement 
(UE) 2017/821 du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2017 fixant des obligations liées au devoir 
de diligence à l'égard de la chaîne d'approvisionnement pour les importateurs de l'Union qui importent de 
l'étain, du tantale et du tungstène, leurs minerais et de l'or provenant de zones de conflit ou à haut risque." 
 
Le projet de loi compte 6 articles. 
Het wetsontwerp telt 6 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 à 6 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 tot 6 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 
Nous passons à la discussion des articles du projet de loi n° 2379/7 (matière visée à l'article 78 de la 
Constitution). Le texte adopté par la commission sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (2379/7) 
Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van het wetsontwerp nr. 2379/7 (aangelegenheden als 
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet). De door de commissie aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (2379/7) 
 
L'intitulé a été modifié par la commission en "projet de loi modifiant la loi du … portant exécution du règlement 
(UE) 2017/821 du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2017 fixant des obligations liées au devoir 
de diligence à l'égard de la chaîne d'approvisionnement pour les importateurs de l'Union qui importent de 
l'étain, du tantale et du tungstène, leurs minerais et de l'or provenant de zones de conflit ou à haut risque". 
Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in "wetsontwerp tot wijziging van de wet van … tot uitvoering 
van Verordening (EU) 2017/821 van het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2017 tot vaststelling 
van verplichtingen inzake passende zorgvuldigheid in de toeleveringsketen voor Unieimporteurs van tin, 
tantaal en wolfraam, de overeenkomstige ertsen, en goud uit conflict- en hoogrisicogebieden". 
 
Le projet de loi compte 2 articles. 
Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 
Aucun amendement n'a été déposé. 
Er werden geen amendementen ingediend. 
 
Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel aangenomen. 
 
La discussion des articles est close. Le vote sur l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
De bespreking van de artikelen is gesloten. De stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

09 Proposition de loi relative à l'ouverture du parc du Château de Laeken au public (591/1-2) 

09 Wetsvoorstel tot openstelling van het kasteelpark van Laken (591/1-2) 

 
Proposition déposée par: 
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Voorstel ingediend door: 
Peter Buysrogge, Tomas Roggeman. 
 
La commission de l’Intérieur, de la Sécurité, de la Migration et des Matières administratives propose de 
rejeter cette proposition de loi. (591/2) 
De commissie voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en Bestuurszaken stelt voor dit wetsvoorstel te 
verwerpen. (591/2) 
 

Conformément à l'article 88 du Règlement, l'assemblée plénière se prononcera sur cette proposition de rejet 
après avoir entendu le rapporteur et, éventuellement, les auteurs. 
Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit voorstel tot 
verwerping, na de rapporteur en eventueel de indieners te hebben gehoord. 
 
La discussion est ouverte. 
De bespreking is geopend. 
 
De verslaggever, de heer Van Langenhove, verwijst naar het schriftelijk verslag. 
 

09.01  Peter Buysrogge (N-VA): Collega's, op 15 maart heeft deze 

meerderheid ons wetsvoorstel ter zake weggestemd, zonder enige ver-
antwoording, zonder enig argument of enige duiding. 
 
Ik kan dat maar moeilijk geloven. Op een paar uitzonderingen na is 
iedereen voorstander van ons wetsvoorstel. Ik ga er dus van uit dat er 
een vergissing in het spel is. Daarom bied ik deze plenaire vergadering 
– morgen wordt er gestemd – de mogelijkheid op een herkansing, na-
melijk om dit wetsvoorstel toch aan te nemen en niet akkoord te gaan 
met de conclusies van de commissie voor Binnenlandse Zaken. 
 
Collega's, u kent allemaal het park van Laken. Dat is enorm groot, on-
geveer 186 hectare, vergelijkbaar met een gemiddelde Vlaamse cen-
trumstad of bijvoorbeeld het centrum van Sint-Niklaas. Die grote 
groene long is nu afgesloten voor de bevolking. Dat is een spijtige 
zaak, zeker als men weet dat het vlak bij de dichtbevolkte kanaalzone 
ligt. Daar wonen veel mensen zonder tuin die op zoek zijn naar groene 
ontspannings- en recreatiemogelijkheden. De hekken van het park blij-
ven echter gesloten. Ons wetsvoorstel zou daarom een fantastische 
opportuniteit zijn.  
 
Het wettelijke kader omtrent het park is onduidelijk en voor interpretatie 
vatbaar. Kan het opengesteld worden of niet? Wie moet daarover be-
slissen? Wie moet er beslissen over de eigendomsstructuur? We wil-
den met dit wetsvoorstel duidelijkheid scheppen zodat er praktische 
schikkingen kunnen worden getroffen. 
 
Het domein bestaat uit twee zones. De eerste is eigendom van de Re-
gie der Gebouwen, het betreft het kasteel zelf en de aanhorigheden 
daarrond. De andere percelen waren in het verleden de persoonlijke 
eigendom van Leopold II. Ze zijn in de schenkingsakte van 1900 over-
geheveld naar de Belgische Staat. Dat is later verankerd in de schen-
kingswet van 1903.  
 
In tegenstelling tot een aantal andere domeinen is er in de specifieke 
bepaling voor het park van Laken geen bepaling opgenomen die zegt 
dat de troonopvolgers mede het genot zouden kunnen hebben van die 
eigendom. Bijgevolg is onze interpretatie dat dit domein eigenlijk open-
gesteld zou kunnen worden voor de bevolking. Daar worden we dus 
geconfronteerd met een interpretatie die wij wensen op te helderen. 

09.01 Peter Buysrogge (N-VA): 

Le 15 mars, la majorité a rejeté 
notre proposition de loi sans au-
cune justification, alors qu'elle bé-
néficie d'un soutien quasi unanime. 
Cette attitude n'est-elle pas 
étrange? Je voudrais dès lors offrir 
une nouvelle occasion de ne pas 
suivre les conclusions de la com-
mission de l'Intérieur. 
 
Le parc de Laeken, ce grand pou-
mon vert d'environ 186 ha, est 
inaccessible au public, alors même 
qu'il se trouve à proximité d'une 
zone densément peuplée, à savoir 
celle du canal, dont de nombreux 
habitants n'ont pas de jardin. L'ou-
verture du parc permettrait à ceux-
ci de disposer d'un espace vert ré-
créatif où ils pourraient venir se dé-
lasser. Par cette proposition de loi, 
nous souhaitions offrir davantage 
de clarté à ce sujet. 
 
Le domaine se compose de deux 
zones, dont l'une, à savoir le châ-
teau et ses dépendances, est déte-
nue par la Régie des Bâtiments, 
tandis que l'autre est constituée par 
les parcelles qui faisaient partie 
des propriétés personnelles de 
Léopold II et qui ont été cédées à 
l'État belge par l'acte de donation 
de 1900. Contrairement à d'autres 
domaines, les dispositions rela-
tives au parc de Laeken n'en réser-
vent nullement la jouissance aux 
successeurs au trône. Nous en dé-
duisons donc que ce domaine peut 
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Collega's, ons wetsvoorstel is pragmatisch ten aanzien van de konin-
klijke familie. Het is een wetsvoorstel waarvan wij dachten dat er een 
draagvlak voor zou kunnen bestaan. Het gebruik van het kasteel en de 
aanhorigheden is voor de koninklijke familie. De andere percelen zou-
den kunnen worden opengesteld voor de bevolking. Op dat voorstel 
werd dus niet ingegaan. Dit wetsvoorstel werd jammer genoeg verwor-
pen. 
 
Dat vind ik toch een rare zaak. De Brusselse regering gaat ermee ak-
koord. In Brussel is er een meerderheid om het voorstel in voege te 
kunnen laten treden. In dit parlement zijn alle partijen – op de MR na, 
als ik me niet vergis – er voorstander van om de parktuinen van Laken 
open te stellen. Dan is het toch verwonderlijk dat dit wetsvoorstel hier 
weggestemd werd. 
 
Deze vivaldicoalitie heeft de mond vol van politieke vernieuwing, van 
openstaan voor argumenten, van naar elkaar luisteren, van tegenargu-
menten geven enzovoort. Als ik dan moet vaststellen dat ons wetsvoor-
stel zonder enige argumentatie of enig element van weerlegging wordt 
weggestemd in de commissie, dan vind ik dat een spijtige zaak. Ik kan 
dan niet anders dan vaststellen dat de politieke vernieuwing een lege 
doos is. 
 
Mevrouw de voorzitter, ik hoop dat dit parlement morgen bewijst dat ik 
ongelijk heb en dat het wegstemmen van het wetsvoorstel in de com-
missie verworpen wordt, met andere woorden, dat deze plenaire ver-
gadering niet akkoord zal gaan met de conclusies van de commissie. 
 

être ouvert au public.  
 
L'utilisation du château et de ses 
dépendances est réservée à la fa-
mille royale, les autres parcelles 
pourraient être ouvertes au public. 
Étrangement, notre proposition de 
loi a été rejetée. À Bruxelles, une 
majorité y était toutefois favorable 
et au niveau fédéral, tous les 
groupes, à l'exception du MR, sont 
partisans d'une telle ouverture. Il 
semble dès lors qu'une fois de 
plus, le renouveau politique tant 
vanté se révèle être une coquille 
vide. Espérons que la Chambre 
prouvera demain lors du vote que 
j'ai tort.  
 

La présidente: Plus personne ne peut prendre la parole. 
Geen andere spreker mag het woord nemen. 
 

Le vote sur la proposition de rejet de cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 
De stemming over het voorstel tot verwerping van dit wetsvoorstel zal later plaatsvinden. 
 

10 Renvoi de propositions à une autre commission 

10 Verzending van voorstellen naar een andere commissie 

 
À la demande de l’auteure, je vous propose de renvoyer la proposition de loi (Mme Vanessa Matz) suivante 
à la commission de l’Économie, de la Protection des consommateurs et de l’Agenda numérique: 
- la proposition de loi (Mme Vanessa Matz) visant à lutter contre la maigreur excessive dans le mannequinat, 
n° 0057/1. 
Op verzoek van de indienster stel ik u voor het volgende wetsvoorstel te verzenden naar de commissie voor 
Economie, Consumentenbescherming en Digitale Agenda: 
- het wetsvoorstel (mevrouw Vanessa Matz) teneinde in de modellenwereld buitensporige magerte tegen te 
gaan, nr. 0057/1. 
 
Cette proposition de loi avait été précédemment renvoyée à la commission de la Santé et de l’Égalité des 
chances. 
Dit wetsvoorstel werd eerder verzonden naar de commissie voor Gezondheid en Gelijke Kansen. 
 
Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 
Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 
La séance est levée. Prochaine séance le jeudi 31 mars 2022 à 14 h 45. 



CRIV 55 PLEN 172 30/03/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA 55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

59 

De vergadering wordt gesloten. Volgende vergadering donderdag 31 maart 2022 om 14.45 uur. 
 
La séance est levée à 17 h 54. 
De vergadering wordt gesloten om 17.54 uur. 
 
  
  

 
 

Ce compte rendu n'a pas d'annexe. 
 
Dit verslag heeft geen bijlage. 
 

 


